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PREFACE. 


The object o£ this Publication is to provide an easy 
reference and help to those interested in the study of the Inscrip¬ 
tions of Travancore- My thanks are due to Mr. V. R. Para- 
meswaran Pillar, Pandit Assistant and to Sreemathi S. Devakikutty 
Ammaj B. A- (lions.), for their co-operation and assistance in the 
preparation of the Lexicon, and also to Mr. M. Lakshminarayann 
Rao, Superintendent of Epigraphy, Ootacamund for going 
through the Manuscript. 


R. Vasudeva Poddval, 
Director of Archaeology. 



LEXICON 

OF 

TRAVANCORE INSCRIPTIONS. 


ISTOA SjOCi' _ J>!m&3rpJgl — flkaCCUl;JU) oftMOimu'lcr, *gg-S& ®» — 

The inner ‘prakara’ of a temple. 

— akattatimai, sgi'hAo.aflailaciJ m*«ro ru; > 
« i&J-'y™" 1 — Services related to the inmost chamber 
services of a devoted follower. 

imBAim®%jmo_^,s^W; r j J _akattT6v'araiIl, «r6Cocg^lu»j,ti> o£,«rr 
man*? - name oE a taluk in Sou^h Travai.core. 
*»aooo»i®®a — r 3j3',^n'^<ss)’3'> —akanalikai, <v<i>e<Bnnc —sanctuary of 
a Hindu temple. 

®oftcoo»l®?ia®-£i<Tr.si«s — jtjainirjfieioa^QffdTesrmi— — &kanalikai“ 
ecennatai, ggj'Woaj'ai'Vei Daily expenses of 

the sanctuary in a Hindu temple. 

raro*cno9l3'» < a.g ; jsrrfl — ^/stftryjilenau uettsfl — akanalikait panh ®& s 

nn-n'cusscttHaOo-Different works- in the - are- 
tuary of a Hindu temple. 

isreoacnoflsis- a^jsto) juataic*— Jt/amirifiasiau umsfiG&iLaiiiii -- aki- 

nalpkaippapiceyvar, i®'ls*-eoj''aIW ssoa^ ®ju octroi, A — Em¬ 
ployees in the sanctuary of a temple. 
isrB.frjyomj’ — jyauzj piat-j — akapparampu, 0 -^^^® -ajgjs 

srra nua^o - A-rdace in North Travancore. 

<Wfc A®g;-)022> .nsCto—Q lj/ 7 ^-'siz/rsir — akappotuValj EAftijtjjo COA 

nvjfflE«a®bo ffl®i=eecm ®ze°° - Administrator of temple pro- 
per ties. 

fflTOAOc - js/arjrA - akaram, ®ksd»°m° - Brahmin Street- 
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m fc(o t joo, u _ jqsjruupjpi - okarappajiu, ©otDrolaio -Paddy field 

belonging to a village- . 
sro*»“ — — akal, se$ — moat- 

fsrsAlroo - jtjS^Cc, -akitam, oj^o - obstruction, 
imsalsajjiini _ jySSsOdFsar - akilecaU, je'ocisjitrik — the God. 
laiOasi'Ojm oj! — ^jmmsrQ^Q — akkarteci, tgy0nosmm?saeaj ciroroffiim) — 
A sub-division of Brahmin caste. 
isn>«i1t0 aJO.iaaj — jtjaSjT&n&o — akkiracalaij isroigjocosj — Feeding 
house for Brahmins- 

fflsW'sml —. — nksini, (§ra'Jmrnfl»cn rrocsrutnul^ga nagra®, rare 

aj*Doo®ag'.TO amt - One of the eight enjoyments- 
irocnse _ jyM>!TL}> - agaram, i&o^asmi •o-ranj’ _ Brahmin 

Street- 

isiscDfflgjoa 1 ' _ ^a/.UjruLJvjjv -aoarnppaxzn, see akarappaj^u- 
_agnihotri, isgroosmA - Brahmin- 
mtsja miscno - jy^sLojarih -actamanam, ojjzcno - Sunset. 

i — jy-?<j> —acal, - Original- 

isra^xocyraon- *<y 3s--aa^ej^t -accanavrtti) —The Pro¬ 

fession of Puja or ofEering- 

«i5^p»6ioc — =s!/d--ffi&sr —accinai, -Offering of flowers- 

^y<s=« — accn, ana a. Si a cm™ 0 -an ancient coin- 
immtuoafi — jytgj&rrcSi — aficali, ara ojscoj ao l t& ®0 — a n ancient tax- ~ 
BiBanii--aflei, sou-gjg — Frightened- 
ure sray — jy^af — ancu ; m® anj' — Five- 

.to smj.-uOTo _ -aflcuvannam ) -«>3'*»rowio»iiri^®oiii ) - ion 

en£\wm*s sascolcjga ®mm, u gm,e.;,<i> ; am g.§ 0 a^ao-oit-lAOo- 

Craftsmen; weaving class among Muslims ; One of the 
four emigrated merchant tribes; Semi independent trading 
corporations ; Five degrees of legitimate title- The Seat 
of the original jewish colony (Vol- II, p- 67)- 
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israsmj Jtggi — =sygafsfl— aicuvittu, a3>l *8j^ OT "' — Frightened- 
i«osmi| — .jygg -0 — afiiin, — Five- 

arts js'moj — j^i—iSiriraf — atakkiravu, ® r 8J ~a variety 

of Paddy- 

urns »i-]j a oj fit - jy^sfla/arsusJr - atalvalavan, aoWiaon>aa)3^o»rJi _ 
The Powerful Cola King- 
«id£I — jyiy. — ati, a-rae — Foot- 

®8**Oo_ = jy 1 5 L «sn'-atikal, mJnflaorn.Tg am <ua«-a term 

of respect affixed to the name of sages, Kings and 
ascetics- 

m&ASi _ - atikkati, fi»si£9*s, amS -often, foot 

for foot, 

- jyijLffaffssifl -aticeutaji, @ End 1 *' ao«,«i -sweeping 
and sprinkling with water¬ 
way?® - jy-jLu/j©^^ -atippatuttu, ™atiflcntyg-wfi-sub¬ 
jugated- 

«ra^*ia — -atimai, — Slave- 

areSUo-jy^rup-atiyara, nvai^^m *tj£, 

Byjo -Offering to a great Personage as laid at his feet; 
Present given at an audience- 

®o tonal®* _ — atiyantiram, ®t 3 ia>o®>Voc — ceremony- 

mti-aio „ ^i^vBp — a^iyira, see atiyara- 

— atiyurai, see atiyara- 

<TO ? o _ jy®d> - atum, ^a^cm; rum^^cm - serving 
cooking- 

. 5 «^r _jygiga;j) -atukkuvatu, ■Jsssi^o^Aotmaaffio; croAo 
ffitno aiB»3<B-.a®®eaco,-a fee due to the ‘Sirkar’ 

payable by a Successor to property or tenure- It also 
signifies the right retained by the proprietor from the 
purchaser- It was a fee generally varying from 10 to 
20 % of the Kanam consideration, which a Kanamdar had 
to pay to the landed proprietor for renewing a £|mn* 
pa^tam lease- 




aiagtra- jqQpp -atutta, aocoo».aiaji — that which was endowed- 
tos«®^- jy®^sw -atuttana, eocno^-AJgi^ffcjf -endowed- 
«S5®SI* — jyfel^^rsrar — atutttill) eooDroraleoj.ws'ttl ®aJoio.:)<»mn 
ajrno—the monthly subsistence) the amount required for 
the monthly expenses of charity- The term has thus come 
to signify ‘Pension’• 

taittu, aJlMaiDT!^ -fixed. 

•tcms* - .jo/sm-iu -ataiya, it9'•■<»« s^urn—thoroughly joined- 
«ra5sisaai£l(ba - ^y»wi-iUtS/r.#7 —atuiyamirtu, i-attOTjOTlei ah®oje'-«o 
mm <w®s — C.-ke called ’atai' for offering in temples- 
.tr5»:scg s ,oca‘' tea j&“ _ tuaxtrii j>j jpgi — ataikkay amutu — 
cDU-jeW-isga iTOscgg - Offerings of betlenuts 

to the deity. 

«Bs>»saj — «*ysni_oj — ataivu> fl°j o-i-dIojosI; ojeu-ndj - order; 
manner; course- 

«t>§o - jtfC i_ti - attain - “it) 0 ' 1 !' - Terrace- 
*13401 — -att a mi) a$)§:z*«m ofiuT,'-the eighth 

‘tithi’- 

rarogltsa^irro 1 — c ^ilzy.«0®^ ii a?-attikkututtR) escnzoial cnriaDm — 
that which was given as a gifc. 

■roglte?™*®'' — jyd.19 «0®^=SJ!7 — afrtikkututtatU) eomaoiol 9<fi.0§ 
mraa" — that which is given as an endowment. 

(To glissjydifffi 0®,«^Eir — attikkututtana, §coj atnro 
-ad§ - these were endowed- 

<*T0^!iffi§o(0!>a4 - ji/Lliy.ffiQS^^/nsir-attikkututtan, jmxvjrf) eccno 

*jue^_He endowed• 

*®a1ai-jyil rar-attina, eoooo »-«--og - endowed- 
nmg'sg-jO,” -=syila uGujv -attipperu, rasaats-ruroo gac .^)-mcffr<aa 
(BUBI 6>*=s<sam oitaJo®.-Gift of hereditary possession 
, and rights bestowed by copper-plate grants- 
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imcgUaajo." - c *>{iLisLstiu2uji)i - afctilpperu, see ,aT0 3' ls sfcl Ci '* — 
attipperu- (Vol- III, p- 55) 

«re§1i? jiaijolcn — ^tLaf^tp ^rtrufilsr — attimutll£yina, exneaanol 
3 1 -®- Properties that were received as a donation- 
•»|(ij.o>3& - - attuvataka, bjxo **05 »rm.a'lmo it - to 

give as endowment- 

(TO|.tjio>ocd3-b4 — ji/lLQoi fiir@s)si) — attuvataual, *<&o§«>orib ASTjygl 
si<»rm - He is bound to supply- 

iBTUmflfflOjaT' ssslmnoDai - J/saafluia/ofl s;t! p/sswmr - animavulitari- 
ttanan, israoj-* socolataa aitlso cooi^_He wore the beauti¬ 
ful crown- 

(Sresnwms.nTn-.ai — ^[SsmirQsu&o — Mjaiv&lai, btosto- » .ntarutnula ecu 61 — 

dam work. 

(fflsgnoojl- jtjsk^iQ -aljpavi, oi'U^oij ®o® ousnoosicni —a tutor; 

elder brother; a personal attendant- 
(btoot.sWI _ jfjsiT'iSx — atarti, iare®' | ui»T— boundary- 
fflissTl oral — jy S&irffir — atikarar, oiUojonD**; .uj Lcniaoo_].a.<l — 
Superintendents; Directors- (Vol- II, p- 67) 
atB.TilloioBi — —atiyantLr, «ns»<&Va ruoerrwja^tam'lsiain o^dj 

rpaa» -the ancient name of Alakiyapaodyapuram- 

«wAco»»n#n» t« ■ omt.-L&i — J/^jnrCs/igtjr (LpQsu&p Qwarrir — 
atira;5ntiramtlventav§)ar, uKs&mxol.-i. da t 4 eEcsoiea-s-ofo 

(fc'p’ajgs ^ (£o-Emeocg,«B(* — a village officer under 
Parakesarivurman liajendradeva- 
ffis-j'liflTHcoetpi-im'l — jy^a&Vjr/ruvrju r S- Ativlrai amar'rpati, era 
o_c6mnjtosonj —name of a Papdya King- 

(oramo-o — jtifhpLD — attain, ®®™» «>« ©0 — name of a star (Hasta). 
i8TSnOT«raliT>0Oo — — attattina], <sro m o cnogl«i _ Qjj ;Jjg 

Hasta naksatra- 

(std _.mp»o — jj^fSiripLa - attalacD, »*aj*3crn °— Evening- 



imocnidao _ — anarttam) nraxiihiitoo; «e.i~gia — Calamity; 

evil- 

«®.io3n^fls«»iaB5i — jyw^iyjr^'S^iiio/rir — ana u-tap urattemm&r j 
roiim.un cmo^oaiimi nyorio^o^nOTl—the deity of the temple at 
Trivandrum- 

isramnao.ui — cjyarr-j^jrsu/f — anan fcaravarj •scfliww*, o-Pribnicif au 
.fiffloi — nephews; successors- 

isracmjtimj _ ^jmsur^La — anavaratam, -ffsri 3 *"-always- 
®Bct>i:miOiiufflfflrooeuoeosutascm tj>.3>8 — jijstrsujT/g u^gi uirpnsr 
sS^lsniiQfSi'r - anavarata Padmanabhapadaravindasevitar, 
^Sjyojo ©Vrots 130® njaeofflxflGsssss-a 8TO.in<o»(m.-uJ -incessant 
worshippers at the feet of God Padmanabha- 

raracn’-fflo — j/arf5«^ii — auisam, «ro;rfi»o nrca£B©o_The sevenreenth 
‘naksatra’- 

fsraooem!) — jy®)250 —anujfiai mm.Tuo-inicmjao-m Bi^sneio-flissraOo cns 
rnmont rcrscm ua8o e elflactKirailrra” nui-fleo® 1 ™ s)*0S.®rTr, ara *»o _ 

Fees paid to have permission to perform religious 
ceremony- 

isto.to uoisssOo — joitjsa/Ej/mjk — anupavafiflal — fflronoisajfflraOo ■ «Eeo 
®'< -enjoyments- 

ffli6fma.-ulg@ — t 4s> ^anubhavittu, -enjoyed- 

«tD«e tl t 10)3* - Jij^n^Suu^nm - anubhavippataka, raraaoeojlcea 
-to enjoy the possession- 

(Bianoe.ijljfcjotoaiajo _ ^fgts?»Suuirsraa;ajLb — anubhavipparakavumj 
■ iotcbb ul<«i«(B-«iaj|rgc _ Shall enjoy- 
imos-sio'^a— jyjfesr -anaittum, “fg) 0 —all- 
iBm«iscn®aflafeo _ Jijcfasr <Bglt3rr£(BjCn — anaittuyirkkum, Off fa 1 rflail 
d9.0o«»o— to all creatures- ■ 

®t>»scn!Sgan&0 _ ^jgm - anaittulakum, aaj0^.65S|o s- 
all the three-worlds- 
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,t?rasi«roai(b — jy&n-fflj/r - anaivari ^ 6o -' rao ; ^-SB 0 -All 

people- 

®Bcmsn>(!) - ^jiifsessra- -antanar, (gycmurril-Brahmins- 
isrocrais?® — ^ji^easr — antaraij o-Jirairocmss era mi f ocra g-j i — a title 
among Paravas. 

ffiraaoKth' — th — antaram, <®>ooj; eocojceonno — misfortune- 
(Broremoota'o — ^ihfsjrriLjLt. — antarayam, «!■*«« sea- n - ;|to i* _ internal 
revenue of a temple- 

bib.toI - jyAg -anti, (rojo-oomnucruy- Evening; twilight- 
iTOo-j’aoffloYsa.Oo — jyiS)j-(mi | J'(5(offlJstr — apirS-rranavs]) oCignjaroo zoat 
ai*4 .&m bt 0> _a man named Abraham Manual- 

mgjd -jt/uudr-uppm, mioszox^Bo; ,&§Wse<qo 

moo .0 a-ororoaycoeffi' oJigi*;m Q -' e »; an honorific term; aiterm 
of endearment used in addressing little Children- 
imB^JlssKBioil? - ^uSmiu tS(i£ - appiyaivilu - aa-'Oeorroratlsai a^da, 
equinox in the month of Tnla corresponding to 23rd 
September; Point at which Sun crosses equator- 

moibfcj.ari- j>/pu9 -arpaci, a^ooow.-a Tamil month corres¬ 
ponding to October - November- 
[sras"icnojo - jy^wsuii -abhinavam, -New- 

(TOBitSdMsflooJ* qfflssmi cnentao* — Jciajjrg/jaoi -ilj ibvQ^it — 

abhin.nktliBvaranrataiya nayinar, ens^ro Q&nuoosro 

oo j id 3cM5®<mtA?ai iryraTta^ciscTOl _lhe deity of the Mulasthane- 
fevara temple at Sambflrvatakara- 
aioeOtooizicii — ^ jrnavsf — Abhiraman, mroel.ooeacr.cro ajoOTUjjitoEoaj”, 
The, JPandya King Abhirama- 
istoa— =symr<?j= — amarcaj «" ““i™® 4 — Suppression- 
(OTBa(OQ^oia6B“c0 ; mo - jyLDjrL/(flLD®=6s«A - Amarapu rimaftkalam • 
rtmaflia siautcf oD®. ~-J)jiSrrSi Off iiSgi — amil'tucey vitu, (SiSanoiOo 




(6*^®cus1 _ ^iQpgiuiq. — amutnpatii m's.-ue; 
s-ai 5 -'" — Provision for nivedya; boiled 


asp — ^esnzissi — ainaittii; 
r set up- 


for God- 
lc®]an^ _ having established 


— We agreed- 


n/wuiri$n(Ei - Amparnatu, < 
a district- 


»irmiiu*ao,orSi — ^wuenssirjrdr — Ampalakkaran, ©oEimonffoio eoirt 
acno§o iooitaam ®E Oo- <aae 4 4 flrni:)iao-<n«>s ara ouoocnfgjra" _ The 


n charge of a village; a title of the Ka]Jars < 


Valaiyas. 


►sizis — jijLawLn — ammai, 
female Jaina recluse- 


^ravlcr! - mother; 


mini - jyiissui UsrnrL-.trirp^m -ammaipantarattil, 

eooafWoroo.iasiaa-jod) ojocaongg e® nvaaa=05 oj S o-an 
honorific term to denote royal mothers- 

TOtmoDo — jyiurarii-ayanam, or^gj5>nto oiSa,»:>§o cotofl_ 

Sun’s northward or southward course- 
mmU _ ^jSio - ayil, aa tub — Lance- 

KOt&liriqascn _ jyiffl*0jfo-_ayilmunai t (cgawmlsato isra<0@ t cn„ _ 
Point of a lance- 

KjgjcosV.sW.si. - iLiuetsr^.anf.^wi^ - Ayyan-fikatiruvati, «oj 
mssaSlo-.rolcaoo; Kroner: stWoo _ Ayyanatikal, the Governor of 
Vepafju- (Vol- If, p- 67) 

“SM* aaiaW-ajMiac* s*.o<h>W _ ^jthajuum (g&i^tuLF&trpstm- 
(2«ihiSU - Ayyappan vediyaccattan koyil, raiigia-jrib scuelco. 
uconjjoa^anDo-A shrine dedicated to Ayyappan vediya 
Sasta at cape comorin- 


J§8CDEio_lS0<t> — Jt/LTU L_(Jl5tfiut 

Ara^tan emibhatara • 


Arattanemipatarai swicg 
a jain preceptor named 
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.trommii — jyrrsiir — aran, mis6®i —Fortress. 


raraerJi — ^n/trek — ftrail, <inron!> (oi'io.ttb) — the God Siva. 

— ^jirirp — arati, ob® — enemy. 

Israel AaiSAjiJtfl — jy,fl@so(Jarff,j? —ariltulak^cari, ffjuossffissoiiMcmoiiieiS 
aim enTra3o—a title of Cola Kings. 

rara.tMSra.aJol O-lt=«nt>0 S r— rrl — ^ry;/t Qa>^-<r, UITITaS [OLD U>Su6BT — 

Arikecaripnrakkiratnamaklpan, rara®)s*m>*i aj®o@enjo»nyei 
-A Pandya King. 

isra®ia*(TB(oln3(ii5is — jiffiGasaf) mihws - Arikesarinahkai, 5i=o>oasl 
e«fl}®imol.iai senilis flu® -name of the Goddess of the 
temple at Tenkaei- 

«ra»1«*Mc®'l t fanataKt - j/iftGaaeiu i9eaSarurir - arikesalip] ill- 

aiyar, oraaoc® 1 sisai© jotYsi cnsroa^-cti — Ganapati at the 
Tenkasi Temple. 

israitsBasiocnonlash — ji/^Lam/Dmireir^ — arumarainanku, 

% m.02o, rsrataln-o a^errf) cooej (sa^e«s30o, 

iBrtirtBqascD — ,jy00p&ir — arumunai* at® %ioz 0j 

a village in Yilavaftkotg Taluk. 

imuffisiiosi ton. nja<no§“ - «s/®Quwy9 G/Sbu sustr/s/i ® - arumolitfcva- 
valanatu, a® esoccnoio. 

israssOo — ^(jrjsir — aru], isro.itiaano- Grace. 

israragl — ^0®$ — aruli) snu.Tt^oimcmiaio 0-iOirojj si.ajeg, as-.a^r&ia, — 
Graciously told, did or gave; also used as an auxiliary to 
show reverence. 

(Oram^iS, — ^0^5* — aru]uka, ewasdc.a?ta'}<s&j),- ) snj^i.ocr.crgo.'cB.iEriB/T 
g^fo o_iSj ioa ojSgHS'igog (2-aJ tprPi ^:<^oaf)ca®;:asr% , _to bfi 

gracious, gracious to; also used as an auxiliary showing 
reverence as in ‘Kala§ama$i arujina’. 

«raas®«io«4 —'gjssitraarrzo — araikkal, — one eighth. 
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«Srasi5i®^ji — jysnjrj/f — araicari »3B0CL) —King - . 

rarosasao _ jijimjrwir — araima, cnoajirfiCT sent-, Fraction of ^g- 

fflreaj®,ni — jysfimsA — alafibal. a^aom ( wreath. 

®TO5«ii _ - alai, rnlffl - Wave. 

ffiraasaimmis - -alaittita, to harass., 

loragfi™ — j>fsosSiuLD — alliyam } <amraio_A kind of dance, 

mw.iMPiiBi!!) —jnaif,iBmJSi — avatarittu. — divinely 

born; incarnated. 

icrn^gao-isiscojoco _ .syeusaflgpcy J3®»[_iurar — avanimulututaiyal, 

cmaocQri|@a qs J -Queen of Kulottunga Cola I; Goddess of 
earth; Goddess who possesses the whole world' 
imoa^^nsroft''_ jtjiB as&mr vy — avikkinai'U, «'tauj®@W , t ag,'!ioi <aoon, 
ejoito — Small hole like ventilators 
made on the walls of a temple- (Vol. L p. 290). 
®®ot§®.cn30o-^aSiAr-.,.® S2/5I7W — avittattuna], mra.i^go cn*flj@o. 
The Twenty-third naksatra, 

nm.-utondio- jt/eBtaiULa -avinayam, cr;oo,&i<ft (Siamese *1 «t erne, One of 
the four kinds of dances viz. Sokkam, Meykkttttn, Avi- 
uayam and Natakam. 

mtunlcDJianiosdaai - j>f£iussisisipt-,as{em . - aviyalanjratakkan, esoa 
ataaio ea_.ra f name of a person- 

etsfdlffiraorac - jyaiJGj-^hi-avirdtam, ev./u'tgjo; cruolitxo.; ariosi 
i^ocsuo ^s£6i.m — Compatibility; Consistency; without 
opposition. 

Bra.-LTetDcroo o^trnlg-jsml _ jtfSQjnrpia umf!uumfl — avirdtam pafti- 
ppapi, col^MrisccQj cn'®0 rrJlio^acsmo _impartial Justice or 
management. 

iSra.-Q'S^is-.o — jyaSG'azfflth _ayisSkam, <oraeh(Tcm* 0 j n_:§oete<fti*o 
inauguration of a King by annointing- 
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<sraaj * — — avvlr, <ura2.m aua.m —same village. 

nKj.^21 _ - astami, -~-s> ^ossionj) ratal-the eighth tithi, 

ancty -jy«^p~astu! so be it; amen. 

israg£a=ea3nj — ^strmmmat—w — alakkakkatava> isrog5«:snsE — that 
which is to be supplied. 

am&'&id&snllwi — ^siriaasi^sfliu/f — alabkakkataviyar, raroa<9® :( * 

aisasigjs-ui — those who are bound to supply, 
fflregjg — — alantu, fero&™ —Supplied • 

(traaoj 0 -.js/aira/-a]avu, 'sregoj”; oia«; ao©=; cuto.-measure; 
until; only; so far as. 

(oragojtaa — alavukku, .-ulcunniff’cr!’ — accordingly. 

iBraglcrairi — — a]ittal, o&ogaaA — to bestow- 

isroSAnonocWCD-J {STOsltcoaQ-iDstTUJjrS) — ^sjipaiQ&ir&s^ir jj^ljrirwuir 

sm-L-.£sk -alakacokkanar abliiramapandyan, ao ojomu»j®o 
soQj _a Faniya King- 

- j>jipx&m — alakaccu. a >“ <s>^o'ta inwia. _ a small coin- 
oiDSAriksi.T-ixsa Oo — jijtpsssr QuQTjwtrar — alakanperuma]) israSifccii 
an_,raaoOo -Ccm nj:emg,®oaaoj' —name of a Paniya King. 

isrojesirruiraaoCo ®2.a]a!D:o®o2riii — jqg&uQuqijLMi'sir .gj§il<sffrrrririDsir— 

alakamperuma] ativiraraman, tsV^s^oenwjrit _ another 
name of Srivallabhapandyan- 

(graSjjPcsy a ju a »cno m®s mb o§*5.staio tI — jijjfiSiu Q&irs&gi)m«mp!rp 

G^r^am-iu/rOTr - alakiyacokkananacuntarattolutaiyan, <sra® 
dbicQisijiiswiacncm tn,oaro«moa§wis<aorib — alakiyacokkan alias 

Sundarafct5]utaiyan. • 

q?cuoB>ao:.ao* — JijLfl'S iu(2&iTLe (LpQeusfg Qeuettirir— 
alakiyacolamuv8ntave|ar, o_irosa-.nu<oV4«af4 roosaicssearant-o 

era s0 -iscn)eau)j<fflu'* -a governor under Parakesar 
Yarman KajSndradeva. 

proy*ioumfm'l -^teSiu^iiiSI -alakiyanampi, se.-nd, -Qod, 





12 


rera®Alcai0D3 ajtaoi — jifLp9iu isir&Siuirir — alakiyanacciyarj seojl — 
Goddess. 

(sw*«na».i_,osmg)vifflo — jyte9iu<j.TSBrif uLyjni — alakiyapS-ndyapuramj 
SKro^abronn.^.mDc^cTsiaj ets cmcaio -name of a place in South 
Travancore, 

ntisf s'l^ismoJoa^nsioOo - j^jfiQujLDearaiirBiru GuQFjwirsh -alakiya- 
lnanavalappernina]; (U0jh®a3° afttsSmaW (nJ;o?a^o®OTra-"l<»;!m 
- The visiju at the Srirangam temple. 

rarapalcnMOTajsasjysmil— j>/Lf>Qtuuisaraitr.vu QuQnR — alakiymana 
vaJappSrSri — a® .ujilca i&go — A big tank. 

taros? j-oni —^jffluuirsir — alippan; oi:«fl 1 yl<0a m.uoi — one who 
destroys. 

rara*?aj03)3*ante—allvupilni, cr.ao?jj-)' 1 <«a»?CTt6g °-d»; isrooj 
<ccuSiAOo<e*as .O*. (the crime of destruction) fines imposed 
on defaulters- 

rara to — ^pin — aram, rammsacnoBoaij charity feeding hall. 

tsroo _ -ara 5 rnlsygta, —completely. 

fBroo5nMD«re“ — jijpaG&irssurQ — arakkontU) ta'S-i-tii asiAg-joo? — 
Completely received- 

<CToimr,MS.ras — MiniJHem l- £m — arattutaittUi oolo^tsia rooela-j) 

-23 - Entirely destroyed. 

ttroojycB?* — jifp^uitShr — apappayir, culmiot&m <8><ai' _ The crop 
of virtue. 

tmonam^OOT? &oa»o xJ-sl-aJ cr>o«i — ji/pwqFj&ir — 
aramarucati kakkum paricinal, ajiasMuooa^ro.Tj.mmiraijratr.-' 
<s\ —according to the rules of Charitable institutions. 

(BiBoloj* — jSaui — afivar, ii fflm.Viol's — He knows. 

imonaBoa-ut — jyjj/jOT/ojjJai-’/r — arunuxruvar> a:e«>0 eoiMGaaqjo 
eitl «;:co:ca? iCTCiogoScLjA [CTS6EG?ca< e »■ ©(Osm-ToGpro? A COmmitee 
of Six hundred persons who were holding control over 
the affairs of a particular nafu or division of a country; 
a corporate body. 
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■fflmaso -jsqmp -arai, s«3©«anu^" - Temple treasury. 

(8IB9SO so Mil - JtfoSip tp3s0 -araiolai, aifjj toafl-gj o-nfisiisuo rocaooo 
B0i<- Survey plan; document specifying certain 
matters, 

ffltosasBssmil — j^sapisiresS — a;’aikkalji) 03OO.®io,0_uo> «* 

um eocoo — The fraction of T f- 0 -- 
isreoo,i_jsl — ^ippuuj- — ayjapati) cnV^ scan -completely. 

®toas^o.3«i -Jijpjpilutrpeo -ajjrupotal, ®arojo ahim s^ooj* _ 
to cease finally; to become heirless. 

«s®5.o3«aio - jy-DOT®a*soii-anaikkalam, m>yr.s,m °®° - 

The privilege of the day. 

ang* _ akai ; s®3il| — all ; as ; in that fashion. 

BiBasocD. -afeabhagam, wB^eaoJe - whole share. 

_ $,su>as$ - Skamavali, #.ueio&o ; 
thc path of veda- 

(inadMD^oo, _ s^ppic, -arkkattukkurjam — 

.^■ro asoor.tis:®- — the country called arkatu- 
n®CD3®l -^J0/r,_S — agami, -.ff.fra®;' ism <» euros'** 8m“ _ One of 
the eight fold objects of enjoyment- 

ioot — — aflkamaitta- ®TOul6)S gmaotasytn- • sscoo 

S.JUSO j-9 - made there ; granted- 
nrr^oj-ralmraortAi - Shtpirirsw — acantiratarakam, «5 <w 

©«3§o gggoxdijo.Tj-jji-as long as the moon and stars en¬ 
dure- 

o®inBjnon?rn«jw''-4}^^j-«fl.fl^-acaniiraviritti ) cr^gneo 

ea@=3,cjjonj5ili mro.-ite^imrolcooain rugg rj§<flacim@." —grant cf 
land to be enjoyed as long as n 0011 and sun endure- 
sis.ojcseoitonur® reyf't jt a or 5 * — 3candradaravat> -^ramo a asm 

©ssraan ggasMawrua® — as long as the moon and st-.-rs endure- 

isiBoJoBgjW.eaa; o4 — 'gfr&rjruiSaT&irtunir— acarappijhiy i5r, eiffl (syrot 
q^oiJothI. s c eai(®tro<m'cu 1 c2fl*aj crumvivl — Ganap at i installed at 
the entrance of a temple- 
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,^-tooriWtom muflaWo-k _ .g^-sw wirpfieShuiresr Quti@0ii 
pirdr — acoanmajriliyauapentiruiitaii! eoioUVaicm 

sid_rrtniii»crer>o-* _ acc m manili alias pentirunta n- 

s>0s u *Tl.-vja§o - ^9wnL^ - Steipattam, .•KCga.foooao as-Amcflo 
nifflsraoOo a&osaacm a>a.m®= *®a -Probably a tax paid on 
accession to a property or estate, or succession tax- 

®®5ras _ - a tab MQpi dress- 

Btasisis^aail - ^sm-^aS - ataikkul i, <U® oralaatajea* ®o - Tax on 
dress- 

fflisg^jyojroO#* _ ^C-L^uQuir^^sii- attappolutil, <&&'*«» m -® m 
am —during bathing- 

iBTBg-Jsat mo— e — atta viSesnm, s-iaenfs.a-oaqgg fioro 

ojo - annual festival- 

®B|5>s>o^:> - ^C&AQsTsir^ui - attunko]lum, itmTcrDoilsea 
-for administration- ^Vol- V, Part [I, p- 177-) 

®®i!fcl 0 § o - ^,iL®uuiriLu.u> - attuppattam, aw oj»<di aildhml- 

an ancient tax- 

®'@a»§'?<o»o«i — Q&trev — attailikdlj aiioajo8.i.oQo jo-oso-flacm 

on'*.®'! — vrhat is obtained during the year, annual levy, 
(Vol- XL p- 44-) 

(ff®a!.§ t j'o<ro^oOo _ ^iLwu-uiSpikpnsrrar — attaippirantana], ®0R*’l 
caisansel r« — royal birthday- 

- ^-ott-^^ 5?—anattii ®®snoonJ'«jn — order- 

rersumlifl-o — ^(hsRujui— aniyarr., el.umjjya -daily allowance- 

eem>srt —^ssstl- -anta, e®l.y - one who ruled- 

israii® nsaail - ^sarwi-d^/S — Sntaikkuri, naib.-iaV. njooj" — the 
receipt for the year- 

nna.a.roo - pjrw — ataram,®ee®o - respect- 

—Irtarankal, «>swcffl6SBCo — documents 




1.5 



name of a person. 



,sra;elmnJcra - adityavarnia, a® saJ,fri) i ,DOBO 4 — 

A Venatu King. (Vol- I, p. 176.) 

sij)T 3 _ cgajjr — ana; ; cr.ao)i*on<n& —that; imperishable. 

imaT^Oo-^esreu/rsn’-anava], e*aa®o«ro'l«rfn (mjCanm-.rik ■ rooROtJ 
sinto ^Q;oaflnmo-i®'l^Jc®Ao4 — the Brahmin manager of the 
temple ; the personal attendant of the King. (Vol. III. 
p. 221; Vol. V, p. 217.) 

® 3 )^ajo*aCo - ^esrsuirm^ek - anavakkal. (see anava}) 

(sra (j t _ — ani, ^ujcoaoTCo — the month of Mithuna. 

ffiisaaOD IBffl-jf — ^frdasr J>)&* — anal aceu, ®®cnqj6iS ®<uco.&;oT»Wl§gfi 
am cnrmiaio — coin bearing elephant mark, 

isi®5isicn srat^rro — ^&rr musw/r - anaipaisa, 6»in\jols>ai 8m aPosmtOo — 
a coin of Mysore- 

(BTSMCO sa«t eggcifli q®*o*o6.ljo-iOT> , licsi8 ~ ^UsaGwev u>e&r 

sgni.fif (Lppevrrai erQgupg§rBor($ e3(DGu£ii — anaimel mannu 
nTr irmtalaka elupattiraijtu vituperu, sae^nj<i\(t:«B 0 gl ®4 ®>sci> 

cqjsis o-iosgg zgjjo sin:ggci;° ocS.raifSa-iCcfi.ootsa (srauflac©: ®S6stf]tai 

^Q_]trru',fc6r^ imeau*cai>o —seventy-two privileges or honours 
beginning with the right of carrying earth and water on 
the back of an elephant on auspicious or marriage 
occasions. 
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iBiaiicnmooo — ^Sssnuemp — anaiyarai, ralracucnnoia^tco !roooi<fl®'iajaa a® 
cf\ma.'o — a village in Trivandrum Taluk. (Vol- 111, p. 
16 .) 

fi®ajijuo®o ^iSi&irjrw - spicaram, - black art r- em¬ 

ployment of ‘mantras’ for a malevolent purpose. 

ra®cQ”jtoamo®m.'uliiOafto qits&rib S-aUTOi! — ^iu(&jei>LDtiQ fieBtuiruSear QfQJ) 
G&th§2 — aykulamateviyayina murukan centi, Bimaeocog 
■ftka-siiiio Q-J©'' ; ajl^,EoaTnynjojQ«»5i<*o o-HOn* — wife of Vikra- 
madityavaraguna who is the daughter of Tennanattu 
kilava- 

(ei®2.“rfsaS —^(usgiy. —aykkuti, s'ju’saosmsoJi^ejM am cruaiuo — a 
place iu Ceiikotta Taluk- 

«®<q” oro QACx>ru\ — (3«s»r«fl — ayntakelvi, mramlia-joongjl — great 

renown. 

^iu/r — ayar, ®o0;n4 — cowherds. 
iBi0.n«am»a*24 — ^aSjr^O^aoruj/B — Syirattejjmar, ff®cal(0OT>n o4)| 
«Q_j®sas' | cai era eruoiidn— a body of one thousand and eight 
persons. 

«iscqjS”a->smo — Sjrsorii — &yut kiranam, era ism CDornlsiriko 

— one of the ydgas. 

(BiBHiai'ouriti emocOo — jfrtLjepuiireir GiuirJOw — £yu§m5n yogam, E<® 
ojowTi o®§ saocoaaa'«4 an*” —one of the twenty seven 
yogas- 

®ta®o _ ^ctld — arami — garland. 

— tgj,si>&3>ir(£i — alakkatu> a™ * uo »° — a place. 
m®aica» — ^svuuijj — aky am, - temple- 

«%ttJsi5io — ^ffazsip — alapii ara co ’ 1ei ° — name of a paddy field- 
israram^ ——alai, MSB _ hall- 

0®=>aaiB#«n'M6i' — 4J8 »iuo .sararigj - Slaiyakkanakku, <2.84 ©imoTlaai 
— Temple accountant- 
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**>'•*' - SP*® - alakbu, «.rOa»« *, m„ - one eighth of 

a nali- 

—^.-Lgewrir - aluvar, arsOo-^i _ deity as supreme 
ruler- 

*» oa i - ■® 2 ?'~© -arattu, • rarmu^oron-nnto iaraojmrcrW>®i m^osmorol 
«iod «>6 oo sid ^gwaVcuo -n qg-mleajo *alg_piB[TO -ajsrarj" _ Hath 
of an idol followed by the bath of the worshippers in a 
tank, river, or sea at the close of a festival- 




Id 

„ it •+„;v,s1iVai, «*M(© w™ 1 ®* «re(3Ui»6m«o-J 

soMscoofl^^-^OTt-uiri^^-itamaiilsai, 

“ ^,0 ESft* *'* - PaSS ^ e betWeen 

ardhamandapa and mahamandapa. 

*° mediate ‘ 

a ,.s«-®^«-™-^“ kkal ’ e “ ^ 8t *° 50J “" 

name of a paddy field. 

eMS »1 S A-®®«-^-itaiyitan, -.^-holder of the 

ri S ht ' • v* 

- Haijltt. - «“»•* "S ht ' 

- i»fi. -*» H~. • ** i>M 

■worn round the head. 

- ®^«ir -itanj e® u ' Ao . belonging to this- 

« nocygnas - that which is 

ggcrfl®. — £g.©jn^D — lDiiu, } 

sweet. 

- innattu, s* “’S'*- - ° £ tkis distr,ct ‘ 

— ®.w/r«r/r&i — innalah gjKmehjro to day. 
^.^-s^^^-immarucati, *« »ao B -this agree- 
ment- 

e ,,«.-® I i®*-imtnai. s’ -M®—this life- 

S(uo t &nnEltm u - to cause to go. 

e 3»s9*OT»i - gjiuffig^ 80 - lya-KUtar, 

n«3 Bmfrul-oosribo cnc§' —a country which belonged to 
Jayasimha II of the western Calftkya dynasty. 

B^rf-g^Sf^^-iranaklrti, o>r* - A 

hero named Kanaklrti- 

^ --ssiasisjOib oJooiWBOsni" — §Sb sikL-.!nnir<xx<°®t—‘ 
“T^l® - h-antamantaikketir _ pantTramaptu, «-» 
a.™ 5,*:gjo, twelfth year opposite to the second- 


- ij-anturuvenna, ®«* « 


is two figures. 
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r osrfiersiruir - iracaraeafcecarf 
srui.taGo — title of Cola Kings. 


• §fcTr*jrir&pQpar^ ) 'i) - j 


) Signs of the Xodiac, twelve in nui: 

cos _ JD Jir^ffirfsiruvjrii - irajarajaTi 

toasts ^imcvozm&\ni srm“ _ One of tile ai 


1551 ® cmo ^irir&inr^ fr^ljiQpo!nL.iunr - irajaraja 
lBvaramutaiy&r, i s«j 0 mVa 

^o^ ro o TO -The deity of the Gubanatha 
svami temple at Cape Comorin. 

j-Kcm - cgiirirj.'g^^BQ&rLfiKih&iiirir _ irajentirucola 

nnllur, ^ «™“- 0ne of the 


»S - ^Hmaj^argu _ U’lnnatakkuta, ©®iar 
jftgBga 8, nuo^-A place in Cochin State 


l<rt -Sgsu'-i) @tp — irunkatalcfl.1, tuaJlau nvqemncjr 
joosjyg, Surrounded by vast ocean. 

™n ^ojoacnoe^-ipuiikinti Sri Padmanabhan, era&W 
" ;sai The deity of the temple at Irunkinti. 


arntoj.. _ (gi^3eoa> - irunilam- afan.“©o ao cc 


Two positions; acquired by t 



ffiocmaa"' — — irunnaruli, an honorific 

term. 

0 * 107 ) 0 sl5icBS(0iol,»i t u«r» 7 *®ran* 4 -g| 0 TO©iHf) 3 iUi.. / s i ®ei) uemn-irip 
— irunnaruliyetattil pantarattil> rfln»oji®>o°S* on£>oo 8 «o 
tsuraooas ccamsi™:? s-oJgis) otflsuMaaic&iflwl a-ietroq 

ajmo _ an honorific term seen in inscriptions prefixed or 
suffixed to the names of Travancore Kings- 

BJSOJJOI - g)(?jraj^ - irevati, S ®-™”* 1 m*«©o; m 

oo ©3 —the twenty-seventh naksatra according to Hindu 
calendar- 

ffirtOaSB.omn^BBaflmvisl — gjcriruiiEj'liBirjSaiirLhw fiUfTfjsuu}. — iraman- 
kotavarmatiruvati, **:>*}» 393--* -ft™'*®* «n^«=©o 
dAoi so ®ono*-The King who undertook the repair of 
the temple at KantiyUr in M- E- 393. (Yol- L p- 290)- 

®B 85 )®qji*»gt — @«snr! 4 ii)« 0 d.i 9 - jyihfflou) — iraiyumakkutti- 

ammai, <s.T-«roo§ kobs-viMh .-v'Ueaai.SaB* o e g - The consort 
of the King Yira Ravi Varma. 

©•I* — g)ei )0 — ilakui aioo)-levity- 

— ggjevs&ii, — ilakkan); — a lakh- 
ia«ism» — g) 6 V)/B 3 a)« — ilaixkai, aies. —Ceylon¬ 
ese ?®.tj — ggQsosi) qj - ilevai, -hand writing, 

tt^-gpro-ilai, £“ -plantain leaf- 
eoaioxasT — - ilaiyamutu, <e® aJVajo'Woraga 

a _ Offerings of betel leaf to the deity- 

esiMJucnn’ausy's - ^dsoeuiraifliuuuirilL^Li, — ilai vaniyappattam, 
am o-»a- *»o-au ancient, tax levied on a caste of people 
whose sole occupation is the cultivation of betel creeper 
and selling of its leaves. 

EW» — @ei)sod> - illam 5 «»; »cs<S>ano; o*<cfi.iral 6 .». im) 0 rf«r,e-ici) 
ss B-ng ssfti o-jotc oa@e®“ - house; royal house; ft 

house of Kerala Brahmins- 
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aacifto — g>fflrm(Ja/r-i]an\6, sai?o®:soaj' ) - Prince who is either 1 
a brother of the King or the heir apparent. 

— @s»riE/(J«/ni5ffo -ilankoyil, «nj:nuo»-®< — a small shrine 
to lodge the images before pulling down temples for 
repairs or Balalayam- 

SgaEeo^iK.u. — g)er7-/B(?s/7(ju0mh> —i]ankopparavam, avojffcsivuo 
conioUacm « - The period of being heir apparent. 

E6®ajsniffl5aja»sl — @sirQsuffiin®niL/«gijL — ilavenpaikkuti, a™ nxioaio, 
name of a place- 

jDiHvgto/ g3 mrtu -s.sffisir — ilaiyakankan, oJ«.nm«js 

m i — bead man among Paravas. 

B<a>e£>mottia“ - ^j^^>^tru3jsn - isabhaflayifu, Bshdiw. - the 
month Itava corresponding to June-May. 

«S«g=! * - @)y)uLj&j - ilappatu, tn^agjsma” - the act of losing- 
ss»>' c '® — -ijitara, imeajEocnerjysgffi*.- l0 be disgraced. 

ffiotrmft:«io -$>pifS airmh -ijantakalam, Ao-uo-past, by¬ 

gone days. 

E a ti”' 4 -—ipjppaiaka, «*.&*****«&-agree to 
supply. 

-Ssuoiul^ -ijuppn, rolAratl ffAosMoi - payment of debt or 

a* — $Da»/B —ipai, (soDiAmi —tax on land [Vol- II, p. 67,] 
eraoaoii — giffin— ipaiiici, oimssrai - bowed, 
gsraocaionoib — jjjjjen pugs)ir — ipaiyanar, izcyictalsiiu crooaoio *oJl<&aWs 
asoOoj ^sginsirara cufluaoio s-onfliaiCEScon aflc»_rrol.^siL_c®(rra 
A poet of the third Sangbam at Madura, popularly identi. 
fied with Siva. 

Bssiflaulan — g)«n paSS — ipaiyili, S°co'U'l, jJla afruoicndMCo®* igj.-oTACi 

fljffiool cnuiAsig-jsan crflajo • *®o 8»1o.»ton __ 

Land given as remuneration for certain kind of services • 
Land free of tax- 
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g9ss<e.a» — e-snt-gsini) — u(»iku]amj ® , »*&'iaan» *3- — breached 
tank. 

£sia5«raio» —maittaji ggaioioaul _ Existing- 

gaasscmos _ esmi^mQ r $tn_ — utaintotaj ey ®lenimuanfcii§^a (yatoo1,aa 
s>-1 — Flowing with obstructions here and there, 
gaascojori _ e_a!Bi_i;j,7'sar — ut dyaU) oumrosj^jj _ a caste title' 

gassojjot — s-®oi_u/rj-— utaiySr# ; «ys ; (nj-nOr^Diauten —■ 

Possessor ; lord ; main deity of a temple. 

gssScoioi (&ej8jj*®«6i3iScaicncitlmsi — ^anunirir (^siQtrsurQpsisii—iuimS 

gj/r-utaiyar Kukcekaramutaiyanayinar; si^isB>o§s«i(®maT 
»“ - the deity of the temple at Oenkotta- 

gsoSt»oi m>la»aj««l4|l><5»3iS(BiCBaiilccoil> - s_sM_[U,77r pfVjea&g&&sr(Lptas>L-: 

tut (iSgjf -utniyar tirnvakkiccaramutaiyanayinar, *“g:ao| 
aosurflaojBs*«i©imml3iM ognWl - the deity of the temple 
at JamadagniSvaram in Klahkatu- 
gossans* .-iliosjcnotor* _ s_ao;_iurar — utaiyan VlSVana- 

than, sco-Liarib -dloiijmjiQcit-the God Visvanatha- 

gsntaj® — s-smugi unpatUj sgg*—to take meals- 

> 6ggl<u<> - a-raWkoii - upnilam, ao»9*j§ nunajo—the land com¬ 
prised in it- 

grolflgagn _ s. jgjruuiLuj. — Utirappatth r»racocr]^c®j«v ra)06^i»'l9|ga era 
cmo*o, iijliDScBJOeoosagsiS fflre<vaB!®oaj<&oa61,e.C<; I aa o<£>3g<saan ouceio _ 

a place nearly three furlongs to the east of Italakkuti; 
.Land given to the descendants of soldiers who fell fight- 

gdooa^j* .tfVooJViagiooig *so. nffi'Saic orik - e-ppuiQ/ririp fifVj&ihp 

(enjtrisiriUS (Lp'3eiii<s (Sweirirek —- Uttamacolatiruvintalur 

natturauventavelan, o-j<o3ie>"n.(o'Ujliziaai iBOsess^uoffanlo <a%~) 
ejgg sire «joaim>@ou)ia«;tr4 _ a governor under Parakesari- 
varman Rajgndracola, g ■ . . 
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8trm.L3.aJ3j •^gciooj'’ —sup.zLalfrrtpsutirm'S — uttamacolavalanatu, 
^.s-.fflsirAanm'jrocio^oinaj a® emouc—-name of a place in South 
Travancore. 

asmo^l m —*.js$j@srm — uttaratlram, us3<M»ro — Northern 
bank- 

8<w»52aBn<l&3o _t-^rm/ySiflaOT- - uttaramancirikaj, altoo® 
Prime minister- 

g ism oo3ii.T>5 — e-^^jr/rujssni-uttarayanam, (an* «ta<» a sire 

*®oaj= _ the half year from Makaram, the Sun’s Course 
towards the north- 

geft^JutBlaaiajcD-. _ a_f irswii, — Udakapnr vadhar- 
madauam, earn,-gift accompanied by 

pouring out water. (Vol- V’ill, p. 4) 

g.u _ s.u^Siraih - upattirakam. oJlnncnt _ Tyranny, 
oppression; violence- 

8<ua.tiuin»u, _ n_uiuiix anyaiin — upayaranuvam, Eea/siamx-njo _ 
the two armies- 

goj==-n -e_u,Tj£ -upati, (80-iruil) cnTwaonortvoioo^ain e><&a§ .as ernes 

@“-Dues; Payable as a debt or obligation- (Vol- Y- Part 
III, p- 235). 

aaaOCOc—s -UTSSTLL - upanamj GCDOc>_j[t>.oro''®icibo rarasleoco- —First 
moulding above the plinth in the structure of towers 
etc- 

Sad&=-E_uu8rrii-uppalam, 8y«M«rn ma^-Salt pan. 

ay -e-u 4 ^jQpgi -uppu amutu, ^©OTs-n&u* mis sel«o 
raea ay 0 _ Offerings of salt to the temple- 

aero.0 tveffi^-ubhnyampalisn, oasmeosjo auoce® 

«oqit588 cuajiao- interest- in money and kind. 

Ess — e_Lo/r - Uma, o-oi.-uml - Goddess Parvati. 

EiDlsvoa _ tt-teu. - urimai, 8szcraoo^* ;aCo _ Ownm-stip. p ropr i e . 
torship; privilege- 
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a« — e-qij -uru, s'.aiolan ojggo — small boat. 
a«roo*5m' _ e-Qjrirseasfl — urokani, saonoismi a3*sb®o — the fourth 
‘Star’ according to the Hindu Calendar, 
gaiAqfaoijs'O’cfr _ e-sD«0D.2f^ffiw_iuffsr — ulaka mulututaiyal, 
oosrfw mj.njlg-jWcm aroaiOio® o-ieo_a periphrasis for queen, 
saie. — e.«v)0 — ulakuj etuo<ao-the world. 

gjiaaTloaoiaerml — — ulakucintamani, &«<& .ail am o 

asm! affi-m cnog' _ a sub-division of the Pandya Country- 
fiaidh*asttto-,l®osW>4— iBjnnsj.cuirir — ulakutaivapirati- 
y a C ®ca®o B «^jo» seajaoio ^tooi - the queen of Rajaraja 
Cola- 

— e-eoaf - ulavu, ojoo) atari - to dry up by cooking- 
acn^jnb -e-w&far -uvaccan, See ukaccan- 
£a®Qj u - e-euiraj -uvavu, ojooj _ The new rooon day as well as 
the full moon day- (Vol- III, p- 89.) 

8^i-e_^ ffi s -uvvi, ®ai - Head (Vol. Ill, p. 32) 

£0 ».u®t — t>_efreuifl — ulvari, ecrildhtS) mi«m<rujcn _ Revenue order. 
ggnb^“ _ e_OT-ra7 4 -ujanpu, gga'ejga e«n>1 _ Sincere devotion. 
ggpoiOjjffisrao — &-eifhuirj5JZ<ss>p — uliyS-ttUrai, _ fflTffla.tr. OO)0,1®o 

a® oucaio —a village in Trivandrum Taluk. (Yol 

in, p. 43). 

£>6£o«ri — ®_6rr«»r/rco —ull&I, fSra&gg — inside. 

iggoasiai — s-OTar/rSa - ulJalai, cetirie - inner appartmenf, 

£ggl§o4 — e_sff6rf)tlt_./r/f — ullittar, a§oj*oce'lj aaooffllcasofflntj 

ajsas,8®rib — Partners concerned in the same bargain; Co¬ 
parceners in land; Co-heirs; One who has an equal portion 
of an inheritance. (Vol. V. Part II, p. 117.) 
S8alraa^“-e.6«6yp0uL/ - u]Iiruppu, cnis^o-colaT - Reserve 
cash, 

- usappuja, ejaooimml^ <4» morning 

worship, 
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e-££-ul;i, ss.-m.3i!o» - For ploughing. 

asa '-'iVdadrt _ a jfiufl&isaaii — ulamalaikkal, aco§2«M3§ noc^Afaca 
am cru^aio -a village in Netumangatu Taluk. 

asn-oi - iLifiivzir —ulavan, - Ploughman -agricul¬ 

turist. 

g»arra>*i — s-tp/sped — ulattal, esjissij*—to get confused. 

—esiiu®,*-uttuka, si&miojco —to feed. 

g.'Sg.i.TOOib _ eatCJ&aifSirs — attuvataka, «ts<»enjl«immj»Qj|[go — 
to cause to enjoy, 

at:ra«miyo§o _ ea tpsnpuuirCi-.L' -Uttaippattam, ffiSooldciflcfle. 

eagB^ccaa a.iio _ Sil t clearance lease. 

Suifi-rascaart, _ esni&.sfH_ajireir —ulutaiyan, ©oasotuWcffil _ Officer 
in charge of a village- 

fitiasiKmj’ _ eai/f«ffii6@«.-'Q r kkalaflcu,e® uio <fl=co 0 - an ancient 

a'oacSS'o.crib _EarjfdB^T-jrei- _ tlrkkaran, isooaacolajm"-.head man of 
a village- 

a««ca**a2 - emsriremenu:- uranmai, *E«mtcoi*o®o - Commanding 
influence of a locality. 

ewai-sacr^ _ argr) ©oecnVjmr*Oo, *cnco*ciPm0(tO*0» - 
Inhabitants of a village or town- 

siaoaai.^^ _ m . a!arj arf^o.. ^I^cmo.4 _Land 

lords; revenue collectors. 

ETOaoo-eaS^-u.Qrem, mm0t tije j Dhabit . 


a f.ca a -me3oi-s7ii(?ij0 1£ , 7 - 5 i r -emperun]Sn 1 orasas Oicmrib; ©aotj 
»(*_ Our lord; God. (Vol- II, p- 49-) 

* mc - -Chkapam, oCjycafisaftc- everywhere. 




con- 


r-$-a£&“ — — eccutui - deceit. 

— GjQuiSpp — etuppitta, —which was 

structed, 

-srtlQuuffiofi-ettuppani, ai -eight services. 

offiatfiOTju -sr«s®r/y.s!n=F-ent ; cai) offf aW—the eight directions 
viz the four Cardinal points and the four between them- 

— sTim&ssravinjt-i - ennaikkappu, aamaic^ocno - 
Oilbath. 

“Si™ 1 * — st £jji(r — etir, — opposite. 

ofllssTUfflcfcos — sr$iGW/ri_ — etirkota, floleiasoma — Kefus- 

ing to oppose. 

offlmWls — — etirita, aj*4y” -counter-document. 

offlgjooo’lao^jcqio - « - eppaijrTceiyuni! -4§3' 

oj= -in all directions. 

-stuQuitulLl- - eppgrpatta, <45a (iHcu®®nejmaa — Of 
what so ever kind- 

afflonoiioio* — snrleapirm — erivatSka,-aoitf!«miffl>'o» — for the purpose 
of burning. 

ofllaag)—srw&o — elkij leramWal —boundary• 

o®ac®oes®oJ , li _srG^nf irpiSir -esodatapil’, “ ouoOOToffiajlaKas 1 am 
Mnaoc»om.ro ft jior c ,oao*(ii> —the donee of one of the inscrip¬ 
tions of King St anti Eavi. (Vol. II, p. 67) 

offislet-sr^A-elil, fejeaajoj lajoeruajo-loftiness, Strength. 

uj)|8«Mui)!i® — erq^Qpirastirp - elutopata, cS.S« orib — which 

cannot be written. 

ttfflfn»m»T_sr^i5jS(5«fl - eluntarulij otf/tmaiap - graciously 
seated. 

og,!8cmg@n^s-lsmr - GTfLginmretfi&a.ei-ijt - elunnalliccukitannU, 
juicccniaiainmi &\s<ae.&. — to lay in the state of death- 
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oOftJto-afl — STssiTfiS — gkUtaci, egAofloo'j ojraiWnocmoizn'oro 
the eleventh tithi of a lunar month. 
mgcMSaal — sts/t%-u 3 — see ekadaci. 
ofisncwtaKMJ — .sru^iusirwirdso - §tiy anmsdai, _ Flower 

garland- 

o®srnl<«sssmo — 5T6siP*«.TKBri — emkkanam, eArogitWsisu a® o^Mitrcn 
ccl^mi — One of the ancient taxes in Keraja; a tax 
imposed evidently on Ilavas, on the ladders used by them 
in climbing trees. (,Yol. 11, p, 67). 

- grp# — etal, @2®. - this. 

-eijh&ipiv -ettutal) praise- 

ettum, — being praised. 

ofinb _ o-sir - §n, sOTia(M*^ «g&.u.aicD ft )'S<n'o - First person 
singular sufSx. 

ogsisicoacm-'nSi — er&ruisirsarfflj/r — enaimannavar; ®oa ®oa;«itaa® —. 
Other Kings, 

og.-uiri _ ersudi — evah soiai _ service. 

aai-sr^-er, cruqjcBsao; rmsl^aui_ beauty, prosperity. 

09J>5)*otm — &pQairemi-, — erkoptaj s imaa 0an _ Superior, 
o®dl — «r^j — eri. fejooJI^-attained, reached, 
ogolcn ^a-^sar — grinaj «®®cel*i — begun- 

oQo1<fflra g8: jggm®i-6r^iu@0rd/<j®or®j/;sA - eriyarulappannutal 
arimaoqcmi®®®* — To cast an idol or image* 

•fltfW.oJajgiB-.'l — «rL$®» s-euecevdil — elicai Vallapi, truaJ'mmjjiDnra&Irri, 
■aome'dgjflaa'L.oo - a lady well-versed in music- 

a8$*dh5>asas)G0a - 6r(^Bi)@®nL,iu/rcrr -elulakutaiyal, ®aio*«B§ 
*“ e8 '^—the goddess who possesses the seven ‘lokas’. 

oofflaBiAmBmci-jgQasBor^^ _ aificukapattar, Qffi aaimnuft 
l “ 1 - Gove-i> ing body of a country. They may be com- 
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pared to paiicagapas of the epic age and the aimperunkulu 
of Tamil literature. 

5 -fgi'Sjgfiiusvrrshr - aiuteriyalan, o^aoaj 
imo> - the wearer of the beautiful flower garland- 
»4)aP** A — g>ut9si»65 — aippikai, o®S3asimm iaa\f aotruo — The 
seventh Tamil month corresponding to October-November. 
a«s> - -okka, emo3Ai4nn —together. 

e«mb - sj«*L,r - okkur, a® ™>oei mia.-iio »<u 4 - name of a place- 

os mi s"i — jdi_ icuisf. - otampati, e s mi s"i — T reaty • 

og'ico — getliy.«ar — ottina, ®aim — attached- 

agnoa - spsm^)Si - onnatu, ■■-‘os'gj - Forbidden. 

aa^sil - epgia£ — otubki, *cd»ooT - expelled. 

am — — ot-ta, «rano©o_i0Oto — proper- 

agja" - gsuu & ~ opp.itu, a ■jcffiaiaiu'li' _ Common 

era a.«4 aenn»uo-s50 min wsmt-uw - orukalmalldapam, « 0 0«^ 
»*ssnj ctfliBan^i anroojo —a mandapa made of a single stone. 

ora jiooT — — orutani, *®&s ”’ 1 ® 0 — uniqueness- 

araa®ss _ — orututai, n-jo.ucgjo — Once. 

arag^azuci.'uotDo — g&0uy (JmstffflHnrti — orupptt melvaram, ojAomo 
araoaqsa *s>o - Tax of the year, 
aaaoaj^sio —g60u]/rajaBj-_orumavarai5 aor.ra -oc’-One ‘ma’ and 
a half- 

aalaignoio-iosi-a ; W( g»)®ur »p - Olivannarparai, aoj§®«m> 

smOBioolmto g-uso^Ooicm era a.ojo'co *®.-Tax on washer¬ 
man’s stones- 

— ptflu - oliya, a»l3i® - Except , save- 

evlu'Ho'i — sst^aflsar »9 — olivinri, est^ajiso®-® — without jnter- 
unison- 
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sSa-sB^g-oluIcui fejaimns-document. 

aj^&uT — jj igjssS. — olukkavi, a am ©wails a/ aO^j.i/lacu^o _ the 
usual daily offering of food in a temple. . 
a: -aP - <p.r.Q _gcci, cuntP^ —wielded. 

a;sciDC§“—• otanatu, osnjwlra.-nlrooo^otsiaj a® cruoaio 

a place in Central Travancore. 
ajglcc —^-tliy-ar—Ottilia, esals#—ran; flowed. 

e.'m.-rogr.j'_^. <()r ^ 4 n . fil/ _5 1 j a tt a l. iTO) 0 1 . JJ p_ 47 ^ 

sdeooj®)^ — ep&CzU’fim — dtiimparicu, n.iomro’twl — mode of 
study. 

sssau.Tii — ^JBglifsiu.tusk — Ottutaiyan, Ssro'cn^saajnk —thg 


aMi —osM—dla, eooxajooma—Th e gift deed- 
«*»«•—p&o-SIai. aJt0 *“ 8 “5 plain leaf; letter- 

AB>ri JSSSS-—krtfikan, »-"Cai4 auqs^asorals-ai ytoocnl—A title 
prevalent among the paravas of Cape Comorin Coastj 
Signifying the headman among them. ' 

*a-uos1— siEiauirif —Kafikapati, cdocdojosI z$,aa 0,5m _ _1]j e 

place known ns Gangapati- 

Aaomi—so* ffao fi _ Kankani, Frisco,at Supervisor; 
Inspector of Corps; measurer of grains on a village esta¬ 
blishment (Vol- IX.. p. 11) 


*9-sa>rAom.« J uo* tt 4ffio. ds/&jna;G a jr 0 Aii_ GergLjS d —kanfeaikonta- 
colupuram, ®<.cd*ao 9» «*jo*aj»e; a® <4*.-* 

wo^—mme of a town in Taajore district; an ancient 
5 name of Cape Comorin- 


a^j—— kaccam, a-soo,"; gsmisl- 
ment binding; a grain measure- 


'cgjim.gtii'—agree- 




33 


- *j=s!o#- Kaccai) *«,<*’ ; •w.ui»« - rope; elephants’ 
girth. 

,':--«aa">(yS'?5n J ~ sg^uijufMi- Kafifiipputavai, •»•.«««»«JS3J- 
Cloths dipped in gruel. 

*sffliica; j; _ ai_Lnstfoj"'OTii'— Katamalayiilam, aou»ofiS0c®imni*dio 
atooo _ an end of Malabar. 

*seo<ft 1 ao-,s t _i£,T,i@OTu>~Katainakkuliim, a® nuoairoio-nama 
of a place. 

*s«a _ - Katamai) *sifcj;s" ; s-.Et ; {A«l<«o ; cOaion- 

duty ; tax ; obligation ; assessment ; tribute ; toll. 

i-.sma - - Kata vatu, ; s«r»®ajoeiro-io — that wh’ch 

is to be done ; duty. 

*.s,i_rfc—,a_o»s5r—Katavan, Asa^jjjgairii)- One who is under 
obligation. 

A.stuor.s-3cnrib_ st-na^/leank — KatavanailSn, emini Asasgjg'lio'laasi 
™—I am under obligation. 

t&.sojOj —ai—ajfflr —Katavuj, ffi'oMUitrik, siseoio — Grod. 

*,iSl5i?*a_i§«tr,o - ajiy-anff ul! i_anrii — Katibaipattallam, s«.e®rib toDra.-ul 
n:o4ci»a) ajro 0X10 a place called Katika- 

pattanam in South Tiavarccre. (Vol. Ill, p. 225.) 

ie^cyJi — ^Sg^r — KatUVUr, *EgjCT , ra.'L?m:’<>£ols,a 1 am cmnsuo —a 
place in Central Travancore. 

A.5WS - JOTL. - Katai, *S ; (5raBB0!?l - Shop. 

— Katainlr, £<M'ceaga laraa.mocnsimm 9a.‘Ba» — 
last water for irrigation. 

AMScoV — Kataiyitu, a® <sP*:g,o*<roi>ra«i ojosysail 

®ssam>- Order issued by a subordinate officer, 

*a^&-^i_3OT-Kattalai, ^esro ; _ Order ; standard 

of measurement. 


611 
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*3'°° «L-iy.s3r-Kattina, efaaiau — remitted. 

&6nb*cmi - jzhrairmJi — Kankani, <?E®km=§o— Supervision. 
Asniaajii — ajsOTuiiWT-IJanmalar, <9>gfrn«i4 uxtfW cra&a aitoeicsmo — 
embossed pieces of gold for the eyes. 

Asm* - o -E0ni -Kanam, ttmo- <Gana’. 

^mmatmi-ssssrsmii^uir - Kanak hamper, * 0(0o4 _ 

Accountant. 

an ancient tax. 

oksmijQ Kanakku, .-^ncoia; anajitjrr^c^&o — System ; 

Orderly arrangement ; Descriptive Register, 
■feimismcKj-ajOTrof^^-Eanattar, tcmtmoi ■ utoBAc^aioucona 
*•* - Managers of village affairs- (Vol. V, Part II, n 
179 .) 

^enacris^ijsrsiaj _ &Gthru&jrQ&n e&o — kaptailCdlai, ®® IQjj’icqjs.s _ 
name of a woman- 

Wo#4 _ -kafltiytlr, «« * 0 *._ 

a village near Mavfelikkara- 

** m,0#4 LLpzmGlsuir - Kantiyur matfi- 

d§var, £«*■<%& r^aeooifaj ye'^c^ofe'-, OT Vtf-lhe deity 
at, the temple of Kantiyur ; God Siva- 

00 ifn c0= — Kannaru, °-:<rau cd\ tmT.tcr 1 a n n ecCOc -bpek of 

wet land- 

*5.gro: -a-swffmrssr-IfaTOena, ■*R £ *Y~as the eyes. 

*.ml<b _ - Kaiir, - ray. 

*£'“■* ~ Katirmani, _ Superior pearl, 

(.vol. VII, p- o.) 

*~“ 909 -•*•*■*-X«UtoM*l, ^„ :an vrf_ Christian 

priest- 
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*mBicnoi — — KattanSr, see Kattanfial- 

*x=6.ose,s<, _ asKr.sLOQf-ti - Kanakamakutam> Acn*o«<6.c«ni6s * 1 ®’ 1 
so —Crown made of gold' 

amsmo^fauo — scsiri— jrir&9iuiM — Kanataraeciyam, tfti fffi cs<ft< ' :c, U‘ > — 
The Kannada country- 

*03*g_j ®si ijroi _ a,if fuu emu ft - Ka ndarp pavairi, (Aoaesa^cfco 

c®®) — God Siva- 

t6-.rm#3io34*oj3j.cjaJriVas!iS — «sirffl>r^uu/rCT'(»jsfl<s/7 6i>sirixffif>i— — Kalina- 
tiyankulakalanmatai, smirglcfeaotsisiai ®n_i oi-sias — the sluice 
Periyamatai of Terur tank- 

=6-.m"l»m::»a. u — ^sk'Strfl^.Ttu^gu — KaUllinayaru, dicrolz-orruc — month 

dMfnhtyoifc — msfr'S&Li'Suirir — Kannippor, «©S;si iwqitOo—first war- 
Aj-poioi — auiSltuirir - Kappiyar, cgao:!x»iftai<s>ai - Sexton • 
is-.eaio— - Kamalara, — Lotus- 

*ai/gj|Eroaj — -smsfluytaaiak — Kamalappumakal, auagflsenl) — 
Goddess Laksmi- 

_ «i_bii?iijs5ra;333r,$0 — KammiyankaijakkU) ®*2S® «®1 
®2j «ariiiji<3aos!t)CTOo6ni.Tuii^ga a.m^iyiea - Temple accountant 
in the section of labourers- 
—aiusn — Kayal, a™ a“lrik - tank fish. 

<ac£!,-i®Bi — - Kayilai) — The mountain Kailasa- 

— aiuQajppii - Kayyejram, — 

affray- 

— ajjrij.ffiO-s — Karatikai, «8><o6lc®«yo a-losy^ajWrm era 
a,osjo-a kind of drum which produces the sound of 
tiger- 

_ ssiremjStrir - Karaliattar, _ Accoun¬ 

tant- 




Asms 5IDIC0 _ Bj-aarp^pirui — Karaijattom, dtaicoaeoflow ermsna Oo _ 
we the employees- 

Asna —ssnuuj. — Karayatij a<ucao»ioioPrffl mala_iqgg Am . loPlm®'* 
cmo ji. _ bund- 

**' L§0 — arjrajL.i-.ti — Karayattam, *» — unit o£ a village- 

A-aaiao - sgagari, _ Karunkulam, ,-iinta,O.5)0o^o''5iaj era 

«Dc2 0 _ a village in south Iravancore- 
A.ajinm - argj&ir — Karunii^ *.msm _ mercy. 
*raajaoiSAa.Tt_*0,5® f#i _«a;sir-Kai'unantatahkaU. era taoe.Licossc 
<** — A Yadava King. 

“ - Karuntalai, •ttuawtc.. 

A.tioiasioj _ a quarter ; end ; beginning ■ black head 
(Vol: VI, p. 15) 

A.sias-arsBjr-Karai, aid ; mliiia — land . bank- 

Karaikkantesvaram, «A» 
cDaW^oitfrftaea .» (sfloso _ a place in Tirnnayina r- 
kuricci; One of the hamlets of Katikaipattanam, Iraniel 
Taluk- 

Asiam^-joV — aietnjuupjrii — Karaippa^ru, Li’ffi.'lSmB'lroia'Intto 

- treasure trove, mines, jetsam and flasatsam and 
all such royalties derived from or “ attached to land 
What is derived on dry lands- ’ 

Aaaooojnb—ssjBjnun-arrgjr.KafaiyjJajj^ eo .-_4 BSatrb r5 CTa ,ota.u«»®s 

so^ri, -caste title of Maravas and some Itaiyas- fVol- 

VII, p- JI, p. 3.) 

AA.sAs^o.lot-^iL.sQm^-Karkatakaflayiru, - co®,sa.c-o 
mo — the month of Karkataka corresponding to iulv- 
august- J J 

*A>sAfflocffl! _ ariiLij/rvv?_ Karkatakurasi, ~®«** S «T**W coo 

*“*” “"•"•Four out of the twelve signs of the zodiac/ 
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£>i Ui — spuii — Karp-llll) &gp ; ulcaucoje. 
rules ou ritual- 

.fcijtjmi - spuoxfi - Karppj.ni) *®4ajmT! — Stone work- 

a-.l-yimasiiii — 3,-rui9pf5gnus — Karppittamai, **4jylj®si a j§® u _ 
which was ordered- 

Ah^m-aptSpsi - Karpittu, orPm'^ -having created or 
made- 

o -n ,_ ^ruj^mSSso - KarppHraviki, «j>ior«*«mAO»i« ^z 
m® aiiEcm era *®o - a tax levied during the Cola rule- 
(Vol- VI, p- 6-) 

<ft(bzr: — a/ri5 — Ivu'ini, oi.mos’jical ’ -tlaji -artisan- 

D.m«io®o -^soAumrw — Kalkkararn, uo\ii ■ <i£jrAcaifSg Uir? _ 
Stoue ; construction of temples and buildings with 
stone 

&niao« - &,vuPd , _ Kalmatham, -u* 1 auoUn-jjaa ..aii^-sauc u c _ Way- 
side rest house. 

*-JO _ aalti - Kalam, ora cdojoj imsgrtf J ; s 3 a, ade)J _ a 

measure of capacity ; a ship ; a vessel; document written 
on palm leaf- 

. -Siuffm/nl© - kalacamattu, Mcuras* era ^jssbij" ; 

«flfti©iK»l®ai -c-jralo^o-gwrolicactst 1200,0 n*m s _ Pouring 

of consecrated water on an idol) from a Kalasam with 
mantras- 

AiaagB — assiLfirupaji — KalamaruttU) *g ; jej=e>ag ! cnerol^'l.aj ■ se© 
en -“ A ®s»Do®®zcn!> crrcmiafi^j-destroyed the ship ; fixed the 
number of seats for feeding- 

*anjomileairib—issoanriissflujsjr —Kalavfiljiyan) 2.6nto-jc©sosCo gBSotea 
cmrajooo- Potter who makes earthern ware- 

sftaiotu -«sflUOii_Kala§am, *s . ; (aeoUajceo _ p 0 t ■ Purificatory 
Ceremony. 
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*3i»a=i\_«jv)!rei«T^- Kala&irrnti, -Performed the 

purificatory ceremony. 

ot ..ue*'-d53v^-Kala§I J *ai*«-ajar; a pitcher. 
*ara:sm : -ajffiu/rsnrii - Ivaliyaijam, a«cogo; n^.usioc — Pros¬ 
perity ; Wedding- 

*af — ^sStwrju - Kaliyaruj cos! —river of 

haughtiness- 

*.ar^,-j.o _ - Kaliyukamj a-anajsoo —Kali age- 

35,aT3|;*-s*;!.x:.3o - j!sfi/./ia3a;.Ttl®;'5/Tsrr - Kaliyukakkottu lia], <•> 
aTslcno — the day having expired after the beginning of 
Kaliyuga. 

*»»»»«».o«- a&nutsah- -Kahrmaka], msaujml-Goddess of ltarn- 

- araiia-ii - Kavaranij ; s&oa>c _ fury ; rage ; wrath. 

i.iDajji — asflig/f — Kaviyur, 3VB.ugjo ano^M)4iea M (Ooa» — a 
village in Tiruvalla taluk- 

— -sati-ir — Ivassa, cMssioDl.^* —an arabic word meaning 
priest, 

*a«roso.iR Sijcgc&ij.cujya,*! — &enma;tn—n®sr Q^irmi^eimioii^LfsrLb •— 
Kalakkataua Colakulavallipuram, s^Joa&ai.i gpoj-oo c&molcm 
cm s — Kalakkatuj Otherwise known as Cojakula- 
vallipuram- 

■agna'-no — ajsrr^li/nj — Kajattiram, ®=si (*a©o) —wife- 
rogid _ — Kalii’j si&cmjmc n - he elephant- 

*®*o - SLpsih - Kalakam, <?«*© no'laai asi’cmou-1 acruoimo _ menial 
service in a temple, 

A»«ai-*te®ar-Kalaficu, ata Saco mog.-i^-a weight equal to 
l/6th oz troy- 

**'48^.--Kalikkuti) Aro^cfczoiolqi-aB a® an 

ancient name of Cape Oomprin- 





ocgj — a measurement of grain- 


*o ®i — *p cm — Kara!, am ujo 

■ao'lB/qai' — arStUQpsi — Kariyamutu, cn)4.o-Bl«oa:5aCl| ®Bi'oos«flB 1 o]> 
a.ol- Offerings of vegetable curry to a deity- 

*515100 — span p — Kanab lf5on ®cr«f— sheaf of corn. 

*:*s&3 - asraireirib - Kaka]am. *cojogo _ trumphet. 

*j3j- -afar- Kacu, o-i6r»?ooi am BuJigoiTosir.cQio — an ancient gold 

*oanJ®<8a6 o—Kaflcirakknlam, e® mMeim-rolaoio 
so-ira“ — name of a place. 

—asir^9Ljirii— Kaficlpurnm, s-OTSdia secrftuyaloai ^cruW 
smoico- s«s cruoajo —a famous place in South India. 

*j6roro1»si*:=s- itQ&rr i_ — Kafinirakl Ota, ffaaoicaasa'ajo 

aotia aoJacooco’iSfflcTO *,s — umbrella used in temples, churches 
etc. 

«a.0 5»o.§n — sir(i}Qe!il if — K2{uvetti, *-o?5ai§1 ag.cin *§ 1 «i ■ era 
ajja-o-aojlmPo-name of a cot which belonged to llajendra- 
deva ; a Pallava title. 

*o §1*15 ratten— arril esOf - Kattikkututtana, #«rvccg;a{y§ 

«®' oggp.^ - handed over with proper approval. 

aootc -siranrii — Uanam, ®® an ancient 

measure of weight. 

*osml — anrseS.— Kani, r^sriajraliri era eceno • ajicmis ooeAootio —the 
fracti on of ^ ; Eight of possession ; hereditary right, 

*o«rj'<»scit — s/rmsMcTi-OT — Kanikkatan, scifi*®! — land tax. 

6 arnlffsia® — mirmfiassim— Kanikkai, ® , sfls©'Wi»l9E. , ifla n_iit«*ij(t)nr£So»®i 
aojojem 6oro —voluntary gift given to a temple. 

aonnlcaiosbu'i — «/rarfiu/rcl.ffl — Kaniyatci, o-j(tmj(con.c6.oo!>o — heredi¬ 
tary rights of enjoyment of property. 
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AO«rntoos“sioi.aJ — sire^cuiru ssis — Kaniyatcaij ajitoQi'OaDOtO’"' iwbojaO 
<*qaa i.cgj - land the right of 'which has been acquired 
hereditarily. 

o3>3«ml«38cA — sirmsBiuirsrrmr — Kaniyalanj nvi'aowoignjooaflBiol** an 
aii«oOD«s* ; so.eaogrolni so o;<&gj*oi _ a subdivision of 
Smartta-Brahmins ; a sub-division of Yel]a]as. 

*sjgB|nj.Tro* — sir jfjprC (Ssu/girs — KattQttUVatfika, m o(S<fta.1^ao-.o 
oacm.wlcn - to feed and protect. 

AonrngA A osmu - sirikisfsnjiTSiiSst — KantalQrcaki, ■aorarg* Otoai 

ijjcrn .itls soJloc. gson-cRgJool «r@ 1 igJcic@flOTsQa fens', 

. t n-aj'auaJ0aj?ceiE(!u)o cmrOirolai^c^cm cron a< mroi t^si-mco 

oT^on-floo geneotalmm'f^rmo i8ra,uil9rito «n_ira“ aocro^Jcrooai ^tmo 
ggg reraeagjo<amrtt' , cr.c.sTO' ggig93wO»i syomiMjo * Jslm 

<mffl“-name of an ancient Yedic institution at Trivan¬ 
drum. (Yol- I, p. 292.) 

AcmUmmani — siru-tS’^seirar — Kamplttanj *cmPaTlei n5l|*a:Boi • 

^fWWai c©ofl<&ajo (fyccu. , 6 , faflc05a t £oatt' crocfrfti ci^aiaflc®«eOo 

aao —a man from the house of Hampiyil, who is 

in sole charge of the administration of the spiritual and 
temporal affairs of Devaswam- (Yol. Yl> p. 93.) 

*o<b 9®4 - smB<h - Kayih ABwisi — back ■water ; lagoon- 
*0*1061**gc — sTnrisAr^mw — Karankulanii o-jaj 1 aj 4 a-ioo''®ot’o $cu 
®oo« fiajo” — another name of Pulijurpnjru. 

Aososasra — srramhrsviL — K^l'anmaij a (sraoiAOMo — Culti. 

vator’s right- The word Karajjmai indicates at present a 
perpetual lease by which lands are made over by the 
trustees or managers of temples to those who are em¬ 
ployed for the performance of certain duties therein- 
Aoiomi-aj — sirsrnwus- Karamjacu, AaTacDloomlajaa o-'Sffl-CoW 
with black tongue and nipple- 
*a»ntaii — sirftmu: — K firiyam j *r sjAdOi-orit Manager- 
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c&oslmio — sirifliuu) — Kal'iyam, sOjS^jo ; elojorail ; fulas-io ; ay^iao 
—thing; business; matter; concern, 

~;€ 1 C a, aj0lt)0S o a jn_ sirfitusuirs n/^9 — Kariyavaratci, s-a-09 e( 0 «nC.;1 
>'<*•> a®el°a>§<Fa>l» t,s^ai)ttCTO a«*Do-a tax that was in 
vogue in the early days of Cola administration- (Vol- Ylj 

p- 6.) 

■s-.otoad — aiririretrir — Karalai'; ratsmiorro 5» ©oaflmA _ a 

rude tribe of ancient times- 

&zv\a»6amsa — sirShuissssrsigj — Kariyakfcanakkuj AemsiMfSemAO 
ffl.si - Accountant- 

gnJ — xirsiajr ssxir — £arai ur) a«s cru^cuxoao — name of a 


A3i-«/r/f-£ar, <ann "'g^— Paddy harvest in the month of 
Kani'.i- 


ao-cMmi* —anrp^aDjj; -Karttikai, a® codimi®o — One of the 
twenty seven stars- 

ftaATa^sisnai _ strip *$sms®iriuir - K&l’ttikaifi&yar, cy«on«, 
aoTus —the fourth Malabar month corresponding to Nov- 
ember-December. 

*o«4 - &irb - Kal, oisraog" _ small channel- 
*0i*s63a.T-ffi/r«v)aai.6ffl-Kalkkilli, a® c^'s&s-.'Oo _ an ancient tax- 
Aoai^iuut^ — strsvLnQ&tugi — Kalarnceytu, k.-si^ _ deceased- 
■SiDaig-of — sireiisirsi] — Kala]avu> aroa^offlisifocmgas _ measure -• 
ment with a marakkal- 


jsoaift-sj3j:§a — &tt)si.sirei{urrii.i—Ln — kalalavupjtttam: as oj-,,, &<d 0 _ 
an ancient tax on kalalavu. 

*o-ulo.(o*n;rib - str&msjrmusk — Kalinkaraya n; t^(D'?c9;aUiDla;3)iaarib (Do 
«o»«.^«4o M^coenack- an officer under Parakesari 
Varman Rajendra Cola- 

en 
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AsaiYiaS —sreSsnt- - kalitaii ■aioaTlon's^" j s>-a)o?e» iptoo^A^siS ffis 
oj^m ciuoiio-land between the small channels of irriga¬ 
tion. 

*oa_«i)s_ a/reamnh -klvaijam» ®§o-st*»,. -shed with a flat roof. 

£-.0.0-? — a/rsffl jgi - kaviti. crTlta.ojO On? aeon B1500 — one who collects 
revenues. 

£.o-OOsifi — shtS^jusst — kavitiyau, ■ssm.ss'g.jlggj Oioggogtea o_;0 
emujfooao.-Jxoirt g sm mflffiSo - Accountant; an 

ancient title bestowed on Ye]]alas by the Pandya Kings- 

£-0So — Jursrrii. — kalam, *• °°Sc ; ^cCOn.,0^0 ■ ‘*.0angc’ r-J rrr mjocrg 

— Irumphet; horn; tatbhuva o£ the 
Sanskrit word Kahalam. 

«aTi3ias<y n-tO _ Qmnu.wjpffi — kitaivftti, s.o-So ajcfla-p&iscm ssaat. <ao: 
s:itu,caxmiiiixoai? a?|6i£.=§ .1. nocgj — Services of a vedic 
teacher; Land assigned for teaching vedas. 

*:i®orornOasac — Ssrirsr^^s^eirui -kirarattikkujam, era nuomx: 

— name of a place. 

<&lg0€is".-. 0|i — SarnwsiriLJSi — kilaOkattOr, ^=»0§ v ^on cTUflajo - 
Modern Klankatu in Cenkotta Taluk. 

Jsisg -S&v-kilai, ooosuj branch. 

tan»<a«n.is^q, u — @ipa;&®srsk.£)> — kilakkinkQ.ru, e 0 a>a — 

Eastern Part. 

<en»«w<flns.-i^ - £ps@tkjfl 0 eutf. — kilakkinriruvatij o#Wib — 
God Siva. The position of the shrine of Siva is always 
the east and that of visnu the west. 

Aisorii) _S^ojsor — kilan> gsanuiirib; isracuWosn _ Owner- Pro¬ 
prietor- 

is':»omsl — Stp/rrany. — kilanatj, a-jffie&mrolo-ifcmnb tcoes(£B®ea5iriio 
ojimii - wife of Parakesari Yarman Rajendradeva. 

*?»s)5)E — StessLo — kilamai, ■ s ®^ 1 ; mramo&oooo • ajoeb^ 0 — Day of 
the week; claim; old age- 



*Ib _ Sgaissr — kilavan, a n ' , - | ss s ® ml0< ’' ! — Landlord. 

_ St^jjidTLb — kiliyakkarm ■aVtu®i^ - Koutiue accord¬ 
ing to previous practices. 

a’IuicS' — Qeom — kTlaka s era mjoriJoro.'timaWo ®n-ira u —name of a 
cyclic year. 

*V Sip — fe.ll, rnoas; imouicniwailei ; ®ano(rutol^’; *1eas“ — beloWj 
underneath; under one’s protection; according to; East. 

— A <r i»“ t o,ge _ @te0OTiii— kilkulam. ara.O'tAimlrarJffDc^o'lejgg Sip <j /)0 
Ec — a village in South Travancore. 

A’litiijonral — Stfi&iribSi! — klleanti) (ajcuom «^so®l5itaJ cnjaoomloSatm 
— the assistant pUjari. 

— gtguarafl — kllpani, roio»“(m m«)o ®soejl — menial work. 

AVajo-n _ Squirts -kTlpati, _Eastern half. 

* 5 !*“cuo<b5i^®5i5igj — SLuLjirirsQsen&i! - kilpslrkellaij reromloW _ 

Eastern boundary- 

a“ 1» (uoei -Sifiurreo -kilpal, <mo» u nn aoro> - Low Caste, 

AVia-s* -S^ut^ir jD.vsiko — kllperur illam, ronra.-, J 'i,ooojiJ> 
-cos.-uommoitsinbo ^(tiicoooeaog.'imi an»“ -One of the ancient 
names of the family of Travancore Kings. 

=.V.-ulg-iroj" _ gipeQetfkhL] - kilvijimpu, — eastern 

border- 

J>.’l»1®4a-.s i jsinmrt, ssojos^ _ QifleoiBi—uLj&qFjitiisMQuirQeo — kllil- 

natappuirmmatupole; qrftc^irolajnom.joi^' - according to 
former customs. 

_ sifi'mp — kilirai, roomsyffio Afoo — tasoflowerkind- 
ASAa^aaiCDOg 1 '——kutakamalainatu, 6i5»zcT\jo 0 ra> tuS 1 
s™»on.gg A.SA.3BU0O - Coorg; the hill country west of 
Mysore forming the western boundary of the Tamil 
country. 

— (gm^®nd=-kutaticai, «j«2utae1dte“ -west. 
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*,SCM» -0i_/5n-^)-kutunali, sm aita-m'; a>» as* ©on_A 

(Bro'nicn’iflitio am cco»T ;i51tto cnWoHcsMtoil -4, § deem croiayeoaro — an 
ancient duty; ft nali per kutam, would evidently refer 
to the custom of a nali of liquor being taken away by the 
authorities from each pot-ful of it. 
s,s"aoo- 0i?.3OT -kutikal, fe)«®oo; s^-o.-tracib -Tenants; Sub¬ 
jects; Citizens. 

asSl-aPa-ismo _ (^^Suuamh - kuticcippaiaam, Aslyglai^tmo — 
arrear amount. 

,s,sla-:*?s -0iy.uss)L- — kutipatai <fcsU&o«i sigqg °->s — 

Volunteer corps as opposed to a mercenary army- 
s,sliE*rifc —0 1 y.toffisir —kut-iraakan, o-Komirocaoml ®ras 1 aco) 03 > 1 |aa.'untj; 

<aaj.-oca i rib_ hereditary slave; barber, 
a. si?®!-0iy_OT)LD — kutimai, &sl*al«sici>lmt>i> rffi'osod»1ajcro | lffiC m am 
*.•« — an ancient tax collected from tenants. 

(Sistffi&«no=5 Asaaa _Qi^maCgs)© ai^estn, — kutimakanotu kata- 
mai, *isOcaocn.'i.rit &ko_Thx or rent due from 

tenant. 

■bjsTd-o*. — 0m.iL/o-3; — kutiyakaj cs-slm-toi .-4,m mV $8,“ —as tenants- 
*sl?aoo«~ _ - kutiyeri'al) 6“-®^“ aolg-f-wm - to 

colonize- 

<fl>slajassi|m«i - 01 ^mirmEj^eo - kutivannutal, mcoeiaomn BOolmmoe 

- to emigrate in a body to another place. 

- 0® ppas r - kututtana, ®&o§g|a - granted- 

— 0s®r— kunaticai- *'!»“ s'" 80 " -East- 
c 0 i 5 mctoi — j ^s»ri 5 ' g> — kuijanta, a£.06n|.i.<m - which was brought- 

<fMmnv,omVa®cmral*Oo — tQsssxiptrikQastQir plgiismr — kunant ankik- 
kurattika], <a*m° -= rf (assm.wc^ocnTian) name 

of a jain preceptress- 

- 0<ot« JtI - 3>*o«n*.i!'*» - brought- 
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Asa — Qpgi — kul-tuj xsngoJsl si*o^rr. srog'i, -a measure of 
two handful- 

■s.^<s5io«ri. — g^jsraffi/roT) — kut.tukkal) - “$i° — obstruction- 
cfiiarngo — 01-f^smi — kuntajamj eoajo_The country 

of the Calukyas- 

*,00igT,M®ju<i> - (Sjii.Sen-cucurjr&iT — fcuntajavaraicar, .mce A * :J <iios:>a r “ - 
The King of the country of kuntala (i-e. Calukya)- 
^oaerroocanti _ (sjutu^irSjy - kumbhafiayiru, *ic eacfAio — The 
month Kumbha corresponding to the February—March- 
an tss-ejosmo — (B)U>sra&&&ir6mLb — kumarakkaccanam, <*nz,ff*p^jo 
sroo 7 <4icm qj#oi> cosmtoo - an ancient Coin- 
*,!2®Tmi,iocno — 0n,ff? ppnmiz — kumarittanam, *.qijo t &,2). «fl _ Cape 
Comorin. 

^EsiasBeaio — (gjisuftmiiaiBetih — kurrarimaiiiialam, *<ryo*,iziortfi & oo 
s-g-)§ s, J ijti 6 jseat,rarolj,<*o a^igjoDoao — the ancient name of 
the tract including Cape-Comorin. 
a,® 1 * 1 - - kumili, ®®raan - spring- 

efeEBsnron... 0Lbu,©<g$ -kummanni, _Company. 
*,®;3 t ee5nn5H65iogjo — — kurakkenikkolla m, <s,*o 

n_i§smo. rolcpnTtoo.^oW a&ogjofflTIrro *,ffi@*ssmla*sa^*0m5o cai 
OTnoliai si*,0£Jim»lm aJoroa,caxlcrh#«iofeo,zrm. dolaiCaooororosMg1«4 
cvj o <an^ <& 0 errt> htd . 

<B ,®TOUOj-0jr i « i g«ejr - kurattikal, asscnro cry ocrul ci:fl _ J a i n 
preceptress. 

- 00wj/r<rti - kuruvaram/tfejMoi, — Thursday- 
*ieio -0«fl[i — kulatoi oicaoo - family. 

^eicSiijc&tCg.jlggaiioA ecaicuimCaro —&&>& u &I&1T en tuirir Q^su^iresrua —- 
kulacekarappUlay&rtevatanam, *,a.eot«i® fc pa8 OJ ,c4 acaa,©^ 

eaicsa *®su osi.-'-.ocoTi ctuuaio _ Tax-free land given 

to or belonging to the Kula£ekharappi]]aiyar temple- 




gri*. cb ■■ J;b“ ?.'-jns2ari!j — geuCJffffij- eSsmemaur sn!Qu(Jjy 

Loirsbr - Kulncekaruvinnakar emperumSn, of $3 - God Yisnu 
inthe tern pic called Kulacekaravinnakar- 

- gsosn^outi — kulatey vam, <&£j<fa0a:o — family deity. 
B,ais«i.M3 — (VjelfgGptBiB — kulatteftfia, aras!acn)Otm>| ojitP ®,e»o§,fla«i _ 
contribution in co-eoanuts. 

feaii^sro®'-0®jsSyJ(ggj;>-kulaviliflnam, feio^ro a.IstmiBo — 
ancient vilififiam- 

ce.Mii-’D-Q&i^ — ktikitara, ®c®ijy!_ SJ —destroyed; thrown into 
disorder- 

**® a,!0 ' - ©&» ~ kulaiya, Ao™* . - To cause to Scatter. 
^.ojaiscaA ; — ^aieiiruSaf - kuvalayini, sra cruoairaroCaabo Bcljot" _ 
name of a place (Vol. II, p- 47) 

-kulaccai, a.® -a place in South Travan- 

core. 

-kali, aa ®®aaj u —a land measure. 

.feosnalgjsss'; —gpmruj. uuskerfl — kuraijtippa]li) «(^,!oflra.iPro: c go)ej 
gg era cmoaio — a p} aoe hi central Travancore. 

— (vjju&sdir — kwukalar, c*©e®Oo —Foes, 

■®>a» s ' 1 -0^D/B0ijL -kuruhkuti- olmromsoji 1 Dilgjaivs ^rooftseocc 
^gg era miQiio _ a place south of the Tinnevelly district. 
— 0iB/OTfl — kuruip, ara ziffilgaOirt ®,a,o^tm cuomjiSrogcy - a 
grain measure equal to one marakkal. 
a,a«mlfcjog — uur® -kurmjippatu, era Atjsml ajTgg, njliai 

(sragoj mW - measure of land with a sowing 
capacity of one kuruni of seeds. 

^aqcol - (Sloped -kurumuni, V db-Sage Agastya. 
a,®®o - qotp -kurui, cs.onj<aOo - efficiency, defects, 
a,®®o-no _(sjmpsiip — kuraivara, *>ca j <&so?ra-without defici¬ 
ency. 
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gsffli _js.i_sb-kUtal, sra culfso-i'-- u -name of a house. 

Qsei<b — au-ja /f — kutaltlr, •»*« ©(ftofe-nnajea em ouoaio_a place 
in. South India- 

a s ‘! -auf -kQtij - assembled. 

^.ommioic - &.ppuiuei>LD - kuttampalam, - dancing 

dais. 

gjjggi' _ jg.sjjp — kuttu, aV« u-.gj cns;gs,cn.- am a.* fgmoio — 

Divine dance, a kind of dramatic performance. 

_«Lu<5ii — kupakarn, 5i&o^jc ^camoooizocalmcrr, 

icc%,o - The ancient name of Travaucore whose capital was 
Quilou- ~ 

^•o_icfcmroa,.tAS — Sk-U^p pastas — kupakattaraicu, <on*Baj|rooog4 looso 
°i — The King of Travaucore. 

— ah-uairQa;irsk — kupakarkon, ralraaPoao^i rooesjaj” — 
The King of the country whoso Capital is Quilon- 

^rooa-ocno - aurxurremi - kurapanam, lorat® 1 - :li5 - Foundation. 

— kuru, n-:®! — portion; share. 

— s.jpi Q&cu suit sir — kuruceyvan, SDOOiunToei 
ajejococfuflrib-village revenue officer.. 

Qoat-ah.ppui- ku££am, o-i-uomcn ssoo^socoo —Ancient division 
of a country- 

g}Oa<Moiisri!i — akp£»sa;rrirek — KuDiukkaran, erarruj — relative- 
— — kenkai, cDocoosflreseaoo — North India- 

oi&jaj*!Ea)o — Q&ffaurmui— kecakaraiiam, cDScancsmt —name of a 
Karaija- 

3i*.glsm(crro _<b — QsC.sj.sm ppsni — . Kettinattavar, eo^ECcb — 
consorts-wives- 

a*9 — Qmq# — kelu, «y*ioc«!o— brightness- 
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.satjg-sisaasl.xiOA-o _ QaarstrpQu>ir$-<aitrs;sr — Keralatamodivakara, 
<*r8sno=ao_iDi!(g,EBJC«ng;scito sen enPraeo _ One of the titles of 
Abhirainaparakramapaiidya- 

z&xioiolaiibgffitoujojtfltoefl — GajrarirfilaJirair&ieoiLjirGIfLB — Kfiralati- 
varpatuly&cirami) auJl»<ol^ji|ea <?*<ogigyOao 

-a Kerala Brahmin who has accepted the fourth 


s&Oo-sjlaiari -Qm^rSeuti — kSlvivarij (ooaog£tm*®S ^.Vdsilaj^nn Mog 
— Register of royal commands. 

sm«iM5L«0 —kaikkttli) aa*® 1 " 1 ) elajmjcBtn)go aja4<a®«ra 
roloogg cfr.roo —Bribe,daily wages-renewal tax- 

®sn9)si«io — ffl»sffiQ«/raBr© — kaikkoptU) tro— received- 

— eossSsiremu^afl — kaikkoptaruji, a-.'lsl-njs.flal — 
having captured or conquered- 

OTiffiOSl -■ eaasppi^. — kaittati, OT-aflaoBMoraaflyomacLiraos 

siavog^ j eocoa_i©o — Mark of signature made by an illiterate 
person; Partition deed- 

®5*m»ogo- m&pp t sirii — kaittalam5 oa*asnii —a kind of musical 
instrument- .. - 

asiaffiOT 1 ! ~ as mpfgiL® - kaittittu, uxbaafejaosroo — record of gift or 
Charity. 

to*oo».- 8 i *4 — im&uirrgli pso — kaimarutal, a® Oitgaao bsooo aTldsta® 
-.a-uooj ®5i*iLfi<ion@" — To change hands as a thing when 
sold- 

asftcMim^'&ciggcijo — gs>&iu irztk QQ&r&r sit eifw — kaiyantukollavum, 
a-.di&odsjo -isron»s.-ij" t eBaT;®n™' J _To enjoy the 


s-siraa? gffi’-o — ®B^iu S-6Bp — kaiurai, ra|<ffiq«4,»-oj> l j (TUo«oajcr.— 
present given by an inferior person to a superior 
person- 
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0*0 - 0s!T - Ko, ®=«aoj - King. 

lAOdWlooS - fl,37TiS-?S!B£_ — Kokkitai, ®’S5.l9nD O*0§«9 itJ §tm@''~ 

what is given to the king. 

5£-oSI *TB®0 - Gsiruf. ^(Uti-Koti ayam, *.uoos.8*oa»l«i ASEttKBiojyg 
*®= — tax on betel-vine. 

o*0fi?ffl®0§c-'2a l rfj.^3 |! »fl-il(_i.b-KotitlOttam) qfeAsn&oS', 5io..oo1 

su 5 i<aeos ooto§c — betel garden, Pepper 

garden etc. 

a&o«sa»oQ.“ — Qaurtf.Gajpjpt — KotiyelJUj «* •«*»>* ®<wo->.«8$«s 
gjCiooeaotml 5>*oS «cmjbrmmmi .ojssBq” — To hoist a flag ill 
a temple indicating the beginning of a periodical 
festival. 

ofcogosio — 0a»-ili_s3,p - Kottarai, *an./> ; «ras<»® - Store-room: 
Kitchen. (Vol- III, p. 199.) 

-o*o , 1*00 - QsinLif.s&r - Kottikal, «*o|tma.* - Drumm ers- 

a*jsn» _Qairaor£-— Koijta, o-fa^s «1 coj — that which was con¬ 
quered. 

**osna:ri!i — Q^rshrt-irsir — KoiltaU, isro.-eoi nu.fbm1.gj - he received • 

a*ogjo — Gairuuiii — Koppam. igj^ocnelrmltoiBggg 5i«,oa-j<>!z>cmcraoaio — 
A place near river Kr?na. 

a*omj u — QsiruiLf — Kotnpu, a <• m>cafl3oionj«&.<wn)c — A musical in¬ 
strument. (Yob III, p. 185-) 

af.,r^o_GfflrAaoih-Kollam, aamospadio n-jSnD.niinuaorx, _ Ancient 
capital of Yenatu. 

«*o§8® — Q&ire&eoir — Kollar, ®*ogo® 0 coo|co>oi; oiAogjnsoi — Watch¬ 
men at the entrance gate of a palace. 

oAo-usOTaMOOToiOownb — Q<srreuir p pmrusrrit p pirma-gisr — Kovarttana- 
martalltan, ®*JJ>®:soo-:oco> soogjimm-uU-iiaasirito ffim cruoamrib • 
se«no§i?aj am cnog.usl _ A Governor of Venatu at the time 
of the Cera Kiug Bhaskararayi Yarma- (Vol- IV, 
p. 165-) 
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■;0) arr — Ko], ®W* — to accept' 

--Ooqraoyog" —Q&irstTQpastpuuil® - Kolmuraippatu, 
g-ji®Wrm ajicSi.iinaoo — the dues customarily received. 

=a»o — Q^frsrrasLD — Ko]akam, cn;»la;®cm a<ts cuocti; nroaoj” _ 
A standard grain measure epual to J nali. 


name - Qmir^wir.trw — Koluvaram, ®*o*oS« 
*«>« - Tax on plough share- 


— Q&v — Uorkai o^'oo.-oicr 
capital of the P&ndya-country- 


■'.one —0^,-fipt}, — Ko^'am) '»•- Victory- 


cm 

ioronl _ Ancient 


i-.W —3a rapid — Kokatti, scoooo.^, — Slaughter of cows- 


— 3*/nL-. — Kotta, ; e<a.i_itnsn<)(ng ofo^ciei^aau sa cuo 
m; saatvi' - a measure of capacity equal to 21 Marakkal- 


gmiziarii: —3a/rili-(U£ii£«3r-Kottayammail, *m;ra a zio®' r l ®aai© 
B™n«4 omarciajoiotiu .■nSa aoJ asm«iiao®ai3in«* y® n <^M^ s V ate <in 

eej —The idol of the small shrine in the north-west 
corner of the second Prakarn of the temple at Cape 
Comorin- 


•§®«* -3«/rtl®^A -Koftutid, • aj«nici)|o9s — to build- 


-si-0 - Unusual tax- 


:/5iaruj — KottuippanarO) iMmuaoiim OSI 


:s:Mil _ Gairga&acmanPOajirir - Kotukulasabhaiyar, 

ssn<b (g-i) agon «:<»Wsft; 8®o-n:-a«®am<»1«4 

aicmxo-s&sy =®nr?lcmDiis5sgl«4 ffi „ ea«n«,omen#” _ The tutuvars 
of the Tovala Taluk- 

wocm a.s~J -3*^31 Dj-sA -Kottapu Iravi, «ajn»j ««n 
miDim.Ddl .-4cm ooSoqj” -King Sianuravi (Yol-II, 

p- 67-) 

■ost-3®r«r-Kon,j ssstoiracioas a® mPme a . eecai^ 
- King ; a title of the Itaya caste ; chieftain,’ 
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e*.o5fn®lri!)5iiiC'5i*.c«i»on!> — Q&trQi$ifis3T6siu,Qairemi-.irek — EbnSrininai- 
kontSn, reroe1®OBa-i=£truuj6iribn a<® stOmSo A title of King 
Abhirama Pandya ; a king who had no equals- 
a*.:ecn2aJirih7O2^*0«n»3rib — QaarQmrtSmeBLaQanr^’—T™' — Konoyill- 
maikoptan, <raMoa>8RttCDc©ro-coi (cobooj“ —able bodied King- 
(Vol. II, p. 44-) 

& ASs^-sGA-aJC^n-ifg^ocn gffl&scQJonb {cjO)1-'Oc(£fi!e[oi 1 ®'fwa.o£ — Qatrru usrQ^&if] 

Utkwrfrw tu^tweir ^snrS^B Q^eir - Koppara- 
kecaripanmarana utaiyan SrTrajentiratevan, i_i(ce>s---n. nfi 
.-L-ieorib ®o«eo3«^js9$e.-i.fib —(A- D- 1012—1032;- Ihe Cola 
King Parakesarivarman Rajendracoladeva- 
a*ogja«iocolffl.Tl1a.4B!i4 .olta.-ugl -=- Gairuuira&jrssflireQwiirMir ££(irj®iu}-~ 
Koppakkaraniravivarmar tiruvati, a.intnofrooH.-vijccai e:<gjro 
Ygnatu King Bhaskararavi Varma. 
aAo^oitl^ - QmiruQuiTL^^sr - Koppoliccu, - Dis¬ 

armed- 

SAoqMiostJJS — GaHTQpasipuurr® - KOmilraippatu, Sa-j:)ca,cno ; a^z 
rolsroorf*.. - A royal Perquisite'; a casual profit coining tc 
a lord beyond regular revenue- 

«*aaulra—3a/ni9«irio-K6yinma, sa«ic«i erne ; ezejcuWrao - Con 
trol; authority- (Yol. IV, p. 87:- 
sAocoPaj — Q&iruSiv- Koyil, (cosiaaoc ■ - Palace, temple. 

e&zwlxi&bt&Ji.Oo ~ Q&aiQ'XairdF&eb — Koy ilkarttikal, e<B*(©!mr!si2i 
eaoaDasc*— Temple servants- 

sa ssfl&o&o — QantaSsn&LD — Koyilakam, sufr-igc-no (sie-o.Tjiai&o) — 
Palace- 

a*o«ii®aji - Qsriosa, eS - Kolkkuli, sm a. siaia - An ancient 
tax- 

a*oajl«ta>solmi3 — Gsirt&ei&'rfiliLo — KoviJkariyam, O*fl©o ovowi-crujl 
-ajga &ogaaOo _ business in connection with temples- 
l*oa?ii<e>w»oj» _ Q&trSsoasppeutTF) — KovilakattaVai’U, ^.saotc-croTba 
«M>ocn«:i3C» — members of a palace- 
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afeoao^o - Qstsitlduld - Kolampam, (®as&,>«i°) ®*o K oJ>.*o-the 
Malabar era. 

sgiocuxrru.aiionmo — — Krodhanasamvatsaram, 

an»aj*«ai«iai5><*o !u«“ — name of a cyclic year- 

co A e <a aoo — ps>ii> — garbhagrham, ®^*©moP»aj lan&am 

fe ja*aioo.(® , l«cft,o.-0«4) —innermost sanctuary of a temple- 

jara.^croo - Guruvaram, - Thursday- 

(303=©° - (2.ior£jiji — Gotpim, — Lineage. 

acnca^tDo — — Gopuram, r^ab.-us^tsi — Tower 

gate of a temple- 


-njcfcoi — — Cakan, c*<&aj«ru<to — Saka era. 

Aic&iiidtvrnvimicm - ^eo^saTsmdusiresr — Cakalakunasampanna, 

■ am ojosnu^ieaennilraao — One who is 
possessed of all good qualities ; a Pandya title. 
ai*3«»o - <fs!rppd- Cakattaru, A. D- 78-'“ a®no«ljyi»Aa.4<aio — 
The Saka era commenced on A- D. 78. (Vol VII, Part 
II,-p. 51-) 

jnaaoi«io§. - ^ssrdQsiriLt-d — Cakkarakkottam, agorot OSa-aia 

»(* aittDUffi:®! .ojoedasgc off. an ^anm ffioKjo - 

An ancient State in the Central Provinces conquered by 
Kulottuiga I. 

^lsamrib - eiaajrek -Caitkaran, wlcLt*- God Siva. ■ 

jno.Bcnsiofflurr^ims’. - tFiaasumiriinussstQpir ■£- Carikaranarayana- 
nrarfi, ^m.-no.-boc» J <9sao isymlc^o^oM — the deity 

of the temple at Tirunavaykku]am. 
AiBn®oco>lcn=Oo_^ffi,S a - / rB^ s /r s ir-Caftkirantina], Eamgqlog.j’. ajs, 
oao^omija. ®B9,a' -x-m,. _ Beginning of the month Makara j 
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Passage of the Sun from one sign of the zodiac to another* 
the first day of the month Makara. 
iiai&CTa - etals/si* -Canketam, A»#eo»Vocmig6a nuc^j 

(5gfl.->jBaoDoB(Tu-ioaT«*B©oaj®ao2j — Tax-free land of a.temple; 
The property of SrT PadmanSbhasvSmi temple- It also 
means temple lands in general- CVol- III, p. 216.) 

eai—ajassruurirssr ^j^^wsarasSsreuir^^aen- (JSJuji iraSpu, 

uirenuf.iLi’3$-tue8r — Cataiyavanmarana tjbhuvanacakravar- 
tikal Sri Parakkiramapapdyadevan, rar?KDl®cafn:-(tn o—rpo(c&)gi n , q 
smujaeajnb - King Arikesari Parakramapandyadeva. 
jngro - a=i - Clittan, ; ajH^ooioT ; ffiesffl^eromxesioBob - 

Scholar ; student; temple manager. 
jJiio-dF^iuii — Catayam, fflma^iirolcr.oaiaiss'iOTo, cnrfKB©o __ f^e 
twenty-fourth naksatra. 

J na4a.a-e'.«g*0» - - CaturvedibhattakaJ, <ncaj 

a.-uefflagiejo ^o.-Argjqiiia - Brahmins well versed in 

all the four vedas. 

jij moriia*o — — Cattimukam, ®o«»3.u'i m crii(m aa me>sta®o«- 

(©o j sboictj-Io SffisrocesioA CO .usieraotolc®' fltoOa^o^ceacm otsfcoO 

siaJ--Royal mandate- 

- Cantaticantatiyey, 

mtaow\ - hereditarily- 

jncwiooo — ff/sssarii — Lantanam, ^icscn 0 - Sandal paste, 
juron _ 3iig! - Canti, »Bora« ; aa^aariVnoj miocaoari'o,,, ^ 

rtuajl«oco«s§as «oa4 - One of each of the three divisions of 
a day viz. K&lai, uccai and malai- 
juamTa^ei ®jij - 316^1 y,es>3 — Cantipucai, «=«a 

“■is — Offerings made at each Sandhi of a day- 

^(isTstoTomajKrt,- — Cantiratittaval, 

seeAtoi.oiso ; oSi.cmacm^o-Aslong as the moon and” 
sun endure. 



Aiiuoojitfl — &uiru$ -Oapapati- — Cod Siva as 

the lord of the sacred hall at Cidambaram. 

■oJssmii - 3--sremu> - Caranam, e.-uleocoo — Section of the vgda. 

<u mmmoioi _ g-jrmrpprri — Caranattar, ,o®aje'*ocoja«n«oai06CD 
sscOo — Members of the Yedic school. 

amibio ~&ji pih— Caratam, — Truth- 
ii®aa — - Cararutu, atom ° — Autumn season. 

.aJaiOo^A — ,£Fi»/r«Dffi — Calabai; <3«* stolon cnstmtoio ; ol'aigpcni etta 
amo am«— a small coin; a superior gem- (Yol- III; 
p- 51.) 

_=U5»tu>«!S5>5ffl — a=aBO/i«i_«B£B — Cavaikkatamai, 

rru«mjo«4 s^osdMsijj-j^irn =e>(oo - A tax paid to the assembly or 
by the assembly- 

— a=s!i)suaaffi0rdi0 - Ca vaikkapakku, mse.wm.ssiot — 
Accountant of the village assembly- 

juo&oiB^oagJmira uc* — a=/ra/rg^m/rLiGu00™/rffi — Cakam'uvapperu- 
ruvaka, jja-jjAaono oj®jjjjDoj*s<a>o o-aisBcmo-- a ail® 4aa s-She- 
bufEalo that -will neither die nor become old- 
^103,51* — — Gakai. ceooi; aajenfieoco 0 _ Yedic section. 

-aio-ajojOTo — a=ir^raj^ii — Cacuvatami oocc/djoto — eternal- 
■fijomcno — &irpeau> — Catanam, accneajo — Royal order. 

juo««iO. — &ir jp&&err — Catukkal, — Ascetics; reli¬ 

gious mendicants- (Vol. II. p.43,) 

37r,g>/rLM6>i'^ii — Caturmasyam, ®rB<sie.cnutqio-«i as <b 
^jtoiooSl moajiaoauo ma^ocrelaoi cr.s^fm aAmiajOi— Sacrifices 
performed by the Sanyasius for four months commencing 
from Ati. 

AtemU'afc — &irpZ£jiir — Catiirarj ajiSjcatoiiftC^ — students. 

Aiowm-iTi.^ _ - C&ttiviccu, _ anointed- 
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iioiaaJOBnl-ffnrcaJiJrasfl-CarilkapSei. a- God Visnu 
as holding sarnsam or bow. 

aJom»l3ijuta!'.uciii — a=r/5^Qffiusi//r/r — Cantlceyvarj «nrrofl-s®o®ril> — the 
officiating priest- 

■njoam^oo — &irmShuLipu> — Cantippuram, oasnaWoro 51 -aisgjmscm 
a" - that which is due to the ‘ S&nti ’ or worshipper. 

- al3 ffliy^-ff/rre«@7ijuiy.-Cantuppati, ^cHcntfroOmsaa-ia _ allow¬ 
ance for sandal paste 

jj=cojus“oi5'jj«i§,-i5>a _ &trmsi)LLes>&££Bil.i-.htr — Cayalatcaikkattalai, 
«iMK0Bn»lrf froctupi^ros kernel 0_|0®001CD _ a course 0 f offerings 
in the evening. 

^jd-sws'o — &rajsnp -Cayarai, a® aimaiianio sojiai" —name of a 
paddy field. 

^iODsmi — ^irjrsvsrj — Caranar, asisscncrocr^omflasii j ^joicraso* • uy®) 
afuOfl>Oj - Jam ascetics ; spies; ambassadors- 

-aiaBjaaafl _ ^irsoQaitS — Calaveli, e® true ai otto) 5- rib o soj® u — name 
of a pkse- (Vol. II, p. 49.) 

•AJ0ai33p_,od3-.o - -y/rstf/rCou/rsti — CalapSkam, onoaioseocoo • whuaaona 
oosmBi^mocaJ oJisWcm mltfimi_ Endowment of land 
for the maintanen e of charitable institutions ; duty 
collected for the conduct of charitable institutions. 

-ajoai:sajoa.3<a.aiorol _ &irsntrGuir&u>(iF}&!r$ - Calapokamarucati, o»3 
moagocoqoaJ&oDo-According to the rules of charitable 
institutions. 

.3J05IMJ _ ,9=/r8» - Calai, ouoanuooo.cDo - Public institution- 

-oj:®aai gtribaj® — ff/r&o esmugl — Calai unpatlV, effioacatiri ggg*— 
to take food in the salai- 

_ &iraiif- - Cavati, sDoammOaigg s<vjp@cnwo a jroo public 
building in a village- 
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,ojonjo^a:o2;y«o=;'' — &ireuir{LptiitruQuDiT® — CSvSmilvapperS.’tu, <a®t 
uoft«o»jo truce-uWo®imseoca) njaDtai ffliB# — A fixed 
number of milk sheep endowed permanently to provide 
a continuous supply of ghee for temple lamps- 
jjaaf" — ^rrsif — Cavu, «”“» — death. 

jjooj fcamlasids - ffira(«/rsBl)*a»«- Cavukanikkai) as.imo^oiDfj-j"? 1 — 
funeral fee- 

^jo3 i_:a u — vfrQeujpi — Caveru, atjopooso.-i^arito .njoao nJ'«i<a9tm ®6im> 

eirasfl.a^.aj'roofd})!).^ aflTc&sisrib rcn-aisoOcSafln njlrocn-ooeio — 

A select band of armed, warriors who under a solemn 
vow rush in a body, endeavour to cut their way through 
the guards of the enemy king and lose their lives in the 
fray- 

^j3oaa;j^ — &,Tpj)iuuu)- — Cajjruppati; *a®c — Sandal paste. 
.ail-aaofflSisijflffl— Sla&irpa&ms — Cikkarakkai, oflteaiqjo (c,am&ga, 
^8<»o<ri-@iS«(r.w.~Cikk6L Saj<e.o4- Sweepers, 
julaajiJCDellsis^i — &taa;rr3mi8'Sir>& — Cinkacanamicai, miWjaau® 
®® 1 ®i - On the throne- 

— Simsmx — Cinkai, aoi®, as.m-.auoiuo — name of a place, 
Jjlmitflomro — Qp^sstir — Cittirai, ^jlitrroTiitaotruci- oJaflonoaiOeamrai a>Mt 
©o — The month Metam ; the fourteenth naksatra. 
■^mjTtetOjirvraic — ^esuraieaii^ia — Cittiraivasailtam, sesao-ro 
.CTiIrt cns®cm graronjo _ Spring festival- 

xniBH»lasi»al>S —sff(££ - Cittiraivilu. 12813 12= rrumoTbai ,-Jloaj • 
(aooanji^ ; sa^jBlcD®3©*oajo-Equinox in the month of 
March ; time at which sun crosses the equator making 
day and night equal in length. 

jjlsf)« o®i<b o — Siflminfhuui — Cirikarij ani; (yc^<s>ogjo — Temple man¬ 
agement. 

juVla*a(flilirt - B£(Saira3i i) - Cirikoyil, see *g)W:an«4, 
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— SiflQp^ir^Seu^LDLj — Cirimtllanataeiva- 
canapu, (®flQ^xoLa*la.aoog ■ 05 3 (er4in.Sc0-.ro ?^nunoscrao-iroo sou 
©moisiai fc )ss 1 'c^:i5njTsn-Deity of the mtllasthane&vara temple 
at Sambhrvatakara- 

ar.ina.caiIgn'LA — gfiemiSnknemeuir — Cil’ivayiniiavar, ; (gyo 

oonmafim ($©’t(ooMooa»ribo im>maocan«».a> —Vaisnavas ; the fol¬ 
lowers of Ramanuja among Brahmins. (Yol. II, p. 39.) 

^rolLnro jetDoaaooia eracn^mi 

LMrir&jS’rsiurL^Qjiu Q&SirB&mirC-SQptBptslQfWip. -- CirivTra- 
iramamartaptanaya cStunganattu mattatiruvati, <um@oco 

co3|-..oc®mrorisaj ^ffiiasiiogoau (jC)°).if)(otD^aaoroTB)c6fau X:tba> f. _ g r J 

Vira Ramamartanta of Jayatufiga branch, 
aAuooj^gfM/njti-Chiapam, maomgg^ -Pearl fishery. 

— §pcs - Ciraku, ^na-Ymfco c®csu _ branch channel for irri¬ 
gation. 

jifai’mjioA — gpilptrir - Cirantor, o&'liram'roorib j e®o^<*_The 
renowned ; the illustrious. 

-SpuLj- Cirappu, scM^asgprf nosgaicm gmux - Periodi¬ 
cal festivals in temples. 

ffiracroagHca, ffi s.™n*<^ S mcro™r«i _ g p^tfi^pp 

/5(75®rfliu u&ssrL-rrjrpp’.eo — Ciravayimutta irunuaru- 

liyaitattil pantarattil, -ailo.ucotf (gmamcruiDonk - Eldest mem¬ 
ber of the ciravay royal family, 

■aTsoogooI -gtpQqypjS - Cin'ojri, Jlsooiooi _ S ub mortgage. 

Clkariyam, «51*a^ 0 - Management of 
temples and such sacred institutions. 
jJloj.moro^wn^ _ gumu-nrseimao - Clpaptarakkapakku, 
SM5©a6muocoo®i™ii5iai ®tm5i«ij|®*oronk _ Xhe accountant of 
temple treasury. 

-gir- Clr, _ Prosperity- 

^4a^®oa5 -giry&xr- Clrpunai, <s>»<i,w.igi<?6a- Prosperous 

9U 



uscoft.Jta —-armpjg&LfsuGenrais&ir — Cukattiripuvaneka. 
vira, ig-T! 2 iio I a« 0 gT;ej» n 9 ®*cnoinriii -- Lord of the three 
worlds. 

214 5 ®'>t .;3 3 0 —&a3pwiTju3 — Cukkiravaramj ®njea'l<a> 3 j>, - Friday- 
.T.raatjb —Cuhkam, raWm ; ^jrosa&aiffimajga feroo — Duty on 
gools ; customs ; tolls- 

rnraftco — — CutantirarE) a-j(orra®oaj<aoa»o • aujoss^jo —’ 

Hereditary rights • independence. 

T.fjLi:saj@**nj»la 8 iai! -?-*thj£irQtrir[fi*g!irQ6ii ffimmiaediii — Cun^ 
tiracolacaturveiimazikalam, i& jdte«tnTs ribo @«s o^Aoisrxa 
ra-a-o — One of the ancient name of SucTndram. 
jg•-■a '’0 -n-utissrL 0 - Cupatinam, iffleei*; — Auspicious day. 

■sj raw .oc — atuGhun-Pui — CupayQgam, isesauocDo — One of the 
yogams according to Hindu calendar- 
jj-unwfltsfl - *611 ~ CuTattiSrT, - A Sanskrit 

expression used at the beginning of Inscriptions ; Hail- 
Prosparity- 

- 0 <- —Cuta, u>fcl<»-s u —as adorning- 
■=4 a — 39- — Cuti, oatfi-sj - wore. 

^^enrni - @ 9 .©* - Cutinan, aft-urib a - He'wore. 

■ 11 •«., - - Cekain, kcdo - world. 

' ! ' - Q&eSsofl - Cekkirai, ^-wlocBajaa era <ui*“ x^ { i n 
ancient tax on oil-mill- 

®- aje, ^" A --Cenkamalai, <u« 8 $Wn-Goddess Lak- 
smi ; One who dwells in the red lotus flower- 

«oj 8 ®o.ri — Qa:)E;(J«/rA — CeAk 6 l,'B-aB-smuo^'Soeptre- 

— GiPilif — Cettl, s-smoojnJ ; am 1 d»A| 6 ,s mooDmoV oglom 
U-* - A Vai&ya ; a man of mercantile caste- 

o^jooi*,m _ Qmpipid — Centalal, ®a_os 5 ai a^icscm roV-Blazine 
fire. . - ■■ 
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sai<»5*!>9'5 ■»30» _ Q&BjemBmff'turar'— Cent Smarmy al f * AjjWV. 
Goddess Lakstni. 

“■“•y fG 10 ’® 1 ® 5 ' QruLfuu t i^isrui - Ceppuppattiram, * -ajmio-.§mo _ 
Grant engraved on copper (copper plaie grant)* 
f-ru’ad^ _ QjuQu® - Cepp&tu. See Ceppupattiram. 
si uesD.a -& -QawLDQ^fsir — Cemmarutar-. mg) «g,asn\aa'A — Good 
farmers- 

6i a ,*mi rib -Q&dnQu /rear -Cempon, ifflauao® nujAgRc—P ure gold 
or Superior gold. 

®-®K° r *- s< * - — Ceykatan, mx*eo -1*«.a<a-9 a-wajoaoM*, 

§ga *sa - Duty religious, social or moral. 

« J uca,*3au:oaaid!Ps: 6 mo-©a=iL-aii_(Jauff-&cEdi J 7fflDr£i - CeykatavShik- 
karaimru, B5oja»E»mc-_gi£t_d e ed. 

Q&iUfisfi — Ceytari, <o>.uns*fiffln» .sra^i _ Polished rice- 
SLaicaTaionii-Q^aWar-Ceyvan, roUaznrooa; -Manufacturer- 
a^KBigjMaaj _ QjFmuuirsseu - Ceyappavai, nTiscaseoio, - Groddi 8S 
of Victory. (Vol. VIII, p. l.J 
a J1 icaa<&03_G! a r iU£I , ffis j._Q e y an3a ]j a ] ) see Ceyappavai. 

OI^JTIIEOJj<0 — Q&iuuutraur — CeyamaCUl’a, ajOJrojjftosMrutaeo __ t j ], 
of Pand.ya Kings- 

aoiiaio — Q^ujib — Ceyam, sauo—Victory¬ 
's aim _ _ Ceru, Gjaoo — War. 

aa iejS®«i _ Q&gypg, p®, - Celuttutal, crp'!#«Mia^l*r«b — 
tance or deposit. 

ojuajffla.-ulfoiasajoo —Q&giip^fSpirQ^w - Celuttuvit&ndm, SfSffl 
ojo.t4 otisosOj — We agree to remit- 

®- a ^gi®8d (C0,B ® —Q&e0&>u(2ujrrrf9 — Cellapperal, soamajyroom! _ {>,y 
the pet name- 

e^jOTioaaig-jffiojsjo.-dil^.D — Q^is^LtukseiCjLjjrajsrir^^si-ir — Cenia- 
mapkalappuravaratlccura, .uo^wamloao-A title of 
Papaya Kings- 
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auro-'j^-Cera) - Altogether. 

aajroojrJ) — Q&jreoeir — Ceralan, soimioosiraj” — Cera King. 

Hamlet, village. 

e.ojit'lasciri — Q&dadiirev — Oei’ikkal, w CE,m®la'6g 6 ij»io1coks»o§'’ 
Streamlet in a village. 

<airasocn.se: rib - Q^wirearaanrjrm - Cerumanakkaran, ailOiralojT 
roioBcm ®sOo — Tax collector. 

5.jU 0§ -OcF,Ttkc_ - Cotta, a<eaasmio, srauecfflojo — Hanging cot. 

5,^102 00*1 — &'#/rLD/raS! — Comayi) ecrocaaosil; (gttjCocasmrib — One who 
performs a soma sacrifice ; Brahmin. 

»iUO®o eool — Q&njiir ^ppl — Cora'ojji. cmoliozoco. eool — Perman¬ 
ent lease ; perpetual mortgage, 
e-aiorsl— Q&trf! — Corij oi-oioitfla))* — To flow- 

BQ.eiftc«n«5jvio»nk _ ^luiaQsiremu-Q^irtfieir — Jayaiikontacdlan, (OOao 
uAcoac^jotaribo ea-icnoso-A Surname of Eajadhi Raja.r ■ 
Bca,CToiaa3' , *aio^®aj®£aflc®jro— ^luipunBjaedLjjrouJia^l^ir — Jayanta- 
mafikalapuravaradhl'svara, «n>tfimo 2 o-iffiog,oajc«muj«<ft<» era 
sa^rae. — A title of Abhiramaparakramapapfiya- 

arao^raotflc: _ ^ojuQu^^q^ — Jayapperuntiruj oJi«<a-ai^jl— 
Goddess of Victory- 

BocS-'raAcnj — gjfMjpstinu — Jahnubaiya, coocoioctfl — River 
Ganges. 

*oo »*cn)ccu®rooii — igQjpjp&sinuirivQjrvo — JabnukanysdharSSa, 
ajsssatajoA - God Siva- 

ro*,oo* 0 _ psirmii - Takayam, m-onomo _ help, 
rr.jiaa — piieva — Tafikai, ejcom.eaocero'l —younger sister- 
ro ai®*a=§“ - p&raGsit® — 1 accakkbtui *midto£o rao^aialmt ralraanraoo 
a®o|o_*,-n-iconogg era auc*o - A Kara of the Tiruvitam- 
kotu Pakuti in Kalkujam Taluk- (Vol. HI- p. 15). 
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"14*X£330° — 31&&6$r{E]!WGfi' — taccanan.fl.al) crvoocrsiaoo; .svotf>*aOo- 
Good-men; members- 
— fV-jjii- — taccar, avgjmi'anoi - Carpenters- 
.T,^j“moj>roo_,®jg|gF>iu«srii-taccinayanam, see Daksinayanam. 
.-as _ — rata, mail® — Large. 

rosqa _ pt-Qpui- - tatamuti, nW^^ralso—Large crown- 
~g] _ ajuf_ — tati ' ®«i ; a®£V ; fflisanjeAriro _ Paddy field; a 
land measure ; measuring rod- 
oSin-)?g® — uiJS&sa — tatippatuttu- (Vol- II, p. 67.) 

-§»i — — tattali, — A kind of drum- 

c.§03 te o§ 3 - i a; t li_/7-jrG(jffd.i_ti —tattarappattam, (BgonuroV .eja 
missing Profession tas of Gold Smiths, 
rosneo — — tantam, - Punishment. 

CT.ena - ^sraro, — tanta 5 emico ; m&ancvo ■ ^OaTwanssgg amcerosmc, ; 
e*s®o — Army ; arms ; hollow anklet; Shield. 

sisrajyg.-.ei — pssan^uu(B^ei> — taptappatuta], atldMdWag^ * . 

tmofflUwo a*o§*ed3) —To be punished or fined. 

«»ote«iai(o'Bnia — —tanakkeyurimai, ma.lisffleg «rt>cn 

; w-joibo crujrroo a- AworaT-clsim for right of posses¬ 
sion ; having become one’s own- 

3-cnoa — — tanatu, rais-cfco — that which is one’s own. 

sscntanratnea _ pssflpQpemt-Ui — tanitteptam, qjjaroPn^foaocewnl.&rol — 
Individual fines. 

mnflssia — pafleisiLc, — tanimai, oa*o*1itnj» — Loneliness- 
3Sin>Tu''^cnj’— ^aaflaSafiiLy — tanivicumpu, trcOtSfflOai mjjjgo — The 
heaven. 

i*om p&p - tanta) ®m> - that which was given, 
raarmolm— ^asrQeaifiei — tannel.il) «T-arikA crod»«n, roiorito feSeOaio — 
One’s loftiness or strength- 



tanmakattar, uxtaaimao 


fac&Oiitaib-'' — p&rusappir — 

Trustee- 

mraio-JOTOO _ pekmupptr — tanmapnCta, ODle.ftftiojoajlcfcOi ® -1 _ Trustee- 

ra>fa5ig;j®B:03 _ psirLauQu(TFjusirrir — tanmappei'umal, ,oTW.nn®t«a,ar! 
oTjyoaoaj Offlm) ^ctmojraosoaTl^rtbomriraBo _ Title of (he Pandya 
King Tirunelvelipperuma}. 

rocm'l — pihi9 — tampi. faam.Tteaccerod ; a® craooooa 8 _j®“ -younger 
brother ; a title conferred by the kings of Travancore 
to,their subjects and relations. 

pw&Hn — tammai, mdscooa c^eeas^o^ &o-mt>juaan ejmlgpaoD! 
*5 aj'isajiin — a suffix indicating accusative- 

wapBnOiflcojijfflmBiooib - ptBp^iu^emppiri -tayittiriyacarannt- 
tar, as®ms.'te’lcaiju.iiTOooco stool -The members of the tait- 
tirlya Caranam. * 

mcdh-^g'—taraku, - Brokerage; Commission to a 
middleman. 

«r.K>£aj^an_ —tarakukali, ca&co.o «rag < sarn:injc» 

a- 1 -The wages of person who measures out grain to a 
purchaser- 

•*«*& — puaS - tarani, asa-gjot ■ cn,otaa,oe 1 - Piivsieian j At¬ 
torney. 

mnain^^-pQ^aiiruuarafl - tarusappa]]i, c 9 ,fc< 2 «, 5 m '’o«,o ft j @& a® 
•*“ ,0 “ o - fl * sa' — The Church at Quilon 

constructed by Eso da Tapir. 

raoT Ew-jS^j §)es>p - Tari-irai, ®xa» ffl&( oo)*g"ltraej 8 g A( 0 o_ 
Tax on looms. 

raoiOTKsia — ^^^gOT — taritaJai, see Tari-irai. 

moio — peniii — talam, «£>oi 2 o — Village. 

muroroo A - peoppri - talattgr, ©oacuamiUOo _ villagers. 

ms««u®fflSio- ; sa 0 i a , eD ^_ ta ] a j^ arai} nuaf.ajqggojomf _ 

land adjoining a field. 
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rosKiaiaaSo — pVsi&cajtst li — tel-likku Jam, ffi®sml<»arior. 5 ^@a «» 
mioiu. _A place near Iranieh 

Oiiaaicrfl* — phogir— talaililr, ail?cm isregjam® auffio- Birgt 

water for irrigation. 

.wMaiui -r- r «8saj,f — talaivar, tnocmAt* — leader. 

5r.9<»a-.ij 1 io''ra!ijjo® phnSfipseviAsr - talaivirittalamara, «i»oyaSl<e» 
m.m.saigj?*.- To grieve much. 

U.T --0 — ^a/ti — tavam, — Penance. 

©.-J-oj „ ^sflap — tavicu, eruafiKooDfflija ©fSljyiso - Seat of honour, 
mOs - pSsr — tavira, *sob.® - Except. 

-mniaa — peBir&jp — tavirntu, boooI-^ Changed. 

,ug -os»" — petrewnu — tajav&y, egtn — Commander* 
s-gOBau—^srrsfla»a=—tajavicai) - Pavement. 

« g'i - anS - tali, ««»©■> - Temple- 

mg! irosiWaio — ;®6rf? jy^a/nni — taji-atikaram, aflaiOimaW scsmo 
ofi*o-o - Authority in a temple or sacred shrine- 
roaism*- r « 0 flsa)« —talikaij am aTiomriro ®rognjco'5asj 0 _ A certain 
quantity of boiled rice offered to idols in temples- 

tvz&zmoi' — peSaaGSvr&Q — talikkanakku, a«MWmanae 1 «a»6ma.a«»<TO. 
&w-± -Accountant of a temple. 

OT&’ojosn.ol — petfltuirgsitB — taliyatiri, s«fl3©e(C5moigjtaajrib _ Head of 
a tali or temple- 

rBigtai'oOs.i'ol — pefilmirmreuirit — taJiySlvar, SA»©iBiiin«ai ejroflc^o 
*®»i — The. deity of the temple. 

ma'oem.ac — petfiemimGapu, — talisanketam, t«0*i©ero5rr.nv>o^uo _ 
Religious Corporation- The group of men who rule 
temple- 
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-talai, ««“*•» ro'Uuai/'oj'- Fetters, ring made by 
Palmyara or eo-coanut fibres which is applied by the 
tree climbers round the two ankles, 

.tjana^iomo — ^Ssiraa/rsBiTj)--talaikkaflamj ana a^ioo®ro 

fn'ia.rf - A tax levied on ‘talai’.—Tax on the 'Havas’ who 
used talai in vocation- It was a kind of professional tax 
on those engaged in the toddy trade. (Vol. II, p. 67) 
s»;> 8 «aa<si — — talaikkuri, (sitnurfyaasmo— Original deed- 

o>o«n — ptraS — rakki, trooaaal — witness- 

room* sjm.iil — [g)jr<$ — lanu Iravi, ctuoasroonD -^jtm f-oeooj” _ 

KingS thaiiu Ravi- 

mDCDo-^ssrii-tanam, eoco 0 -Grift in charity, donation or 
grant as a meritorious deed- ~ 

mocno — —tanam, ■»uosoD«mo»_The Sthanattars- 

roooDda m*a - ptr®srxaims(3) -tanakkanakku, asMa©moils,u Aanix 
(tjiaa - Temple Accountant. 

ropcn-si.-wZKroorooi -^(Tsor^OTiBu^n-r-tSnacamaiyattar, ODla^fl-ojo 
cuWibI — temple trustee. 

ajiocn*)** — ^/rsaiW — tanlkar, SiaWB-moloai *ocgailjijo® c ojuo^nna ;4 - 
Directors of the temple ceremony. (^§g-jSg'aucocrn&a 

aiouD®. (ScDOsea*)^ 

“o *® 1 - prr(ifS - t&mtlri, nuogml.-o', _ Zamorin of Calicut- 
moaoloaio-ruroc - pirCoBp&retoesni* - tammiracasanam, S>iimjs_, 
§taio — Copper plate document, 
mo.-n/l - - tavaji, cut! Collateral line of family. 

®oa«i®oa 0 _ dja-mriSjra-uai - talakkirSmam, mo^oe,. Black 
fossil ammonite worshipped as a form of Visnu chiefly 
found in the river Gandak- (Vol. Ill, p. 23.) " 

- ( g«te - tikaja, fct&oatfWrm - Shining- 
®1«n- tikki, a® «'WW*„ ej-coilcwlc^o .W'-fcon - One 
who represents a principality. 
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t“. - fimmmurmu£ - tiftgajan-fivati, "■«« 

.sazz . .otn’i - Xt-w' moon occurring on a monday (Somavarn- 
Araftvasi-) 

.As,Ce - - tinkal, -ACSA; .aioraco-n c; xlskkojp, - Moon; 

Lunar month; monday- 

- i e/iij<5sn-«5r/r<3r-tmka]kkacu ) roshOo,»os® --4 cm uto 
*®» - An ancient tax- 

iaiiB.09.-J»o - g/s^srrsffLe/r — tinkalvjla, i2:?ra-o.wui-o _ Monthly- 
festival- 

ticai, s'** -Cardinal pornts; direction- 
®)s«s - _£)£-<» —tital, ®°cm com*.* - Open space. 

l^SIJ^rUAo— ^l_6U/ra«[i— titavacukam, gCovXO.njcO-.o affCTnmWo 

row zo- — Strong in words, Orator, 

co'.ctooo _ ^gyrti - tiniram, «® m-aggaMonoo _ A gold coil.- gj.;: 
dinarius- 

KfiaTiasai - — timiiai, — A kind of drum. 

ratoo*csas — ^lun-^Lii®!-— tiyakamita, socno (sWi) ojn^cmiroloe 0 — 
to give alms. 

«Tlffl**ono — ^jra.jranrrb — tirakai’anam, n_i<miooa> te <e.o 158a a® ‘&e 
smo’ A karana according to Hindu Calendar, 
mkijyiauo — p$jrui9iuuz — tirappiyam, croj®' —Property. 

ntlra —^0 —til-U, ■5i.-4,at)Jgjo; (co«ooj" } ffl-,->e.Xo .15 emt are roil oegUgg o_ia 

OTS^fflS isrrboJlm rnmem xHiSOTAsmaaeo — a prefix used before 
the words meaning God, King etc. Prosperity. 
s-'»<os<a,m<?>aoJ»q*e-s<ni co«-xj 4 — fgqrj'f’apflimaiJQfziaiL^u uunQfi 
suit- tiruakattlSvaramutaiyamateVar, isiecor^'-acjco esru©*™! 
®“ aJmtc^o®<ofen -Tire deity of the temple at AgastTk- 
varam. 

lonmcassloTBomo — ^fj^asif-^^iresni — tirukkatittanam, ©■ass'msocr.o 
_ ttisracoasggflii roo^aK,iu,g6 aracrucx,e-A place ill ChanganS- 
ceri taluk, in Central Travancore. 
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- ^(^ssmsaruuw — tirukkannappan, afta^aitfkiocaj 
cr-ooixifSicfio.-M «®cO> _ sg'^gganb - One of the sixty-four 


— God Krsna. (Yol. Ill- P. 41) 


;sDffii. (tpi 5 Lffa-@«iflaj — tirukkala- 
«a>s'-a) - One who performed the 


(Consecration of a 


Q^ouir — tirukkaviytir tevarj 
Vj« cse.-unb _ The deity of the temple at 


9«ano#4 a-go ^*4 - ^(gasatSuth-nrair - tirukkaviytir- 
pattarakar, See tirukkaviytir tevar- (Vol. I- p 289 ). 
ifiEOgj" _ S}(Vj£j;iruL] —tirukkappUr c<(«i©m»'lo-ai a.o«slrt; sisSoHa 

■zc^ mjc.i^aisino, c©-. Ra-fLaj Ag,"!,® .aims ®*§cm m.<U|eocao — 

Door of a temple; Divine protection; Tying of the sacred 
hymnal work with a string. 

isoowv'a.s'l - ; g , 0-i0^!//Ei0i ? . _ tirukkurunkuti, «S5'cr.«4an.ai'; 
edM^meocDaBEea earn rrua., _ Name of a place south of 
Tirunelveli- 


temple at Time 
4iamm@Eaa! _ So§ 


atajgg 8*ai««aBl®ai eeaP, 

— The Goddess of the 


ba, oanrocnTiiOTi". An ancient Jaiua centre near Kulittura. 

~ ;£(«)&SeuQuQrj!r - tiruccivaperur» @ck>”® 4 
'i richur, a place in Cochin State. ’ 
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■z'as qoas* — — Tiruccurrala, ( 0 j5a-®«b' | o)»s »- fti'i- 15 * 

te.iiu».|-,s ajofta^M-The temples of 

minor deities in temple enclosure- The circuiting wall 
round a temple. 

-jHaicr-nroo.-coo.- -- piQtjm ^Tai/etrti — Tirunantavanam, 

Q^ioaogo-Flower garden of a temple* 

■■a'acBoaa --.i'g-fl® _ S(§^>i^irsSeir^(^ — TirunantavilakkU) a osoap§ 
*5; aiVTOje%_:a _ perpetual lamp- 

-rolmcr) too pti — Tiruiiantavi]akku- 

puram, xlracr.nsi: -L’a<f»' 1 m;cal rol §«■£.:§ crones micit _ Lit 11(1 
given for burning perpetual lamp* 

^■nix,n:^,Kc-v _^0-r,5 jajOTtr—Tirunantikkarai, • «»*<* to’o.o 
.- o.os^oiri am mia-us-A p] ace ; n South Travaucore. 

®lfflcnoic_ r g’ 0 / t /rLDi£,-tirunamam, aoss^aca^s^o anno «iui_ 
Royal name- 

rf’TO.-Biaioai’aefto - — tirunavayklsulam, ®ao<T«o 

a)V-5@ea an etna. ,_A place near Arrinnal- 

.oTrax.cO3_ | g0 CT OT -tirunal, - Royal birthday. 

rol-tsxo3=n,~so — ^(VjKtr;? dit£>r- tirunajvila, Bma'oonsorunjo — Birth¬ 
day festival- 

rfraon'-if A — -tirunilal, ^usnti.atoooass^s — Shade 

under the royal umbrella. 

<a‘m^s'<aann ~ ^Q^uut^wTpjsa - tiruppatimarrU! Jtalsiaj 

coIjt Bj-mPotga ao'oxnmOo - Articles of offering in a temple 

rolrajyoiss.ilV — p’Q>juu<ss>i-tsS'® - tiruppataivitu, 3*<M©o _ 
Temple. 

(ailragjsml _ Qq^uussS — til'Uppani, 3 a®(®croo5nj.nx>E5coj srruojmo* 

i?«ftfli(®cr5l!%iziziCffmo v i?e8AM®o 5K54 Q-ctojiaif tj — Services in a 
temple, construction of temple, repair of temple etc* 

®TO&|«n — jiqrjuuig - tiruppati, »»**> o« a-jsmjtmoajo. 

A holy place in South India. 
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r'a-ytlu £> ■ uuvg>ilLi~ia— t]i'uppnm’attam> ae-nOcon.-aoa’V 
^j:ggir. — Cloth for dressing an idol- 
-‘j^aa 1 r*t» 4 j - J^uusiriw! *rtfi£m* - tiruppa]li eliccai, 
as -7cr> o_gtf. E*g-in a^a - Morning waking ceremony. 

^.®y«a' 5 !ao, i j u - Scsuu^Js^jiiuli - tiruppallikkuruppu, 
gi-asam enJaCEoaxt^jaifeBCail o-oasan annas' - Gods going into 
sleep; An honorific term to deno'e sleep 

Dnmgjga'caiaaoma^f--.4 — ^(^uusk^iuimpisir^Siurrir — til'uppalli- 
yar.iiliacciyar, »- aa.aao' saaiEjoraflaei seaTa^* 8n_i> — Goddess 
of the temple at TenkaA- 

oDo i tj.| J - ‘Styt'iuiriL® -^-tiruppattu, S<o»..t>*cr,«B 1<j er.Taocaoi 
TP 4 =si^p^gg cd -.cdc- Songs of a saint : n praise of God. 

nil»8ja|*aim'''o-as“«!iaj — jftguunLQ**nfiuirCim 0 — tiruppilttu- 
kanivatcni, »V ft: |eg‘ta»«.-v.«»1 **® 2 «rG:«>fl aj)g»*9§*»«m «w> 
010 _ Land given free for conducting tiruppattu, 

CTlujyajji-^uu/ruy/r-tiruppappnr, ©t 3 !^ ®tlfl-Lo ©a-j 3 ® 
o-(tz‘ tPi<tB''~cncfaa^(to (ccai«fl5^«4 g^fclcnf grojjaia a® crucajo—A 

place in Trivandrum Taluk- 

' Tr ’- ra iU :1 &j' i> '584“- ,s®utj/ruy,/r (ifiULj — TiruppappftrmuppU) aoj 
«mo|ico«:n»aicffl,-is era cmcom” te ra“ - A title of the VSnatU 
Kings. 

° , " ,lo iH c ai 4<TuJ ®''- , ° — ,8 A uuru^irttinmifvjuLa- Tiruppappursvarn- 
pum, s.'W-s.'i.wuaii ui.s.1*®-. — Name of the Travancore 
royal family. 

ra’icg^ la* — ^(T^uLfentai — tiruppukai, mioerajcmnl cgswiioa- cn.cemae 
ryssBOo 7*asr(»Boa»-fn iy : i-.c — Sacred smoke by burning 

en«ftj3»>- ( *®UL/iU£i> — tiruppuyam> «®«a» -&<monMD aaiafiagona^ 
joft-zcaii n_.oq.rn n_eo-Ati honorific term to denote 
shoulder. 

^(5uL/^ i ^'r/7-£l.i,e/rir-tirupputturalvar, cifliD 
«*®a5» ■ <*- Prince Vjrakerala Dsva- 




airag^s nujajOTsotb — sstri — tirupptlmaiitapattSr, 

a,s.ai©B®i«rt f&|an-..ra>_The man who make flower 

garlands in a temple. 

-rks^co -^guasir -tirumaka], ej^aeoii-Goddess Laksmi. 
otrazanjcno _ gqrjui.^esrih - tirumancanam, siTB.-umoPsiriko 3«sl 
*sg) — The sacred bath of the God- 

- l g0iiH-£jL/affwfl -tirumatappajji, «* ©«•>>#» 

*c®:ej - The Kitchen of a temple or any other holy insti¬ 
tution. 

- ^gjgmtsjrauaYir” - tirumanassu, ®0SD<a5-cffl35(r,c!ic, cocn^rolrol 
2055:^3 uo»o Aoisearm an sni^zocDo-ieo _ An honorific term 
to denote Kings and other high classed people- 
an«ai(inU>«i»s-ii - ^®ui(r ( g‘jr^a» - tinnnantiraolai, ®os*oj^ouo<* ~ 
King's chief ministerial officer. 

•Walt - ^(T5U>6# -tiruraali) -a.aui-y - Prosperous. 

i g0gp«/x — tirumukaw, --caaoes®; a royal order (vol II 
p- 44 ) 

«jtlia!5»3a4 «*05 u —p>003 oS/rsar Gan® — tirumutankotu, ®>'!raoj'W» 
sico§” - The ancient capital of Travancore. 
relo.^aur® oxq55isajj ccoflcnocl — i ff l 0gpsD i ® i ®/rs3r-p oti_ tu/5ti9gr),r — tiru- 
rnulauanamutaiyaviayinar- ufocsi^A.usce.- Qaccnmoscrotu® sms 
i®nmnajj - The deity of the MulasthaneSvara 

temple at Samhurrafakara. 

rariranj^lmo — g^evaSjrii — liruvakkil'am, igro<iBi»rr.,£Bi;jta1|gg cffitxm 
eaoot _ Feeding of Brahmins- 

rnlaruscaiogo — f g0aut_ tuiretrLD— til'UVat»ya]am; c.-uiomoaomfcaio aas 
uio ioa. a^"-Royal Signature. 
anaaiO^rf'w.njgS - - tiruvatikkllvaittu, 

6e..-dto ci _at the feet of the deity. King 

or ascetic- 

(onitsnzflAs — ISqfjnin&rr gl — til’uvnmirtu, -r.lsi^oj ffiregs.ccga 0 _ 
Boiled rice offered to an idol, a king or a great person- 
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• Wuqtt - fUgijaiQp&i - tinmmut'j) See tsruvatuirtu. 

<mloai(onl?*o 8: j u - ,g0auir©r(?,S!ruL/ — til’UVarankoppu, SOSQJ o«moeu 
casTiojaa e4«ocDoad9>oa^” . 4 ,cm truoaio—A place ill Tovala 
taluk- 

nSIn.uial’—^06i/<«g —tiruvalakll) SAa3(©5itfl«i anj$C3ircol«»(m 
_ Brooir. used in temples- 

aSVoaJ »’ — ^(jjaaAsoti - tiruvalkm, « «-»i<rsnB»^o.e«G(iDs ss? aa a« 
nuoaio—A village South of Trivandrum Town- 

a»n«ujaaflj“ —£(gai&emirp — tiruvallaval, e®)®l«.-Owoc*ol »u 
•'« u 8) -®m> mojio-a place in Central Travancore-. 

CTlra;.,2-!i--m _ giQTj-miirgsm — tiruvanai, ®oa*gjm — Royal order- 

Bilmuo-i mq«. - '@qrja]irssrij£L]jru> - tiruvanantapuram, mtoiaicr.nei 
o-i-co _ Trivandrum- 

i 0 n«8ui>ai<’a«-®"an - fi^suiriLiaQsi^iS — tiruvaykkglvi, 00amis-oe 
<0°-Royal order- 

(o’«uaV«ia:*l00).we1<r.0(* - - tiruvay- 

molintarulinan. *gp^ .g'.an.tsnaro.aaijtcBa.-m EfUaesimcnj^-ifiCom 
am ajeo —Ordcred-An honorific term to denote royal 
order. 

Bloxoa-miosl •«»* <* - pqpuiriuthu'ry. jyd'uai-- tiruvayampati- 
appan, is© 1 * - God Sribrsna- 

mfoaiwcCTMm- ^(VjeiiirjririsSssr - tiruvaratanai, jasoHMsra *m,n 
-BiB.sococo _ Worship of a deity. 

«sl«vc*T _ -tiruvaji, oocaV <e*2»mlffie — Signet.ring. 

ePanilaasauogo - - tiruvitaiyattam, mt-a®., 

0ar._ fe ,m'l l5 Do D o_o..c<«! 8 r.o^1*. _ p reo g j£ t . donation; 
Voluntary transference of property without consideration. 

«WW* S ®,g, *** ~ f3 JDULj 

enanuireort-auOT-— tiruvitaiyattamtirappu kaiyantavan, «*» 
©0 a.* a® m »o*A-Manager of temple lands. 
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— tiruviruntapirumSli 

o_i-cojS)aaj=6rm),;m^4 5d)*©ig®fe)'. _ Xhe deity of tbe temple at 
Paraknimapandyanallu r- 

rnl»njla<e® _ P 0aflOTdi0 — tiruvijakku, ©mAoi wulcmimtlm qt k 

oj >«4 *mai<8acrn .-fleas’—Light burnt in the presence of a 
deity. 

rc'Wrifo — jgQFjsB'Lptr- tirnvila, ®.*fri©«Ba'l«rt cnsv^m, grounjo — 
Festival conducted in temples. 

:on™Q,smiao» - — tiruvutampukal, ®eaeduiliziAOo— 

Images of deities, idols, Divinely beautiful bodies. 

o1oqjmsb»»s - ig0a/anL,iUT«T>L, -til-uvutaiyatai, oenjcnMa wml 
arocrogg .u^o — Sacred Cloths for the Gods. 

«,nocijsu,stnc§0 - f S0a/s5>i_ttj»Lr,Lb — tiruvu taiyattam, sen- OTJoouA 
ouj®“ ; glioj.-Temple endowments-temple business. 

nTlaojaao- ^©aysrrsrrui-tinmdlam, soBomlanio osaocD®! _ \\rjjj 
of Kings or great persons. 

ratiracggao _ ^e^sreadQfib^ar -tiruvullamceytarula, 

»masn=cr,cn J .a.*.i:c<L ora <^a<,_An honorific term toidenote 
1 he existence of great persons. 

ro•«»*.'-a>s.t>o.3.ri_ tgqFjQeurkaL-mtpar - tiruvenkatanaian, u<%t 
aJosmujoD^i ««b©joial, *«»•.§ _The 

deify of the temple at Xlankatu. 

®V,*ra _ ^pa, — tiral, -1 ictory. 

* n °8J _ gp'iu -tirappn, a a tro ouo too j -.Vcn cytiaio —.un¬ 

fortified place; assessed land. 

ofllffio-^iKej-L-tlttUram, »oB,fl?l<aO"cajoe. ,6.3§an *ffl.f_A 
charter. 

itfl®, — — titu, - That which is bad. 

as.D«i a,*-tufaval, ®«aTioaa§o _ Enclosed cultivated 

field. 

eso,' - — tutavu, ««» 


- A liquid measure. 
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i. - - ,uiavai, e »a 8 .; 8 a-.v.a>c _ Garde) ; groVc. 

asT — ^jiy. — tuti, ay aga> —A small drum. 
ffis 1 <aii»-?s — &iuf.a9sr^. — tutiyitai, — Woman, 

®a?s® — ^S 5 >i_ ,5 as — tutaitiu, - destroyed. 

©ml — ^ Jg — tuti, _ Praise. 

- tutikelu, - Highly 

praised- 

a®4 nJlffl. - iu;T i§ib& - tuyarnlftkai esaio miserasg _ y ay distress 
be expelled. 

@.io.a*oronb — ^UridWTiTOT — turakkaran, c<aa.©«i'V.jco«io®ok - One who 
serves in a temple. 

ffiiBsi-ajogjl — giqrfB&aeot® — turucoili, «a*« —recited veda 

in a particular mode. 

@i, 0 =-jra-»nocno — ^so»x^ 0 <s)?f/ 7 -OTrti — tulapurusadanam, ojalcnoa 
zooosomsra^m aire”-One of the sixteen ‘mahadanams’ or 
great donations- 

aaiaeroicicairo _ ^eoirisijmur — tulafiayar, @a=!icnu« _ the month of 
Tula corresponding to October-November- 
saorc.^ — gjsoinreS - tul&ravi, See tulafiayar- 
a®«o — gieomi> — tulam, s® oaicDisrega^— Weight of a scale¬ 
rs - - tulyam, eacoiccBc.w.momM; sW fly - Sign- 

manual- 

®asocaci - gisvpujmT - turaiyar, see tiirakkSrar- 
sn»juo J *.aisB *oajs.oj^an — © p&suQjgibareoarei] a^eS! — tecavaten- 
kalalavukuli, eoaj", mt«%" qm-nio® a-onemojeg - Tax on 
Mango-tree, Cocoanut tree etc- 

ataewo —©^soti-ld —tentam, uo'*a ij o-P» — Punishment, Penalty. 
5 >o«ni — QsisisrQ)— tenfcu, S6rru i • cooej edj.o.ci aflgo —a measure of 
ten feet- 

— Q;&<oi)7iq.wjr — ten^irai, *s«i — Sea. 
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- Q'Ssirarai,r - tennavar, ajsanftsosia^toDi (a*a?««ocul 
<ui)-The Panijya Kings- 

*»<»“aid*esn<a;rfc - Q piieuaanliUtuA — teyvakkammiyan, 
ooigjl - Celestial architect- 

»oifr<-gj:«.c*m)wajccojuse!® — Qptuaiui9imt>airpirug)*riiiiu — 
teyvappiramanatSpanScSriya, ajOfmg,!cooo<srnjio»as ara mil 
■«=- A title of rapdya Kings 

a-o-.ol-ui 2 o — Qpfl<£iLiw — teriviyam, a yj '° — Money• 

aaa^oci -Qpe&auirnr -telippail, rofil^arvi.ni _ Sprinkler- 
— Qper — tecu, 5ro ®fRJ - Lustre. 

s.»e« - - temaru, esi-xea _ that which contains honey- 

asnjatniiWTb ~<3pmiaznrajsir - tSvakanakkan, «*fli®«sro«®rib 
Accountant of a temple. 

•3ix*<no — Qp-oiiasiruiih — tevakanmam- 

sionj-aoeluonjaT — Q^sia,ir:niuu>3?u.cf.~ tSvakariyamcutti, eevdMig 

(CTjiinotcusns'i - for the sake of the affairs of a temple . 

aro.urojcno _ Qp®iprr<stsni> - tevat£nsun, «<aai© V) , o *1 njlsmjy§ joo 
toTifl crPa-o-Endowment oE tax-free land to a tomple, 
(Vol- IV, p. 6)- 

9«vu$»ca1*>Os — (Spevir&sinB&Gtr - tSvarkanmika], 3,afliea'cija> 
-ssot —temple officials- 

«®.Tj4i,oirmMS — ™peurtQ#ihGS!S>L -t6varcennatai, (gfa-ftomUil*® orT 

®jcnisirao_ The daily routine of the central shrine- 

a®-LDito — Qfieuirjrw — tSvaram, o^*» • isrsyi crlsal^j 

afljjo®tTu*ou,o«o — A collection of devotional Soi gs in 
honour of Siva composed by Appar, Sambandhar, and 
. Sundarar otherwise known as Tamil Vsdam- 

OTi.-LM.gji - — teviticci, «<hb©wb 1 »iu q i^b*i _ Dancing 

girl of a temple, 

m 
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•wsoHismcnos" -Q^/raarsai'- ra/r® - +ontainatU> ®iz>Vmo§l»a) a® a-jitsjra 
m*oB J -u 1 eocDo Sl'o s 1 ®)* 00 ft® 

a»^') — An ancient division o£ the Tamil country which 
comprised the districts of Arcot, Cenkalpet) Nellorewith 
KBujivaram as its capital. 

* 3» «i - Q^ireo ~ tol, “-J 1 - Ancient- 

H3i5.3nj*tnaaa> ~ 0^,v0u®sar.<tffiJsfr — tortxpajanafriial) leoss-uWko 
«y«n.ti 1 tu'dfcOD — Royal agents • 

5I33SH* -Qpr(ig sos - tolukai) *»«“»* - adoration, 
soo^o ——tSttami -compound- 

iaygasO'" — — tSttakkuru, srongWWo imtioMo— 

Part of a compound, 
etjoitoi _ QpirarjS - t8nri> out - born- 

-Q/suuLfea^ — toppuvakai, ®®ogs.-aVimWeg «r& 
eocaio - Income from groves. 

S.a5*m)0 —(J^irjssurui-tora^ami ; eeo-'Ofcj” — Arch or 

boundary walls ; Festoons of leaves and flowers sus- 
pended across streets and entrances on auspicious occa¬ 
sions- 

®mctn»«icsm"isia« - Q^unnsswamiresSims! — toranakkaijikkai. 

Qfiirsressr toranattaraku, Q^®'aoD«irflcDOml»ifto 
»®-«™ ara*.(c 0 _A tax on decoration, (Yol, V> p- 61)- 
a«afl«m*0351 — f-dBPsjsrffi/rmS — daksinakasi, aocrfl — A holy 
place named Teflka§i in South India. 

BflaaOsmscacOo - $-&ptgw)iussrth - daksinayanam, esi-issmi. qnai 
U)(ioao.r.o-.»icaiiea *3«, i^gjsiniio 6M»<s«>o§g£ COrol _ The 
Sun’s course towards the South ; the half year from June 
to December. 

soodc — f/ smi— danum, e — Free gift or endowment- 
eotn ga^iSefi-dana iraiyili, eocnsaaigtngjg 

“-"8 **«*»*'•>-» 0 •-‘8-gift of land that ig free of tax- 
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e3cnoo^«n^-f/ra>r 1/nsir anr«-danaSoUlJ(la J ^oo(ij 0 eooncffihawos 
^aa.unb ; gaosnb -Exeedingly liberal or munificent. 
e.-JA^-^sS^ana-duvitikai, ei 1 ®?)®-second tith'- 
seooajosl-— deSavali- cu®cn-®-aotf1 asc®* ero")«cmai* — 
hereditary local chiefs- 

esueocro-afajffffflsni-devadanam,- ’.a*©*f=0e KO^'ffeg eoao_ 

Gift to temples. 

aan-eo.-tu — Q^nu^-nak — ds > adasa, SifliKBamiloai a ■. oail«o®r* — Male 
servant of a temple- 

ss.xnuJo- Gf uisniani - devasvam, aa»©*n.* cmJr^ — Temple 
fundB. 

ajosafi - 9*9 — dv&dafiii nji£®o»oi2S'imn' miuii — the twelfth 
tithi- 

ajoBOUOCBiO* - g®j-«^s5rLcn/r — dvarasthanmarj Sjo®a-oaj*rao* — 
Gate keepers- 


« CO 

cna - cd-nam, .usm«o -worship. 
cD*®>-/5«/rti-nakaram) cncC( °o; «j§m.-Town ; city. 
cd*® moo*— mapp/nrir -nakarattari cuosmlsj njcooio-A trading 

community; a title cf Periyuvittumutaliyar of Ala- 
kiyapaijdyapuram- (Vol- VII, p- 106-) 
com.-riiacd'- m*a<zfljre8 - nakkaniravi, atoognanko sojffl -nameof 
a person- 

ceaooeDi—ffi/ogdi/ijair —naflkumsiran) ro®f»s (^©dk—Our son- 
cos®®.—wJHswa-nafikai, <s>™o.a>cn-A woman of qualityordis- 
tinctiou- 

CDiioosm1-®ff,2?sajfi-nacara^i, tneBOiro 1 ; cnjolooen) ®lcqj jocr? _ The 

name with which the Syrian Christians are known- 
cd«bbi3d“- ®©(3<?<u — naficeyj scdoto-joso — wet land* 
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®s - 5L_ -uataj 'tu.tn'tui, 3—Temple (Vol. IV. p. 8*) 
cnsisaa^-^LffiarT-ffli-natakka'vU) cul(og)®m)CMo_Resting place* 
a ' s 3d ~Rt—uu -natappa, m-omiioWe'n — During walking- 
ccsomjI —ttL-rptS -natatti, orsmin -conducted. 

<i)§.in«i3i?®ai— — natuv ltalai, s«s a-uciicrcoar —name of a 

place- 

cd?ss — /5sm_, — natai, **mi®o _ a west coast expression meaning 
temple- 

tnoT-w^-mtij a*W'-Kiver- 

oimlA-^jf-uatir, (gifajeo)-Offering made to 

a King. 

.xono-w^ti-nattam, ^“tg^nr^omaa crao« 0 _ House ■ site. ■ 
(Vol- VI, p. 6.) 

xoiBg-joji - xispuuiTeti — nattappal, i^&iae^oaqea —com¬ 

pound around a bouse. 

mrikusoi-BfflraBjF-nancai, se« a j*.T«A.g S (ft ica«r -wet lands 
con»oaa«cDi^iron — ^ii ! siru 1 8ssrs--Qirfi — nant&mnmiccerij BagjuiluBa^ 
mor^ola^ era nuoai-_ ^ place in central Travancore- 
cnnmoajCDc —,515^4-suOT-ti — nautavanam, gdaiQimateai^agg O^SOSDO 
i» — Temple garden- 

a>tmo^<edf -igiifitfSeira^ - nantavilakku, - p er . 

petual lamp- 

<naa — itth%-mri - nandanar, <^i@caa4 - g 0 ns. 
cn.-mlaia-jOMTj — leek&Rsouutnmsu _ nannilappavai, *3igja)«u^1 
The goddess of country or world- 
ma«o®c _ istcssnrw - namakkaram, cm 

Reverential bow; adoration by bowing or prostration 
feeding of a Brahmin- 

®mj- -nampu, ®ccrmi*,oao _ Office of a temple priest;; 
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(otO BiiiS-nampi, &n*-©wt»liai o-iaoitl ; eni9£a 0 or>)<» ; ani&fieioft 
rr^AjAasTj a® iu8j- The elite among men; used as a 
term of respect ; the worshipper of a temple ; A perfect 
soul- 

mmiluo-jrbl _ nuitSiuir^ifl - nampiyatirb aaicaioagyc„aurr.rasiS a® 
2 n_. -Oaocoo — A sub-community of KSrala Brahmins. 
cnmjlao§1 — niliy. — nampirattij ■ (oseotJI ; (Oonfhrol — 

Queen ; mistress. 

oncnisi-airf'._jcnt> — /BwLjQ&tueu: sir — nampuceyvan, ®*ftj©»i®l6>ai o^so 
®>- Worshipping priest- 

mmios-uoh — Bii>L0/rsrrau/r/i — nammalvar, a® sssiJgMaimnaoob — A 
Vaisnuva saint- 

o-.esmsco) _ milQpmi-iu — nammutaiya, census ... Our (honorific 

cr.caijjiiOTasae^o —a® (ggsnfflmemromo'WAo 

name of a Brahmin house- 

cowcoah — istugti)ir — nayauar, GJS ; s'enuoanJ; s>®s!ar>nio<u*s ma 
crucocns^A _ Lord ; master ; title especially of Jains- 
axoraooio seijys) .uroocoj A — i^iuiiQpirisisuuio eteujunLai — nayantofika. 

pallavarayan, a»oa'»(*o surf — name of a person, 
axrftooi _ ma 9 & i - nayinar, a ‘' so “™A ; _ Master ; Lord- 

God- 

od« 4 reso-nal, <n£)®“-Good- 

co ^ iaJt)a -wfflJ^sr/fu/Djs-nalltlrpanu, era cmaaiocoa,, name of 
a place- 

m.urfi - rasuifl - navami, eni®JOTO0e»mu ®itoi _ The ninth tithi. 
tn.uion, — — navinu, ejoeo-n^AaoBsan — Praiseworthy. 

— *®r — naja, <8raa<u©^nroromm£r.ainitri tab a it, ozOmgj — Lame of 
a cyclic year, fiftieth year of the Jupiter cyclei 
0OOo _ UTiSi - nam, <r.mOo — We ; I- 




— ffi/r«#LD[c6ir — nakacamman, onccocaoaa — name of i 
Brahmin- 

cro-sjl—ffi/r^@-nacci,, ee-J; «ooao <»)£.; tooSsi®! - lady; Queen; 
mistress. 

coa^lonaj ga s.qfa^T-san.To »,1tais4 — nir&&iuirir e.eo^Qfi(i£i^iaoi-tu 

mir&Siutrir — nacciyarulakumulututaiyan&cciyar, cuui-urol 
as.ul - Goddess Parvati- 

(noanulcoog” — B/rgjSig)® — nancinatu, aroaiog, *Ba><gjW<t)o rooqj<fla 

cft> 0 ® «.ojcm<tucaio ■ a^eonffc^itta^iTnoo^oliPii aocoajo azvml ffisrraa^lajs-iB 

es« tiuQiia - The land comprising Tovala and AgastlS- 
varam taluks. 

ccssaiofzaji — m ir (gain (gum i — natUValumavar, toiSooi' —King; 
land lord- 

a>3§oi — */r/J_i_/r/f - nattar, ao§«*c* — People of a country; 
inhabitants. 

(no§ooa'? a -jo<ea“ - mrCu-n pjnuGuiraQ) — nattaxruppokku. codVl<o 
g@ga6«n - land which is situated by the sidejof a river. 

cooribAooosnj — nrair-siruiremr® — nankamaptu, cc-mraamr tni^o _ 
Fourth year. 

cnocooiflaaat — - iianaliccai, tnoajcBci-InjW — Four 

nalieach. 

cnoalsra.01 - minAem #- namicai, cco<iH«t — On the tongue, 
teococnoi—ra/nugj/r —nayanar> &)8 ; ; aAra.ijliuico^i tcoso 

«96in2iotc8®s a_i«n|c -aJSSSgaicmlrcBcm gruoOiaoopcr^AiAj;f>mi 

o_>eo—An honorific title attached to the names of the 
early ruling Kings of Travancore- 
tf)MiA''-,sinuj»-nayaru! aooruo; cnjgjnb _ Month ; Sun- 

cnoialcnoJi —w/ru9@)/r —nayinar,-cnomnb ; ©uoBjfflob ; oifa. nk _ l or( J . 

God ; Siva- 

tnocBl’eomisf' — tsiriu pG pn® -nayttotu, cnooi'eamag' — a place in 
north Travancore. 

auAg-jownaisa^mo - » irxuup^si Gtu (tf.uiu.ir — narppattaficara- 
y«mumma, augpoimg® ‘os’—Forty eight and a half *ma*. 
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TOsftjjjsTOggasnoftjmiasm^jffl*— *^uu ( «O^OTrT|OT)iiS!jriju*srw/rUiUff«- 
jr/f -narppattewayirappanmayeccurar, te^=w 

(owMVCMOHlt a J «b«Do'tai<m 

#* . 4 nn (Tu.nejo - The board of administration of the GuhS’ 
nathasvami temple at Cape Comorin. 
maJ^omggsa'i.oajS _ /5/7 1 i5u^G^aBrgjj)ii5jf ewr — narppattewayira- 
var am troooeimorijrfin «<wm“ —name of an association 


- A liquid measure used in templei 


a;o-w/reoa>uffl)ui-nalampalam, ^WoTteTm .04 

aaoaui ojsmic!in^i|ga o«9>#s ■> _ The building around the 
mtral shrine in a temple- 
-Rirsjtr — n8va, amnuoaatooo—Nameof a place- 


oocOo — asirar — niil, eV-nvo _ Day. 

cr.o»T— isrtfl — n8li> a« cuoooj imsgoj - A measure of capacity. 
cnc*)s»* — mrjfletBB — nSlikai, «» ^>2“' *»i°J ; K«nsiOiro»><s> am 
izsmi(^J>— A measure of time in which an hour is equal to 
two and a half nalikai- 


aonaS - mrptDUf- - naijati, Grmoooa _ Land used for raising seed¬ 
lings ; Seed-bed; Nursery- 

CDlAimo—fgaysii—nicatam) etucreojo • qs«0O5i3ji _ Daily ; without 
fail. 

oJl^tnn«io>®i — i£l&&uSpfiA — niccayittal, crPcmiatfl^ioi ■ tc'li.gjag-j? 
nm®-. — To ascertain ; confirm; determine. 


crp_ai*i —$&&&> — niccali ool.oyojo ; cnl®flo>roo ■ ooocrojroo _ Always ; 

perpetually ; constantly ; daily- 
col.TO(CD"eocno — /r«m — nityankUnam, ontoyeocioo _ Daily 

alms, gifts or presents- 



ro)®ya>la»:to,03 _ &pfiSiuwibatfc - nityaniyamaftkajt tnkyojol 
—Daily routine- 

cDicaml -i8u<3- niyati, =*«&»«» - Always. . 
mtaiffligja _ iSiu^uuif. - niyatippati, iui»i^r4a*9im8a °-i« — 
Daily obligation. 

aSlwolfli— t§tui£&& — niyamicca, cnlcjusn*! _ Appointed. 
o5)»o®o — Siuiriuih — niySyam, cnjocoic — Justice. 
coWac# — fgsMoaisn- — nilamakaj. a® 1 ®eul — Goddess of Earth, 
.aflaiaj— ,§s»& — nilava, e»3ooj .-aoni' — to be per¬ 

manent. 

coianSoi — SsniSaj — nilaviya, sccolq/ga _beautiful. 
m'®»m — SSso - nilai, aim” - Pillar- 

«rfls»»a*s — (S&oQffii- -nilaiketa, cruoacngooeo scrrnls* - To loose 
position- 

CDlsisiJ-iys — rgfcouui -nilaippata, ca>o.uaIloBo «oo.aocotl uraicruaocn,-croft 

tfi-ajifae aooisOo-u-s-S tanding army stationed in the 
capital- 

an.unra-_—nivantani, cn sra.rujo . qjjojnir. ®s*m®3<ro-L!CB 0 . 
adAtennSbai siAiaiaja>oo _ Condition ; agreement; temple 
services; Temple expences. 

nfliojtsias - iSirt9ea>ifi- nirpilai, anjga<88o04“- Failure of water 
supply- 

nfli.noaDo —/S/feu/ra/sui—ninShamt rosm»ijy“ — Management- 
cn)»(t> — $i£ir— nilarj ro!®«4 — Shade- 

niWa - Qphjpth - nilarxum, crl®ajsn8o»o _ which will cast 
cool shade. 

aflictniOT®! — (SjruiL/^tsv) — niramputal, o - J ' 0 " ll H^:>n-«uc _ oa^aieoa® 
- To get full or filled ; complete ; replete- 
mlamn — - nirutta., roiainSiagg* _ To fix 0 n firm basis • 

to set up ; to establish- 
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ciflmSiaw _ .fsrfsoii, - MxTilam, !uWw«N» - Wide earth- 

a7ti'§- mj-iuLQuarati - nlrattupnl] i, «<»*TO™ 0 ®" « 

OTI3451S ®iei:r330.o — Bathing of the image of a temple. 

MVti - tStisSKBiSet -Dlrilitutal, o->-»JW« «««• * 

sljy ml:-^.7^103,“ siuS®otiU e?rm oxeyeott'o — Throwing 
away of rice offering of Siva in water* 
nftaexu - #09-si - nirudakam, aa^aibom* m3> 8 -jsmo®7ua ei ^ 
Libation of water- 

o.’liaascaa'l- rgjaQ&ireirafi -nTrkko]]i> sajgaccx-'tcqjfmatfl-Canal- 
Cifl4a5«*i-^,7.5053*-nlrnakba]) «.®ot»"i 9 bi »a.6g. a^trycm*<o- 
Limit of water spread of a tank- 
Ojtisi— <VJ7X - /f liOu jvaisar - nlrperuvana, axn<g s ,»a : )S<m - that 
which is watered- 

nultaraku, cTtsatenM'ga m° - Commission 

on thread. 

o®8 10=1 — j0sfrLtuttti}. — liujampati) sazo^oKcrfo a® o?eccflo _ 
The country of Nulampar ; a portion of Modern Mysore* 
(Vol- I, p- 292.) 

— Q.fjiq. m stGff! — netiyataji) syces T^oac-ros- The great 
village assembly- 

«icn§7iO*:'>a.if 1 — Q 5©tw/r»$0X$ - netuvalikulii nuflaionoao ~ 
Name of a place- 

fflcng ;o— Qizili^iULn - liettayam, [ttlin!i-i_cr)na>ayito moa^aflajgg- (u 
<a:ira°- A village in Trivandrum Taluk- 
®tr.oi»naffi,Oa — -nettiyaflka], cnlsi^awOoj- nj*la_t5“ — 

Offerings. 

fflcncotrsiBcja" —Oreiu^gp^i — ney-ainutu> e<aa ©w»l«a!<aa Ci3lsajm«( 
aug® s®!| — Offerings of ghee to the deity- 
sToaifmirt —©wiij^-neytal) am iiulam^-A big number- 

®cnoi!'ajla<a(i' —O/5iL/«flar«0 — neyvilakku t *«tra>l* s dn oJ 

ax* —a lamp burnt with ghee, 
eii ... 



aongjoa-ol^o —Q^iiiajpus^^irui — neyyaramaniccam, a®en>“qo'i<s«id 
emo§ffloo-ri - One who is in charge of the ghee room. 

•®iaja!lai — Qxir,u»i& — nerpr.lica, «®fyuaPao - Interest to be 
paid in paddy- 

®x4ajo§o —Qi^iruiru-i—ui — nerpattam, -Customary fixed 
rent on land ; a rent-bond- 

asroa'I mfla, — saziS^^sii — naimittikam. ai' l ®e®=Ma.caifflBa'l«4 cos gig 
°n&“-That which is occasional as 


etc- 


ceremony 


»roo.-TOoa3g,fla u _ Q^mpn^eirdf^ — nonfavijakkllj .T.osoangan" _ 
Ever burning lamp, or.perpetual lamp a? in a temple. 

-GW0-nokku. a® (e<moi = _a kind of dance . 
s.-nocoi a -QxmwLj -noympu, anmconotiQjfflo - Ceremonial fast¬ 
ing; abstinence from food. 

ao* 9 1 -um$- pakali, - Arrow; foot of an arrow- 
a-esicn'' _ uigaf) — Paiikuni, a-Wm-c-The Malabar month 
‘mlna’ Corresponding to March. April- 
aJjUocn ° -uWOTih-pacanam, *.e^ ; a fW§ 

tj° - The harvest during the month of ‘kumbham’. 

oJM^-u^ff-paccai, «^««r . a,ao S ;«33,_p nlseor cerea l s . 

o-rM-ajuogo — pacaiipattam, m>nujasan«i ^caarol 

mlracm a® *co_Tax on greens. 

* J «ia,< a ,._wgBD«i W o_p aflcakaVyain> _ The fiye 

products of the Cow viz. milk, butter, curds, urine and 
dung. 

«_iaa) »o5>.ojca, moot _ utgs&sath Q&np/rek - pancakkamceytan, «» 

**»»''*»«»s-«adaoj* - One who is selected by five 
persons. 

ojemJCCsmo _ ~ paficaganam, *samio|*Oo ®^cm am m 

aim) — A body of five men. 
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ojtmisoo'-Oc — ujhi&d^n'pLD — pancabhogam, 5, ®= m J ■ a] ^> <ftpj5ra ® fl » 

a5jajT5^S9^ (Sai'rXjOiPj -^TjSgDiJ r^CTnl (STO JOJ [Dlrt>0 *ro£3®®OCDO—F]V6 

])roducts o£ customary perquisites viz. Kombu cakfea, Kul i- 
ttenga, Kula-atakka, Kulavala, Vettu-ola. 

ajamjail_ u^&lB — paiicami) •sitjcroaossiiarai ^'zr. — Fifth lunar day* 

ajiroj^s.-ca-ib — paficavaraivar, < ’ !ros ®4 aj;emg;fflo«89cee 

*v»l -Pandya Kings of fire different branches. 
o-otuo&o — u gf)*iriia;ui — pancankam, a-smio-cDo — Almanac as 
Comprising fire parts viz. tithi, Varam, naksatram, 
yogam, karanam* 

ajsmiojm.-pancamrtam, oj'«; a ^, ocA,®, »*5), 
<5<w>WI«i ^trol-u a*aj4aaa& coTai-g;aitg-A mixture of five 
delicious substances usually plantain, Honey, Sugar, Ghee 
and Grapes used for offering idols, 
o-is^crco — ui-aj-irA —patakaram, eocoo —Division* 

- Small boat. 


■s* —ui_0 -patsku, 
jso.~(*3 — uL-irjriT —patarar, ®§:> 




^sotkaoi - ui^irifhurriT - patariyfir, eso.-ol 
Jain preceptress. 

ms’ - uis ,l - pati, 6j.o>''cna) ( > - Allowance. 


-God, deity, precep- 
■=*, w®*cn<Tocgjomila>l— 


ojsTi&.o — ury_<s;ti —patikom, og^coV.o _ Poem of praises. 
a-is'lmnojaT — palpfiayiru, o-js'ltromoa“ —West. 

o-is'iOTt.-oo — uuj-piSirLa — patittaram, tumloj —Customary 

expenditure* 

ojslg^Ti— uif uLjir — patippura, 'MugW'sjsfi e-jan-mcnejofoo — Outer 
entrance* 

aj§AEuo — u®«so(i- patukalam, ■fes (t 4© 0 — Debt bond; lease 
deeds; Arrears of taxes being consolidated into a patu¬ 
kalam. (Vol* V, p. 206). 

o_i»si»i>j 0 - usnt-isssoib — pataikkalam, *w;a>o _ Weapon* 
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ij!i5ista-J3x)'pntaipoy, nn^&zsmjansmBn — Attacked 
marched against,. 

0-i5is>sstj«ni_ US3>L,UUSBTU1 — pat'.lipjpanatn, B3-rfl,fl.asi , l ) ®aj«n» 

qjga - Military Cess* 

o-ige — ulLi—u> — pattam, acnodWW <OT>5m'lq,'ar> <3®;s*5mo_ 

An ornament worn on the forehead by women. 

Ojgasosffflrib — LJiLi—j; r nirs»3-3k — pattakkarain, cmaacnaocrxe'U 03 ggg 

®iojj^on3lB.|5s o^.-sonolm™ _ Title holder; title of the 
headman of Certain Castes; Tottiyar and Konkuvelala. 
o-i§4 -uiL.i~ir — pattar, mozocoaonlofljuMS a_rW!COOi2)q;o a-iiggjmeOo 

c®onosr*''ra BflT^^pmfrcDJC^aoca, auftoaorcrib agcro fflaiinMOJot — A 

Vaisimva aearya-nn med ParaSara of the 12th century A. 
D. who was the successor of Ramanuja. 

ojjrr? — u&jjfl — panij aerucuci) - Work; Service. 

— uenfiiigi — paijiniu, m-areai _ bowed . 
o-mflojaA — <js>j0uaf/r -pnnipavar, cu«n«9■*• mi — HVorshippers. 
o-smta^Os _ usinHmsmeir — panimakka], e*ffi©ascejias-o* _ Temple 
servants. 

u&sriuu)-paiiaiyam 5 cn;ow'» _ Pledge-pawn. 

cu*»o®o — ushtL^rrsnsi — paptarani) escmiocnoroo—Treasury. 


D®a-.> —ussiTL^inra-.m - pnntarakal, ^sniMssraOo _ Religious 
mendicants. A caste of non-Brahmin Saivaites who sell 
garlands of flowers- 


o-ismovroraioJ — uessrL^irsr s; t sirt — pantaratfcai’j ssiu>o»o g rejoacajonti 
— Treasury officer. 

ojsmo.'oi.c®'W _ usaii-,irj,eua-iBiui}j — pantaravariyamj eofll© erohfla 
cm oumI.tTi — Managing Committee of a temple, 
ajgfp - uskmsp, - panpi, sW® - Accomplished- 


st — paijnai uxrfW.aigo 


ajffio _ UjSih — patam, - Root- 


— A wealthy family- 
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OJsjvaa - upi(§- pataklu, a* coo jjaJToaaj', (®«* ,e,\«nl=8® .u 
■*>“) A measure o£ Capacity- (Vol. IX, p. 4) 
ijoi-u.-cc —u^au.rjrti: —patavaram, ■‘‘^■*>59 s-snaaf'afiooo sijiiajsmial 
6,ft5g*s.TO (ooejeoxo - Fee paid to the sovereignty ones 
changing landed properties- 

— u S^^tp^ireo — patinalikah o’ 5 * 1 o*oqp-ro « 

aojo-i-©: — A measure oE-eapaoity holding ten nalis. 


cogrc-aacA — u 
CoagfK'iaJSfco (gj-t 

-a — U isptr& — pattSka, 
5Tiiogo— u'hsrtiuiTLLt—ih — 


mTL-.i-,irlr —patinettuu attar, 
- liepresentatives of the e 


\~gV_Ten fold- 


—id —panaimpattani, »*o 

ss rrTWm'i.—Fee paid by toddy drawers- 
o-naftasl— ui^!Tiq_- -pantlrati, arrtdajsinto rnlisii <fioa)g@ a. (©«* 
■=J ^?sa3a-j3>o cnscgrm o^e—Puja which is conducted at 
the time of the day when the Sun stands at such an 
altitude in the skv as to throw' the shadow' of a man to a 
length of twelve feet as measured by his own foot. The 
time will be of nalikai after sunrise- (Vol- II, p. 47). 
oJcmoOs — Uik^sh —pannal, mg-affi-ssoaic.—For a ] 0D g time, 
ojco-rib— uiueisr —payan, —Eesult. 

o-ian-iba_iSE<Oo —. uiU55iu®LDjnD — Payanpatumanun, (loinajeacuai 
zii0 O —Fruit bearing tree. 

McaThi—jn3/t—payir, <g>=aH; aiiiaa^—Cultivation. 

ajdU£.^j.T)l— usrQaetf —parakecari, cures*, wml; oetQavCoasi crultono 
ScuoajSSiSrurit,; aaJ09 oojbj « cao os ,s srnlne,—One who is a 
lion to his enemies. Title of certain Cola Kings. 

— parakecari parmar, 

«^.o*ril emoiant> — Parantakacdla I- 


sissnvase—u/rfflni_6n»«n^—parataisabhai, 
Members of the temple Council- 


*©(Tueocco 
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aj-os Boo-tio— usrQ8uv,r —parameSrara, coosjeati t-iDsausiribo era soTra 
So — A title of King E&jassiharadeva. 

ttjaojinai— uirsij/BsH —paravutali ejniolgjlias*; ymjoo-iCDo «.aJ0|A; 
BjoDoulflaft—To spread; to declare ; to praise- 

BjBoja'.ozojoetflsaegjeiBiDlogi — -umi®pusuiremi^iuu QuQsrfi^i — 
parakkiramapandiyappereriyur, $offi35|aa a® ouo ■ o — A 
place named after Parakramapapdya at Klangadu- 

<u®o«»ifes®.uri—tjjr/r/i^aG^Busir—parantakatevan, o_ntoaDio8.se.ucrf 
off,m ojcstrwjDosoaj "—a Pandva King named Parantaka- 
deva- 

o-kdI — U;R — pari) <o.rol®_ Horse- 

ajt*i*aia_i(Dl^p.-mo — u.flmsouiU^Ssiresnja — Parikalapariccinnamj 
roscuiotruicutaCo _ paraphernal ia- 

o-irfijoj — ufia-r— Paricu, m-oeoum ; mnaaccno • eocno-Gift; dona¬ 
tion : present; boon- 

ojcolrooi3xiioui5iuD 0 _ uBpifiSisia aipmoLn - P.iritavicamvatsarani) 
oDirqo-Hiaioc'jogja.otcjga etauA*«. — Name of a cyclic year. 

oJitflotnsffi.0 — uflp/sir,bail, — Parittaraflkam, * rolioAgoaicmormisoai — 
Horses resembling the waves of the Sea- 

ojilug.-oj/ja/tli^ti-Parivattam) - Garment ; cloth; 

role- 

ojrfluojocnocairaoJ _ i_//jsu/rcr/^/riu«jrui»ff-— Parivarai.ayanmar, gu 
«BouoaCB_The minor deities of a temple- 

a_;co)aj_u.fljy — Parivn, ®=gja°-Interest. 

o-hcs _ ug - Paru j .u"lca - Large- 

ajoa ®1 _ ucgus/si - Parnmati, - Full moon- 

ojauo-fj/ga/ti-Paravamj (aJ= ; *o*o_Age; period- 

*-“ aI -'-'©49 -Parula, a-i^U • ugp _ Class. 




.-A standard weight. 


- us c™& - Palakaij ^ 

col®m <U^& - Plank used for measuring rice in 
temples. 

^ca-usvvr^-PalarU, ™'W'^ a n ai^ea a® «W - A 
small river in Tinnevelly district. 

^*,1 _ ujuAS - Parafiki, - The 

Portughese. 

^341^-uOT^Srf-Paraicceri, »-<><** 
cruflaio-Paraya street- 

o^nrii —u nio! -Parri, m>j’W.v 1 . s i - Received. 


« — The eighth year of the jupiter 


^Wie-scan'i-wo - un&ji@iruxre*&**u - PavittiramSnikkam, a-^" 1 
©E5tfn«io =;tm —A temple measure- 

a_,gsW.c«ram^cn - uenMsiremt-^eifleiir - Pallikoptarulina, “-ea 
o*o^pcm-In the sleeping posture; An honorific term to 
denote the sleep of Gods ; King etc. 

- uetrefi&eipri - Pa}]iccantam, ^'otDMScn.Ba.oaioifl 
BaOo^agaBo 1 — The land belonging to the Bauddha or Jaina 
temples ; Land grant made to a Pal]i- 

ttJaaltrooao — uweifl/i fiira ii> — Pallittamam, isromi'ofl 

«omga o-j^iz,oajo -Garland of flowers for the idol. (Vol- 
II, p- 47.) 

ojgglioiiiaaf-LJOTafl^/riuij-Pallittayam) <safl:©tB<ttl®i a^Oj° <?<fco 
snj-»*o§«mo.rik —Flower supplier. 



ajg0*i»o4 - uwafhuinr - Pal]iyar, o-igaloflsai «itoCD«0Oo — The 
members of a Church. 

— u^rafllaitLi- — Pallivetta, «eauri!s an.§cao5m gnroruo — 
A ceremony in which the God shall be taken in proces¬ 
sion accompanied by all temple servants and return after- 
discharging the arrow ; A mock hunt in the temple 
festival. 

Q_i®o®m — ugiirsrir — PalUrar. • cPd&as(©(muTlrtro ^u!jj im&ajt&cemMa 

go .aram ^cego egg eta m.mjonu'— An ascetic who generally 
has some rights and duties in a temple- (Vol. V> Part 
II, p- 180.) 

oj»’ai;*^_u^/i^ffi®^7-Paliyukantu > *.ooj®so«ro - In abun- 
dance. 

<u|s.Tj§oiioaBnb — u^QsnLi-Winuesr — Palavettaraiyan, a<a®g 
ffloaooj - Kerala King. 

<^oflammtoAiaJia_ —Pakkuttarakupiti) <&§?&> 

an oAa affirm ^vs:asln_(m-a® roffioj* -Brokerage of 

one hindful per basket of nut. 

ojo» — u/r/Ej0 - Pafiku, wur — Mandapa- 

ojowijaJaaoairi - uirmiBfuanpuGO — Paftfruparaiyal, afl-ootoo^icno 
oojgjsi —To apologise- 

aJo^jis'Aso^ocuai _ uir&ff aQ&ir git — Paccikkollumpati, ojo 
oldBimif.wa.ggo _ To be irrigated. 

o-iO® — uititj. — Ps^i, =r corco ; u-§«rno -City Town ; District- 

<uo§®o»a^cri -u/r®/S<r/E70uiaiejr - PStutafikumavan, a*otft«riko 
ejry.mai.cffl OTonocffll^m^nb _ One who supports another’s 
action or deed ; One who supports the side of another. 

0^0§<c=ai - uniL.t~.itaenir -PattamSlar, *««oo-nra^ _ Tenants. 
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ojaa-JlaWl -uirCQsBcgpsI - Pstttuvirutti, “ scn °” m 

crab u«« 0 .-Lands 

granted tax-free for singing devotional songs. 

uirssv^bin-sori-Pantimaijtalam, ojcamnj^aao - 
The Pandya country. 

o_]0,.r.^aio — utr^SQpGOLA — Patamulani) a- , o e£ s ajo J ^DT)Ot> 

aj, 0 tnSlBo«s a ss®o ojoJffla^o^ o^oqirm 

njorf - Feet of a deity or a saint considered as a source 
of bliss or refuge- 
oJOimail — ut ^<3 — Patti> srSo — Pan. 

ojcaacmW*. - urf-isiraSisKs - Padakkanikkai, ejsojotm 

oDia,on_Entrance fee- (Vol- V, p- 73 .) 
o-iol — unit - Par) e® 1 — World ; Earth as an element; Land ; 
Country- 

a_ 1 oi>s«o«4 _ u/^G^-Parkkol, «raatt°*»e«ra»o ; 

Staff of honour or the royal sceptre ; the staff signify¬ 
ing the control over the earth. 

ojm=J> _ uirsririr - Parar, aoosraOa - People- 
ajob 1 «io-/j/nfla=ii-Paricamj o®^jU 1lSatfc - To entrust- 
o j0*«i-u/r/r«»-Parkka, - To watch. 

^oWar^ta^, - uT^^Q^jTLjini - Parttivacekara- 
puram, o^:J<i>oial-U 4 a ti eiir°-jro°, -.B>sn®‘> rolmo «i»smj*s>a«i anr<»iS.T» 

61^1^™ e«B cranio-A place in South Travancore 
five miles south-east of Kulittura, 

njcaSUa* — Lnroflsim® —Palikai, <a® ai !i*Sffl«5ajcn;®«aa'«i cnaj 

tuopjsraco ojl».^<ra e a*ojo@« — Earthern pot in which 
‘ navadhanyam ’ is sown in marriage and other ceremonies-- 
aJ 5c»'i a jo§o--tj/iyd)uw^tl»-,d J -PaSippattam) @%ia_rs<>- Fishing 
lease- 
fit 
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M3»'.usi!iai — u!Tir6\esj'SsO — Pasivahi, _zfljiiiia<s>eni> 0 B (Bit .XI* o two — 

; Fishing rights. (Vol. II, p- 154 ) 
aJso* — _ Pitaka, ©ozaw^o _A group of villages. 

-PiticuPal, some;,&os asm .ucgoJWo 

mB.Bnraatflcoialj.orJ, cns^cm ^s6B ? “_Xhe 

ceremony indicating the boundary of a gift land by 
walking round it with a female elephant- 

(Oims®n»c4_ i 9 i5L ^ 1 _^^_ Pi^inatvttal, ojAaaeocno <* Aio^imi O 0o 
cmaairaonnnto jTc-nualcsaorik era^snsocMcm.aie®).^ ^ ^ 

.JStmmcaeo^.Lgtting IoQse an e]ephaat round the ] and 

for making its boundary- This is an ancient custom, in 
which a she elephant is let loose ; as it wanders about 
and finally returns home the route traced by it is marked 
and the area meluded in it 13 granted for some charitable 
' purpose- 

ajWn _i5!ffirafl-Pini ; sibocoo— Disease, 

<x.UB J1 jBo1_^ jr ^^_p il . aCaj . ti) mgujj,,, . y £0mo . 

s>roglaj — An order; a document. 


0»B.» sa _ t9jr ^ OTU! _p iratamai) firg( . titW _ 

Village granted to Brahmins- 

* S ** mti ' ‘-«3«»*S-Piran J atti, _ Murder ofBrahmins 

or holy persons. 

vV-.-.xS^m-Pilaikku, maooa.I-Wrongiy. 

_ Piricantakanikkai, 

«t» An ancient tax* 


lb _ 19^405^ _ Pi ratipu 

presentative- 


3p>u Pirapa, ara ***«*) «* 0 <wg « - Name of a cyclic 



iSrSlppeo - Pirittal. a-,»oj<gk«i-To share; t<i 
distribute. 

oj">ai _ fieo — Pik, ‘ i^ou ’ o 4 )(m mjoo-nsroico - Name o£ a cyclic 
year- 

oJlaiigja _ Ssnu'luisf. - Pilappeti, M«.a»<o)«icri\nrea st»o_Fear 
from Pulayas. 

qJIooocoo — i3tni/rsarii —Pisanam- —A season of harvest; 

a kind of paddy- 

oJlsmaa-iflOTSsfr-Piliai, e® mioocoa^jcb ; fflonj^njojUS^jcormsiS flu 
cmcooos^i — A title of certain Vaisnava acaryas ; a title of 
the Veljala caste- Originally a title of distinction'granted 
by the King on his henchmen as a mark of royal favour 
(Vol. VII, Part II, p. 27.) 

^lefr^smuirir— Pillliyar, como-i,&l — God GapSsa. 

o-Tljoi» — i3e»Le —Pilai, ; nsracrfM • *ftoo — Fault ; mis 

demeanour ; crime. 

«^*CL)_ - Pukavu, fe|e.noocn c -Admission- 

Q-ii&ajsixJaajorib — LjaeyQtJ JMiiiireir — Pukavuperuvail) fej«QJcjol^« 

* 63 ?°-Will be admitted- 

o^a®“ — - Pukal, *11™! _ Fame- 

»-4*>#''_ i_i&L£LBirg:i — Pukalmatn, Acioicmo#.crn«e.u<t>' _ Goddess 
of fame- 

o-j & oa - -Pnknnta, tajoo-i'-sj - Attained. 

a4«.5ismj-i^g5aaia=-Puficai, cm««asfcj 0So — Land fit for dry culti¬ 
vation. 

(Mj-ass— L/f® 2 _-Putai) raitsmcsef — To put Oil. 

Mimioijuo — LjSHttiry,aw — Puliarpncam, o^smimOj,, a^aioja 

fnoOo — The day when Punarta and Pusya stars occur 

1 /; simultaneously. . . : 

— i^anrjr — Punaraj s-oimort d»-a|pnr, _ To join. 
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— L/sior/fl — Punari, m-ise° — Sea, 

o-jastm _ - Punai, «ao)*o®db - Surety- 

ix4|pg'toaa.o*o _ LjskemifiUiraiiraih — Pupniy&vakam, lflaul*cmo — 
« Purificatory ceremony. 

‘Ums'jyont rao-aj — Lj&uQuiroir — Putuppon accu> “-irara»«ujg(n 
®e^a>:«mca'o —New accu of gold- The value of an accu 
b found to be eighteen Kalingarayan fanams- 

- Lf^aiuLf - Putuvappu,' <M®6ia.T.g^ajioa30. A. D. 

1340-«i aaT-g-pofc ejlo-i«®oca*caJoqira®t (erjrooaTgj era _ 

Putu vaippu era- 

a4«mirib^oft*oA — Lj^^drsk.p^anir — Puttanku^rukS-r. nOolcairib 
#* s £ ® culsccoo — Syrians separated from Rome- 

o-jcni,i:tTvix«*©o _ Ljesnreuea>' n *&p&jw - Punarvasunakjatram, 
a^«rJ>o-o moi — The seventh naksatra- 

>m<r>®4—L/sirtsfi-Punah VVater. 

o-jciJiajio— t-jssflpLa— Punitam, — Sanctity. 

<^ascnro«i - ySssrpeO — Punaital, carol*!* _ T 0 put on. 

a^sisi.mimirsaajajml — L/sjr&r^&oAo^ — Punnaittalaippati, aj«0)i 
*'*o«rn<Bn«i# g; jg era fejojoafi-A chief among the merchant 
tribe- 

e4ioraitt«t- LjUjgp&i - Puratfah cc*®''*! - To protect- 

<M»ai®ironM5m*g a - l/j suflggrorssrarii - Puravaritinaikkalam, 
a.fflU&mjro'.eimrft icotsiffleeamoio erasejccDo ; crtUm! 

«sm®*co ojiDisoocoJitsacfn eaBjccccrocia! _ An oflfice under Para- 
kesari Varman Rajendracola ; Office of revenue,account* 
ants- 

t^ro.i.rolra'ffls«»r*-gaoom)*o — LijiaitfifsSsmtbaefrisinu&Lh — I uravaritinai* 
kkalanayakam, mom*!* — Head 

of the land revenue officials ( Yol- YII, Part II, p. 6.) 



h-iinii — L/jra/ — Puravu, <8>aoq»aio».utan«iao1(rffio smaaonJOrni^j • 
«,<a?i»^jSjan aia»«4 _ pgddy field irrigated by a river or 
tank. 

— LjtnjifiirtipjrLD- Purulantaramj °-iiB>&om><Bo ■ oJBsasib 
-a J ox*o»OTDnnt)snj(snii m. *siomio» atose^meaft _ A kind of suc¬ 
cession fee- 

-Purai, =s>ooo j ^ccm-Pefect- 

“-m-L/60-Pula, aitmoirvcmicTun^ moqBDCo/lAaDal mstmtoaeg jus 
ssqAOoasoail a3lcauain*p|ga el.T-croo _ Days in eommemmora- 
tion of death- 

-yeotfKgtu - Pulariys, db-aj - At the dawn- 
^•.wi-^W-Pulavar, ^ajo<* • m^-mP _ Wise man ; Sage. 

^»anK*_ 4 ai, ue j r _P a l a iy ani saw font od; o,l,-a, ^bnamloamSl 
*a 1 «i» 0 j§ era A"R:d«:ri ( sdi®§ 4 eajmisolaictmT fflrecu1*q 
easa' - Base or low caste person. An aborginal caste on 
the hills of South India- 

tmiA - Ljap.uir&'Fea - Puspaflcali, - Offering of 

flower at the feet of a deity- 

- Pnsyanaksatram, _ 

The star Pusya. 

- Puljikkai>akku, *-SJ^s«m5«,(* _ 
One versed in Tradesman’s accounts. 

_ LjpBQUj.. - Purakkuti, ) - Former or labourer 

not being a regular tenant under a land lord- 
^oBraoMcnos" -ypppm -jurattaya natu, a^mostoribo 
““ • aj«o»m mM.ww._The southernmost 

district of Ve^atu. 

o^ftaofnoioi —Ljpi&iT'piped — puratnarutal, «e OT oos,<tc coalaa*. 

<«* - To migrate; change place; to loose vigour or 
' strength- 
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o^nojfo'i _ - puravari, a™ o J » tQ ’ An ancient tax- 

- yAQmp Snap - pupturai cintai, ««»=“> 
cfcrib— \Y orshipper • 

d^raa-iaTi_ LfputS — putapali, ig«ffleo=»a®t|ga «ni»n-Offerings 
to sub gods- 

H a*a> - gu,w - pUmakal, ntflw ^ - Goddess of wealth- 
o^essiscsbi— ^LM—ths&p —pumatantai, See pumakal- 
^alasao-ucnlsiam - ytflffinirn aie&M/iB - puinisai Vailitai, ej^san^ - 
Tlie Goddess Laksir.i. 

o^a-ygar-ptilai, e^-Red silk cotton (Bombax 

malabaricum)- 

^aaas^rf.-ySOT^ifi'u^-pulaikkutippati, *™ 1 «d 

uraaiosuoi aJU«w<m c<a miooeio; ayOaJoraWOo - A group of 
merchants who dealt with cotton and woollen goods. 
o^aojaMmoa - y,J»^" 4* - puruvatitiyaru, <^ 4 ajajjMuaa 
araooo raiLol _ The sixth tithi of the first fortnight. 

- pUruvapakkam; 04*040-1*330 - The 

first fortnight- 

aojowii-Quesirif/f-pentir, ^*oo_ Women, 
aojaq — QueirS — pentuj ° a gj — Wife- 

ao_.<Si - Quitp - peyta, colimar^ That which 'is established- 
skubP® <n&l - Quifhu - periyataji) «**©'■ - Big temple. 
snu<o* — Gugja — peruka, niloq;* _ to overflow-' 
ai j(i»CBOciba* 9 ®U-Ou 0 / 5 /r«»r( 3 ®s«&)-perun 5 nke]ki, aiail® aojiflO 
«*in*oo-Four great boundaries- 
a o-, median--yoiai) —Qu(§Seii- QseiS — perunilaccelvi, aan\aiscai(5lai 
aolnemt-The great goddess earth- 
#aj«»*.-ow.to’ a A® 04 -Gu0G/5 iu.pMPM — peruneytalttrar, ®<ura«coca' 
«i«i o^nr. ctuoaisiiom lo-j-rrocaoi — The townsmen of peruneytal 
(Vol- II, p. 44). 



rajAgl - Goddess of 


•<unnSim—Qu(Vjisjd(v} — peruntiru, non 
wealth- 

• »j«ad5®> — Qu0-j3««ot — perumakkal, ®™>aj<b, ©o-a meoctomOo — 
Elders; members o£ the village assembly- 
aoj-tsa-aesgoo — QuqTj'jtas&Q sir ITUs — perumakkalOm, sio-®z)«o®aouJ srsi 
asoEfe — We the members of the village assembly- ’ 
ajjiwaocDSl-ftOo — Qu0ui/r«r<y.ffisn-— peramana'tikal) rapao.Tj'j ymTI 
c^ojibWI qroaioco-oi-noi) tfeolaacm o-je-_^u honorific term to 
denote kings and gods- 

evuraaoOo— . Qu(VjiDirsh- — Peruma-1, as>e uo; ®.aj orooso^co o®®s 

nunsrosjym"-God; Vbnu; person of eminence; title of 
Cera Kings. 

sicu®i5TO'1<ninb —QuQrjQp ffiiueir — perumutiyan, ®*ffl©mm.6>a, isidco! 

*o,-d 1 _ Temple official (Vol. Ill, p- 180, J8I)- 
6iu®raisg-j“ — QuQFjusuL-ULi — perumpatappu, o-fcoaf 1 imhj rafl oa, 
®o_i®raisgj -fljtro-«uaai»_ Xtie place from where the Rajas 
of Cochin derived their family name- 
s-aJmoajKMm&rt) _ Qu^CDuSsssrasir — pel'llmpanaikan, eJCnocrwg_|§ 
®®cqia) mUzao*:) Y —Chief manufacturer of arms- 
s-ojanruoY —Qu^-jfbjpi- perumpairu, ®0Bjo oj-a, cruoaio-State 
lands. 

®i_,rarroo0aajo§o -Gugjiiu/r^jsJu/TLli-ti-perunipaKupattam, e® 
®®° - perumparrupattam is the variant 

name of paptaravakappattam and means the crown lands 
belonging to the Kings leased out to tenants under a parti¬ 
cular system of tenure. (Lands under a system of 
tenure). 

®a-i®mi*a>-Qu0iiL/«OT.-perumpuka], israitfUaooii *lm»1_Great 
■ fame- 

so-iiml — Gusvafl — peni, »<sT a) — protected- 
«oj4nroa,a»o-(7jjrQp^ 6 i),rajdi-p6l'Iimfel]ayam, «« ocpl*-«n_ 
An ancient tas- 
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iuw? -bust's we?"-big sheep. 

3xJTOca.ass1-Sujr/rujir0( ? .-perayakkuti, * s^aiaj^s a^in^cno 
ac, MSM sribrujjmnsi. a-.en| a5,scncTu!B,wao»lram 0* crnoao- 
The ancient uame of Kalukumalai which was a Jaina 
centre in ancient days- 

. «^s:a u —Guj/r,^ - peraimi — liiver Krsna- 

4 ojlt5®a.= ™c-(Jj/rao^sfln^ti-permutalayam, a® a - J » t0 ’ nJ1&«n_ 

An ancient tax- 

©ajoun — Quit G3 — poti) a°a°J“ -A measure 

of capacity equal to twenty Itannalis; load as for a beast. 

©oJOS^a-Qud-JSOTtii - potumai, mra; cnjcoacrymjo-Goodness; 
Ordinariness- 

©Ojaa^joco-Qur^az-Tsir-potllva], 0ai«m:oU ^romitmoan a*fc<© 
«cnno ®sa» « 3 a;rni«M3J>- A caste in Malabar whose 
hereditary occupation is temple management, 

»Q_is:croari —Qj(r«Jr3ffiirj9 —ponnSm;, ™ j f?n ,|LQ — wheel of a 
golden chariot. 

®oJ0 > g - Quit *-s-poruta> ®*“81-one who fought, 

©uo«0o —Quit 0srr— porulj ■' L * 1 - i ® j — Entity; subject. 

Sij.raOo nm«rt_Ou/T0srr (Lppso — porulmutalj aiogj.u«i*09 — 
properties. 

sia_o.ragcb - 0u/r@sir/r - porular, S-oaOiO-*; «-B>m,amOn — God as 
ultimate reality. 

©ojOih—G ut-.S- poll) oj^ao; Msl^s-oVajim wocgp; tuotrjao 
ail »*.05J3ftTO _ Head of umvinr-.owed grain; Interest 

paid in kind- 

©oja^s-a-p* J-Qur oSuGu/r«5T-polippon) a* 04 x 0 am ct'asjTI - An 
ancient tax probably levied on heaps of paddy - (Vol. Il> 
p. 67). 

©o-oailoj — Quirotilsi] -polivu, eJ*»“ - Brightness or bloom of 
countenance; Grandness of appearance. 
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_ QuTifi — polij urtjmf' — llidge. 

®n-josa-Gu/r(y!^5; —polutui cru'jyrib; crooa'o—Sun; time* 
fflajsoltm** — Quirflfi^so — porittal, — To impress; 

inscribe; delineate. 

®a-043*0o4d>o-G’j/7JDx«T 4 jrii - porkopuram, - 

Gopuram made of gold. 

8^3*0-Su/raii-pobmi. 

That which is due to the Sirkar; produce of u season, 

_ Guirrarm - pQeanam, sesame; - Food; 

feeding. 

«ajo— Qur&sng: — pSccai, ao§; Jungle. 
su-oX'Sjj — Qutesrmui — ponakam, iossbo ail®ao» «® ' oaltl o — Royal 
dinner; boiled rice. 

So-OCTO) _ Gu — pontai aJ'®"l«w*‘!o-.OiSicm _ Off-shoot. 

®»aj<w~aaio—eauuSiSspii—paiyiksnnij «l«3-alms. 
ej*en-^r«j-^-prakrti, «®n; fflssomlariko 6j*oco S 5e J° '* 
nuo-ib- Minister; chief official of a King- 
*bJ at«DaS - e& - pratigraha, <mo^xirn nuJ'AfflWaico.aa 
- The right of receiving or accepting a donation. 

ejmlcua— — pratipada, A&«n® o-ieeimOjaiqfo o-ak 

bibb,®™ bW>. - First day of either lunar or 
solar fortnight. 

-VJj^epL- -pratistha, ea*©™®!®* ae.wiKcril am cul^oosaa. 
ouaapesrm jxisemf - Installation as of a deity in a temple- 


sniilo a a.aJ’ — erVffiii, Gffiu - balamcey* ®n-i®snmga A-jgjooo — Xo 
assault, 

eniiH —sru<^ _ ball, teiracMojs o_n@*9&qjo raocooo-m® 

«<at«i _ Offering given to Gods, mane: etc. 
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oJroiaiotoo — an) ^fiilajirjrui — bfhaspativSram- qjiostojj; — 
Thursday- 

8«aouj3ca'oocT e © 3 -.Glaurm/riu^ajs-s^* (i^bodhayanastttrami aw 
tuocuicoriii nJiioa 1 ^ cru© 0 _ Sutra written by ‘Bodhayana’. 
(gj^jraotaij _ — brahmatayam, (eyonorndKiattl sxw 

s’gtia Land granted to Brahmins free of tax- 
(mjoairoaio — - brahmiteyaui) (£93aaim.»»si/i ejcioo ffljn 

a»&18 ©aa--—Village granted to Brahmins. 

Igojoa mja - wwaiti — brahmasVam, lOTjOnam-reis 
property of brahmins. 


eara)iq«ffi,l i !eo!!u * 0 _ f r iuffiih - bhaktimuktiprada- 

yabam, eWUcai^o 8 E 0 JMSS'Wo}! 5 i*o§ 0 ffinn a ‘ —that which 
will give piety and salvation, 
eg&oj ~&sk — bhrttika], (gnjonasmi — Brahmins. 


Scholar- 

B§o-o < 8 j _^ L y UTjriS _] :) j la ^ ra ] ?a) ffiSB8jroJ(08Bai51 4 o sollmeaeal#* 

arm —One of the titles of King RajaSekharadeva, 
s.ucssrosTDo -» emiA — bhavakkaranam* ojotuo coaja-mqgg so 

*mimo_ A Karaija according tathe Hindu Calendar- 
esco; __ bhagam, remcaoj — part; share, 
esnoaiorruioo — ^/r^a/Qiiraejrii — bhSouvasaram, sroLcmoo^; Sunday. 

BOffle^suco.ra.-^jri-TfflQ^/r^j, _ bharadvajagotraro, e«>e_,o 
ffl 5 i<io ojcooo . The family of Bharadvaja- 

6 ,r_»or)Aajl»rii — f^^wQssrsnSirm — bhuvanekavlran, rereelffiorojino 
a™ smtae. -A title of Abhirimaparakrama 

pandya. 

ga:*|oocojUl _ ^>-TQ^.iresr^,pa9sS — bhU.dauaira.yili, AtDsaoifQJaca'T 
Endowment of tax free land. 



asfs _ — bhubhuja, — K.i«g. 

sa.ai - (Spo.fl ^ bhSri, <*■*» ^.oaj lTiJaoaa —A musical instrument. 

enaaiofoo - Q&>aru>uiiwh - bhoumavaram, snjoajo^ - Tuesday. 


aAiobTOitala" — lzxst & it & j }! — makarafiayiru. oanaanuo — The 
month Makara corresponding to January—February; 
name of a solar month- 

aananRai a-1au3»o a^rko aflcnffino tala' — Ln&jrji$et tSiuirifiLD Ssrr p 
iSairQjinSjp — makarattil viyalamninra mTnafiayiru, ®ce>ro 
(dw. 1«4 m,=so ml cm Elcrmo-n o - When Jupiter stood in the 
makara ra§i in the solar month of Mina. 

aAlfeamyol— u>£(p&QiFift — makilaficeri, ecujmlra.'ilCTOo^olri feailoj 
ffiims®*® an mn^u.-A village in central Travsncere. 

b*s«- ujQi—ti — makutam, «&l,-ols 0 —Crown. 

o«032«>03irui^err — makka] makkaj, a-wgas o^Oo- 
Grand children. 

E®i 2 moOii —uwsaiiLDjsk — maflkammS], e< W> mttnidMantffltJrolsai 
• mf«o<2i3an ara rooesro; _ A renowned queen of the 
Nayaka family at Madura. 

a«o4ioccs — mSar/rffiS — maghona, seso-tcgt* — God ludra. 

cso — ll f—— mataffl, terajoffl-a-icrDWOo a-ioibceacro cruDajoj — 

Monastery; Convent for celebrate monks; Choultry where 
pilgrims rnd religious mendicants are fed. 

asomcat — u,L-4piuir ~ma tantayar, iq^I^Ob — Ladies. 

asgqagl — Ust—uueirefi —'matappalji, StaasoBmls-aj o-ia^iAotoeu — 
The temple kitchen- 

asg-f!oo-uu_d/i9yDii-matappiramj ®o= cu* a.tjjj Lands owned 
by a matha, 

asg^oo ——matappuram, see matappiram-' 
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o«aS _ matai, cr51s.-ua;- ; a_.o*° a^cg. ^-Oblation of 

food to a deity; boiled rice. 

esassg-jojsa - uan l uQuit&q — mafaippokku, 6\xa6. ajcounn 
■aflaj* — Sluice; Flood-gate. 

Etmo — msorii — manam, oiVoaoo _ Marriage- 

O5rri(lic0 l s' ! —icaBT^iQiy. —mar-arkuti) »ro.Ma«tra1[»,:ulraO<>^o1s,»i omxftsE 
afflcm crucoi, _A place in South Travancore. (Yoh Y. Part 
III, p. 209). 

osmagT - - manafti, - Woman disciple. 

osr*5i&o^rairi — u,ekQsir^r^fi&>— mankollutal, HaW 
* - Annexation of land. 

aa-toiziei — tDaixCJmffl) _maiimeh — On the*earth 

omWlrooao _ utsxfsSniruih - maijikkiramaiD, era n.osrol«j 
-mjooejo-A trading association- 

The “Manichean” followers of Maruvan Sapir Is 0 . The 
name of a class of Christiana who relapsed into heathenism 
through the influence of a sorcerer-—Ma-nikkavacakar. 

• A village society of Cochin Port Slanicorte; Seat of one of 
the four trading communities. 

e.mlqsi-wenf’Qpy. - maniinut^ ffiranate’lso _ Crown set with 
precious stones. 

B«mW>aio - LLecftuthuenw - nuujiyampalam, rroeoB*nu.^o _ 
Durbar hall. 

a«*0Jo — mean-LiLL— mantapam, 8^iiism«n«4 5gfls*oOjlaTlob 
asmua-i' — Pavilion in a temple. 

«Sfnoa-n>«Mr(TO)fflr-manjj§Ia, _ Q ne w jj 0 r i] i; n „ 

the earth. 

jirola»aio - matikkulam, ^ji£su«c*o _ The iunar 

family. 

ass* — u, -matukai, ctcejal _ Strength. 

ii^JuB-matupa.oni^Ooo; caiama.i.el-Altar- 
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0 &.hm>sa.toVo _ LD^jnriA'Savigij- _ maturamakentira, o^cstnuiroo* 
«fjii«0o_ A title cf Pandya Kings- 

L&fSfEeifl mattalij era _ A kind of drum. 

amaasioOo — ujsaraQa/rOT —manakkol, acDj^ajoo,* — To under¬ 
stand. 

acnumOBi \aag3ra _ wear jspirin eu^dsei/Qu,ilL./r / s — manat~ 

talvakukkavumettsta, aro^aiotnj mjas,gj’<f»;nb an_joejo <&»lcao 
ra» — Unimaginable. 

ara— uj^oj —manuj Request- 

ano^aio — UJjgjgeflii — manilkulam, BranSsicfto ojocboj rrjgjQj.croo ~ 
Solar race or the family of King Manu. 

ontaiaio.TOl^jnt _ uigp^eoir pt## sir — mamikulaticcan, Bra<s.a;mo>")<» 
cT^gj.Tocm’iga.Tjt* _ One who is a sun to the family of 
Manu. 

fflMco-ta&OT-manai, e.u<r<>; .i? s s!_ House; House site- 

esi^cniggo.” — mSarffidsc^gu — manaikkuru, a^fotansmulaoto era eiCOo — 
Part of a compound. 

bobcuo-oo - unifsewrjriM - mantavaram. modIoho^ - Saturday- 

amjpfflsaiooaai — unifijnQsuir&v — mantiravolai, *oe:ftejor)sicn< £,o'W<m 
- Royal command in writing. 

ermAa-Ttooob — Lbfnesnr&jrreir — mannarpir5n> (MBcijBidgnb - Great 
King. 

0m>ai<bs*r<* — u,eirenrolir(o&irfir — mannavarkoD, bos otutooSKi — King 
of Kings. 

ecmW - mwrerf?®)^ — mannirai, era o^ooraoo rolcshol - An ancient' 
tax in Kera]a. 

Brao-i*.» - icdrgxn&ip - manHupukal. ■ etooS'&aow <e?),sinlajea ». 
Very famous. 

aribojsisim — itearn/ffiB^ — manpataij era>csai*^_£j ulr i an beings. 
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»0»1aa^1-uitt9«i)rL/f?-mayilapuri. a®m - cruoio - The 

modern Myh'pore. 

B»aj»»'s -wnwemt^- maravatai, qj*a 3 «<oo —Tax on trees. 

era^joml _t£, 0 a=/r ( ®-marucati, _ According to the 

rules. - 

otna«Co — Ln^uissar — marumakkal, *t<nres>W<!> — nephews. 

BH»ojo<i!m;OJ.>(iD 3 — usQsu/rdrnBiS/y^/r - maruvan sapirl§ 0 >mrolm.o 
g = jeaicmom)ci<eaD 0 l.i»oaj“ - The donee of the Tarisappalji 
Inseripticn- 

<£a.ffl >!0 — Ln$$r&]&£r — malankaraj cmVcaocr.n gj'qjkJOtn'.ai^sS e^a-ooD 
aAtQScYjo (SAo^auo aOannijcxtW £ C> a g^gf^fflcau eta (YUdejo—A n 
important centre of the Syrian Christians in north 
Travancore- 

aaicrBito'lraiWjy — - malantinitiruppa, m:«craoo 2 i 

®(m»o§*si eg semes' sroWoi — Having seat with great 
. pleasure- ... 

eaiEHixoio — icffl)i£i«OTi_ 6 Y)ui — malamantalami 2 a«ni 5 <fWo . a,( 00 mct> 
mjffiiuain — a-aJTCosio _ hp lamantalam is the name by which 
the whole of- the Malabar Country was known in ancient 
days. The Cera kingdom. 

oai<ba« 6 .o^ _ lAGOtrma&r — mularmakal, f Ajjlse.-jjl — Goddess 
Laksmi- 

ao5ianeiS9®<ptoiol —Lo&j^yRr/nuear — malaiaraiyan, aaamb(ta>ims>s 
Bialajaaoj* — A man belonging to the hill tribe. 

a«aaj « 0 — mSfeoa/LD — malaiyamj nuoojojJajioio. — The mountain 
‘Sahya’- 

BoDSEmoOo — LL&DpgmTAaT — mahattuna]) »*■> »««©> - The tenth' 
star- 

conosscncibtcojw(J?-6u«w — mahadevan, crairunA — God Siva. 
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attOMsmu^o - --mahamantapam, - «a*©*jai*i-- 

aaaO® B «nu«u.-Large pattered 
hall next to the Ardhamandapa- 


a<mo.T05iie — uspiDirtmanu — mahasabhai, »oaj*oasss| 0 ooft 9Q _,o a 
^ogj^o co^ao^™ B^oou.rfi.il-The great assembly for 
the administration of public affairs- 
eonntt^oaiAaj^ousjjiB,,, — mpiSluireH^eimirti)^ Qujry>w - mahipak- 
kulakalapperalam, a«n)«,sn^ aj , coon® sygoWW, 
6 " TO ’^®“ - T te great salt pan of manakkuti. 


a«iotaa*n - i&Qa&frmp - mahofcai, ®Ao§6Be|^<olsiribo aaj^^ 

Old name of modern Cranganore, 

oae . -«*,g - maruku, ^ay... Second crop of grain f rora the 


— marukutal, °orojsc», 
often; to wander, to be wieldered- 


”** - To go about 


srao-Next birth- 


oasiowuit. _uwpiueuir — maraivayar, 
BOOo —leujraWjIm; 
in central Travancore. 


~ Brahmins- 

^okjsa a® aucaio _ A place 


eoosnomoO, — Lap pL^rk(S ^ir ^ — marjatantol, oj 1 c*oju rvo »««»-, igE 
20® amooo _ Strong and broad shoulders- 

IOO —uKT — ma, e«o-imW aaeocnqgg eomirogai • a®** ctna,o_ 

- One by twenty of any weigh t; A land measure equal * to 
' of an acre- 


ao* 3 «nl - uirarevft — m&kaili, cu,t 51 odoo 1«4 
of one by sixteen- 


— The fraction 


“° 9 ' nn “' r '-^-matampi, *<o®-«4 ^ja-onil; ya0m 1. aunacntsm 
-300 o»l«i a «» «,® 4 -A chief; Feudal barons’of Trav an 
core m the early days who exercised limited authority 
»nd maintained small uni£s of armed retainers. 
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aiso^jurfia. - fort-ru^^ui - ma Wptitiyam,- >«©««»- ' 

Temple Superintendence- 

aows - -matui, 0® ■“»» (roj^fliMnffo-An ancient gold 

fflOimliJo —LDirx£uu> -mapipamj ■waoWo.ai'Arol • o - Endowment 
Land. 

alaro.u'it-aOa.njsl — U«(S peueilT —matevantiruvati, Boose BOJ 

muoal, dflranfgo ?aaas©umil®jj eJmal. 

oosmruJ — wirG&ajj- — matevar, ono sbojAj c»njjr* — God Siva- 
coBfflSCT -mattal, W scmlra" -Per ‘mi’. 

eoun>s*i<i-i«roo — mra;iTSi> ussuria — mSttSl paijam, ooosnfcD o|.aoio'«i 
o-.«% jijasroiarim.(m &®-> — A kind of tax imposed on the 
people of Naficinatu- An exchange commission. 
fflo««mooo -urtpQpirwir - mattoma, "Ooto-ib i®1r^jsanj§TS era 
cu'arcDj — One sect of the Syrian Christians. 

oocoaiuaTk — to/rajraiQJffsar- manakavncaUj ra.-tfliaor.6iom *1 iiBorf 
cq) uribj Ora a-jssmgjiMSo.-ijMio truoomsfyib — Xh'6 .mail who 
armed himself with self respect- 
0;coc-uJ/rairii — m5nam,* t ‘t | o!!cno — J)ignity- 

aoxiotuiomcb- wr&ujrmrir — manaparan.ir, rare«l0oco5>ra» «'©sro«r> 
aacsfi ^raarmajj — One who holds honour as his armour- 

eocnlso—ui/rsifli—iji —manitamj ant^aoral —Humanity; mankind. 
eoaflaJo — uurenfluti -maivpamj roos J ®n.aj'Kgj 5 ,o wtumus^: «yral 
nnaiaonn n.ngTj*,=9-os_Gift of land made to 

individuals for meritorious service to Kings or to Govern¬ 
ment- These lauds are inalienable and were only lightly 
taxed- 

ffiocnVaio— wtshRiuld — m&niyam, ®»? 0 ov'n.oca)' 1 |ga m^air — p a x free 
land- 

bo»*jo— (aTjgiKa?ii -* m^nusam) cw.wa 
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■ -iobjiiMM — mirurjr&ih — maparatam, Ena aomoo — Mahabbilrata, 
an epic of the Hindus- 

Eoafl- ix/Tciif -m&mati, “3®.“^ - Maternal uncle. 

~ao?«io»n>—U)iry«65/r6>0fl —mamukka^i, era eoicim>a<i i “ — A measure 
of weight. 

-Lo/rgp^tfo-mamutal, -ngM a'OD 0 - Abundant wealth. 
aoqoo)’,«1s>5ue-. — wrQp&jgiifl'ma; - mamuntirkai, «3®<art>gn4“ — A 
measure of weight. 

zosi.aom'l.njo.ssimi _ LnrrQLMr^&tramio - mamOtic5.1ikal> o-ggW'iaai ^ 
®ai»-.u©o —Baptismal font in stone. 
aoio-TcDW - li/j/fiSlajflstt - marpinib — On the chest. 

zoo emails and: — cairp^iresn^iueir — maraficataiyan, ®!® o-p«muj«>o 
sooj - A Pandya King. 

ffloorib-m/rprar-maran, ^cmwjBoaoa/-Pandya King- 

E0ona*ao«n» —uj/r^sOan-OT© — rtlS-rikkontU) . ojAibo. _ 

having acquired in exchange- 

fflO(b*(Ti-ixi/r/r*^-i»arkali, tunno-ovc-The ninth solar month 
corresponding to December-January. 

BoiASjl-utfO — Luirirm-tfitSipir — roarkalivilSj cunpacrtvwrapmaa £<m> 
ojo —Festive occasion in the month of Dhanu- 
aoiarooioefflo _ m/nr &Qptniinir — marttomma, miVtarib 

§ms sra nPeocoo-A sect among the Syrian Christians,- 

aa4souOsnu 1 .nj=ea9it©:oi>'— wirpQu - marperan- 
cicukknmetran, eo 4 (ajoribnu-mj «ao oa©orib off.cm <^lciy1tsvo_j-s(Dd 
oolrorik-_Mar. Francisco Metran. 

aooa — uj/r^ju-ma^ju, iraaicsalcaiienj’ — Cloths freshly washed by 
washerman; Clothes supplied by washerman to villagers 
to be used by them on auspicious or inauspicious occasions. 
BOMB! _LOSao-malai, ®®o.<8,«a»<co-Evening. " \ 

BO«iAS«i— inirei&i-eo -mS-lkatal; <aononqgo — y_ast wean. . 
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_ Latraiasi i_ — miivataij 6Jonr>l*Oj * Living 

beings on the land conveyed- 

eo-UMSemiusas — wiraiaiL. iesreuet i_ - mavatai • maravatai, o-0<» 
5>jjj5cm ealajilaissso' at eAuli&egago ajoMOo^li&jsgqjo a>ol«oaoot»l 
wnmssa^ fi«jaau:a5"ijj *o«noan a. erruq 4,0*0 — An expression 
used in Inscriptions to denote the living beings and trees 
on the land conveyed. 

■'Bocatoamo — la/nroW^ii —mS&imStam, - TLe maiabar 

month Kumbha corresponding to February-March. 

ffio-rea J 'l«Mi*o_ij;/76ttiiSCirDffl?ui-inasaviSesam, «dw.©«es,l«i 0 eoa. 

c-rrn. a mo a. cr.sjpgcm E«sruojo - Festive occasion in the 
month of Dhanu ie December - January. 

- -£&■— mika, q-bokj-wsicoso—V ery much; abundantly, 
alcana -lBSiuit — miciyS) . cf>«n«uo; O_aonm1oo«® ■ fflroalnu.smouxno 

maij^an am «raaa®3cno-eo—Messaih. 

BijftODtraicconQ,'' - iSsisar^nSjpi - mithunaliayiru, e^ontocroc — The 
maiabar month mitnuna. 

- avsariicaconn^ico - iB^jrresTie^Ljjni - mittiranantapuram> mWa/c 

nsnujitiffla o-i(Daco:«m>JOa1^«ij©ioioncD§jgg.Bft .an*. nuoaio_A part 
. of Trivandrum) quite close to the Padmanabha Svami 
temple) a stone paved path way leads to it from the 
western gate of the temple of Padmanabha Sv3mi. 

«na**o«4 _LSssrsneo - minkal. — Kesplendent. 

— i£«r@jy(y^-mijaku~airmtu, «a*©«»'W cn)«a:e'U»o 
. mm *0154*" - Offering of pepper to the deity. 
alo,»jui«l^o — tSjpiaSifl^La — miruiacirilcam) (saooo'iono} 

- The star Mvga&Irga. - ■ 

aflmcs".ail —iIprnLS —mitatci, <r>"U° saaiojlAo«o — 

Overlords bip cf paddy field- 

aJl'oe^jcoi *. tSw.jassafl - mlnaccani, <^oDoot*H<wtan« «ani Saturn 
in pieces, considered unpropitious; 



WWuA — tSareuir -mlinavar, ojo«ru>j(oanoo»n33i> — Those who had 
the fish for their emblem, PSndya Kings- 

A-o^o»o ax»-»,crJl _ tSm-eugrryiu,, - mlnavyalam, 

dhanuccani, Anmfl«i oyosruo ‘."cotd.u' 1** OTcnldSo crfWjfcnn 
*aa..— when Jupitor stood in constellation Mina and 
eaturn in dhaou- 

B^Tiaj3§o — i£ehutriLi-ui~ mlnpattam, ailribo-n^tseonDea *ffl«_TaX‘ 
on fishing. 

4*5>-n§l —QptQeuLilf. — mukavetti, s.ajoss'osm&oaj^ga a msej-CCo — 
An office under Cola administration. 

ot _ Qpgppet - mukittal. oi _ Finishing- 

q»av»«oj — Qpmassmifi^rjx — mukkal iificu, assmj _ Three 
Kalaimus- 

qa«a«ni - 0o««r®Bfi - mukkani, e?coo - the fraction 

of sV 

q-»o«4ai0ci — (z/ia«<rc«6i/Llt_L0 — mukkal vattam, (®Wo 

on®* — Temple; innershrine. ' 

q — QpS^uLj — mucinappu, ®!>nunj;ocu'n_ico'4 mmWIn to 

®«rr)l9*omiea «• «©*»“»= - A kind of ornament made of 
Cloth worn by Commandants- . ■ * • 

4s*»i — QfiL^iaui — mutakkam, ras-mo.; ^ronsninru). _ Restraint; 
hindrance; obstacle. 

qslsramraj* — — mut'.fiflaruluka) oralssa* ^Tn-o-ls* 

eruacBomtocon aj— An honorific term to denote death. 

4s" 1 ® — Qpu}_pg) — mutittUj «tanjcruox‘'jyl^; o^OTiteiidMl — 
completed. 

qj.-^Ll^ti-tnuttam) »»«(* raPraJroo-&oW era cmnao - A 
place in South Travancore- 

flS'ffcl 3 ’ 1 — QpiLi-iruuuf. — muttappiti) (Oao-eH.-cl-amora<amjjfg — with- 
out fail- 

9|oa4-^QpCL : ./rLom) —muliimali ISee mnttappati.' ' - ~ 
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— n/ulo-jriAif milttiratti)' n*>o"<8jxD>'«l)o»ir,- as 

— sa'gl ajrr^>i;aann rrosjaer-ai) _ A kind of fine; 

. :t penalty of double the amount—The system of fine 
called muttiratti ie double the amount was in vogue till 
very recently in Malabar. 

ijraai _ Qppio - mutalj mBe,c?OTDia“; ijaicucno _ First; capital- 
qmaigWo — qppsoar&aLa — mutalalakkam, h.raa4 a1§>jy5«»ri .i. 
calculating the income, measuring of paddyetc- 
—05^0 —mutusu, aiirJmi^ssmmosaj <$»*&- Defeat and ' 
flee- Region of the spine- 

4SA s'.cr.fi'iroart -Qp&i^QisbiPipi&isd - mu tukunelktal, - «sja.n ®jQ 
a- ri asu®*. - To be indolent' 

«a®eol»4 — QpJPjgfl&h— mututsu’icu, cu.mfcnsroi a.cKw'mnnaiufW <*i6) 
cm.ton .aisfccm cmo'.o-Land left waste for over fifteen . 
years. 

qanaV — T^^iSifi-mutttmil-, e»930, CM3*, o®«»'l*aoro . 

Q<iiu oj& re®s«Bsl<ai aaV mj:oriWyo. The three branches of 
Tamil li.erature viz. Iyal, Isai and Katakam- 
q«Mj3l» u o-j!un — QppfiiBLpup, - muitamilpati, csmn>aVfnio mjsffl.® 
oo» aaj.v — The country of Madura which was the seat, of 
Muttamil.. 

q'rniru&i> — Qp i & / 3; L husrrafl - muttampajji,. ffl v i m' 1 «njlD,o,s n " 1 ajga 
a® min « 0 — A place in Central Travancore- 
<? Wtta'aao'-aji - Qp/S petra; &r8&9 — mu r talukkuricci, sscMTi) m'Vra.tn 
moo^oiaiu a® cruoaio-A place in South Travancore. (Voh 
' ni,p-32). 

q5>s«i - Qp’Sssr - .nunaij **> - Sharpened end- 
qiftailaaa — Qp^rSessip — muflcirai, sx&ncb OTlts.xIlmo^^oOjjgg so. (run 
era^ozo-A village six miles from 
Kulittura in Sou h Travuncwe. 
qrmWts** — (tp h*3flunm — muntjrikal, smajio'ieaijs'loi ea «oco 0 - 
The fraction c£ 3^. •■■■■' ‘ “ 
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Q««no>j3>3* - (ipisnip'Sajiri — muntaiyor, o^aHa-ca:* .— Ancestors- r 

(j-m-aT —QpssrssriiQ - munrfanki, si-uSa" 1 6i*osms3 o*=3ffB3 

gsnaOiiKlctua,' '^tlD wolwk'* jcnsStTm «s«rr)'ca)'■aatmaco-a «n@>1 — - 

Breast plate. 

— QpKrssflsia'Birir — muaililakkar, ©iSaml®* sauolmi fc> 
o)3T3 giejocD^uait —petty village officers or soldiers of ibe 
front rank. (Yol- YL p- 43)- 

<rii4qo — QpihLiQpp — inunputnura; n-iecuaMaiigg, mSfylYlmcm 
sjJIoj a5iAmi*oo —The ancient Customary payments. 
q^SH-gjofirib — Qpu>'Lfi!if-4 :: G&'rip'™' — mummuficcdlan, OMo'em ffiri 

nujcniljji njcooxiorj-jg »os:M)ra)3ai^s (o.ajo, a.Qjo«, ojsmuy) 

■ *Vls. a.n£il»l ®osroo««.ai-:»rib emoarh _ ITaja baja I who wore 
the crowns of the Cera, Cola & Pandya- 
qfflsas— (zptD'ipuj.r Q e trips in ggr — mummuticcSlanalltir, 
q§mni«*)> siBnjiocroBo —'Name by which Muttam was known 
in ancient days- ' 

q®4“ - Qpir& - fnuracu, «■*>«"•: aggo-Drum; tabo'»r; a drum of 
the agricultural tract- (Vol, VII. Part II, p• 3)- 
q&nj —^srra; — mulava, «’Si!‘5& c8,u — pepper. 
qaa — Qppui — muraina, °-i oiaflnkaj*?® 1 ?®® ml* 3vi.fi & _ Customary 
payments. ... 

q-svao - (yisstp — murai, <m vauo — Arrangement. 

UMoq.isvo _ (tpm pQp&p — m uraimurai • — regularly. 

ijotjotIadoo — gD^i^s^aarj-uv - muttatikaram, offinoojo ouTcdi fflroal 
*3roo — Supreme authority- 

nynuaocco — pipULjmipirearLa — "muppusianamj flgJ.TJAtaOo — 
Seniority 'in age ; Power of management; pontifical 
seat; Leadership. ' ' 

jaiojOMS — gpsouirsm-' — mulapurapti, ejcoam ao.oo 

J ffisoa, <® ji-oj.ro'iiasnot -ajjnnjBVcfco *«»w- The memoers' of 'the 

••'--phief assembly in a temple. . " “ 
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$11^10^9- g^fljurso’—p^aoai - malaparataiccavai, «•*© 
•oroimiu ^jcudoo mje — The chief assembly of a temple. 

-mav5> uoabfcjo ej-jtui'lwwnna'— which will never 
become old- 

»^4> — Qp’fi^serrisf/Piii — mCtlikkalakkaccam, a# 

cm cmo-u^a nj^m.o«iai) gsmisi - The Compact of Mtilikka- 
1am- (Job I, p 283). 

~ Qp^aa;ar^Q^T(ifsauuisf. - mtllikkalattolu- 
kkappati, <§»i»>6<»om gsmiasJftJiD* - As the compact 
of Mfllikkajam. 

oaaok'jjl — OwiijojiriLS — meyyatci, <Sjuo»»=R:)<*'crao»s,s aamaoac 
gm*a a» _ A tax that was in vogue in the early days 
of Cola adminisira'ioc. 

«os6mom)a“ — — metaMyiru, «®saoru» — The first 

solar month corresponding to April-May. 
eas9J'cm.»o —(Juji—siiofliurreu)—metavviyalam, s2S<nrail«i ,yo»o cn) 
cm a« mj.ajmuto-A year in which jupitor stood in the 
constellation Meta. 

«a|0»acu«4 —(jLDA®««/rt.usc> —msttukkaval, ejtDorow^ia mjca.o 
«*Daacm cD'^Ao^Tti - Guard stitioned in a Commanding 
position- 

aaqB^s-.QuuL.Qiiisni- — m6ttumatai, Eaucfn colaiimn«ai*» aaj(£' 
ajomn<»cm a-High level channel* 

sacrUsyccd — Qinc&uQuir&T — mf-nippon, waalacac* -pjaemlmlacm 
ora ^4»ca *0. — An ancient .ax levied on each individual, 
poll tax. 

aara-Gu.0-meru, im^ejl^g-s E eojeoa,™P-.®a a o ^aaoo 
■w-f® ^icnrao-The Golden 

mountain called Mahameru. 

«i*» - Qu ,_ tnerku, a-sWoa _ West- 

aictojorn'} — Qwpuirpi -mgrpad, o_<^ {.szcruoo ««, 

The portion of the land plairped by the land 
holder, " 
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**■“ a — Qldsv jl — mSlati — ia«**vj3*» _ The portion of the crop oi* 
produce claimed by the land-holder- 

«a«aitsu' - GifiQeoy.iB#, - niele-luttu-, s«'%s e fcj' - Signature 
of an attesting witness* 

^ri^orail-C^a^^-melcanti, feconoo Chief priesfc 

4a«4^e.a_(J (J )ffl)a>g-nael C iraku, ».aJ»Sio,oSI«ribo ajt smaos.0 cesoi 

- Western branch of a channel for irrigation. 


t 2,«ilm.j®oa- 1 u«Suj t i 1S D li) _yakkiyammai, caWcam - name of a 
demon goddess- 

cMdwamojo _ Uir&wtmn-Uih — yakamantapam, awHTu cnEfljjgcm cma 
cue — The Sacrificial ball of a temple, 
miomj — luirskQ - y aptUi coiosu — year- • 
oflM'.oi — uSIsoa- — yicai, tOnsrail — Fame. 

can®®4Ui'«0.i( — uSan&Q&fig — yica’kelU) * ,| «ra"lajs'S ig.jd.oaoo .-yjoojljy) 

-at — renowned- 

aj-u — iLjai — yuva, s<® *§^m)orLcru(cc ~A Cyclic year. 

8a*0CD« — GojitJ^ld — yOgamj n-i*Biooa>«n»Wi «roaaicCD6BBa!*o .emo. 

easojimano®®#^^''— One of the five items of Pancaftgam 
having twenty-seven in number- - " -" 

aaoocolg^rosfcoo'' — Gtuir^uujrG^-LrS — yogipparadeii- B-m- crocrja 
mil - .Religious mendicant- 
tooooT — (ciuiresfl ~yom‘ o-“loo; t»- Pedestal, 


iMtHL-aia - r<B$irQu*<BLa - raksapokam, nrc<&04 onhfc®) - Tax 
evied by government. 

««irac— rajatam> “-Silver- 
icfcro<8)iB«ui4nl<uilen — Kajatakjladiijdimaft), «ai 

«al »*c«^«iCis»of (tsao- Drum made of silver^ - - 
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fflcaiitmuu-' — jro^>iflS0ri_uLb — Rangaimndapani) rs®ma«nu>a_jo ~ 
Dais for dance- 

*om&‘t£^tm} — 1 rirgg&irii.uirfsl - Eajilkara .Upati, esg/Oatwcmodia 
o-e.a§««os» enamioo crfi<femT - The tax which had to be paid to 
• the officers of a king (Vol- V, p. 207)- 
iM«ie«B{ETO»-niq.M>so»o* — ff<^jrgp0M.-iu/nr - Rajaraja- 

I&VaramuKlij arj aicgjoa&aoil e^® c “troj:a:'' ««: ©oioPwai 
roic^aijmin'iajas Q_i«r»simroj<yra — The former name of the deity 
of the Guhanilthasvamin temple at Cape Comorin. 

, «ob®3h*. jjd®»iu — jrgjjirffidr a=»&> — Ksjar&janciSJai, 

o-»io»53.'i»m5 am rao.-sl*c®oin - An ancient Yedic Isti- 
tution at Care Comorin. 

®0RS0B a -j:sr»1mr S - / irstrn^uuiremuf-m® - R&jarSjappSntinatU) 
e mOimrolra.i^mOt^dlanto o,a:craco cr.oc c - The name with which 
South Travancore was known in olden days. 

•ooocol®:« — ^/r@/r^jr/r®-Kajadhiraja - ‘rcosKaDa fii e.us-cio a^Aoj 

cdoeo —One of the title of RajaSgkhnrndsva. 

(OomoQJo — srir^aiLL -ranuTamj ■a.ce.cOoys - Infantry, 
raoaralraajfi—jr/rm^gaatf —Ramatiruvati, era aa_smo§ roowooj 0 — 

A Vcpatu King. ■ 

«0«n -jr-nroi - ra&i, *gjo«rr<taa eln-(ru:tf«ccDo - Astrono¬ 
mical division of a day- 


cuas.uroa* - tu^ppeo - vakuttal, oo'4«ai*s* - To construct. 
cuffiOnntaiBSi — enaanTemfi^fSen — Vakkaijittal, £jyoojjocD\*«4 — To 
expound in detail. 

ojAi!.-ajffU)-Yacam, man'-Under .the’Custody of, 

onraflOjji — nigrjSjtj'ir — VanciyQr, roimn-crnaa-iiDo .„,cuj«r''ajga era oj 
... ..*°n - One of the ‘Pakutis’ of Trivandrum taluk. (Vol- 
■ in, p. 16; ' ■ ' 

4i s*s«i -mt-iu et ~ va^t ialalj <mi<e ms — Rerih f«a- 



.usAssn — eui—aSsn — vatakalai, 2crb.e&ai, ®a u^xcfflOOJAsici *. 

Northern art, A vaisnava sect. 

ojsififl— aiL^£Lp(y$si — vatakllmulai, as<8<o?»icfl5i - 
North eastern corner, 

njSffl*amj—o/t-Gan-tiu/ - vatakompu, cuss*® «606tj — Northern 
branch- 

cujanamoi - - vanteruta], ^®o>ccai _ 

To immigrate- 

cumT-.o^—M/u&r/rsfl-yayiravij jj*oo 31; nugjoaul - One who lias 

renounced the world. 

-6UJUL/-Varappu, oj<o ,«4 aimntf _ Ridge of a field- 
ai®ajn§n«i —ajj-affo^ea—varavitutal, — To send. 

euMaoth — buriroBem — varahan, O® «-i»o mjjfjgro m®, _ An 
ancient gold Coin. 
oj®i —aufl — vari, — Tax. 

ajiolfcjea 1 - euiftuLierreS —varippulli, Aimasjjleg _ Accountant. 

ajfclaajocmou&o — wfiuGuir/sp&ui - varippottakam, cMoaPajoa^cji*..,. 
Tax register. 

- -aatflsiaa«**•»■»<«• - eutiuQuirppaa sOTrig - varippottaka- 
kkaijakku> *®a J 'lx®ffle§®s 4m M, fffi 4 M( i,_xhe accountant 
who deals with the Tax register- 
.urficaXTs _ a MtSi- - variyilita, c>Si as , m n te8 i*^ ra .* mB n«i 
-To make entry in the revenue register. 
aatfianang-sufttSeflO-variyilitu, ohojitamanB 

“"S’ 00 - Officer who keeps the revenue register, 
ojskinfcjoi- aiiMAavrir-variyil ar, *<co cuPiflojasi - Revenue 
collectors of ancient days, 
ajauuo-.a'gjii-varucam, o.*«j=—Y ear- 
Ojiamlcn) — <aj0~ Varutini, ©afmcgjo _ Army. 

OjitfcSo — attban—u, — varkatam. 0-(c0i4j _ Drought. 

flu 
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miaumsi-au/fiag^/TTf - varkkattSr, Bi (0 R9.vn.n94 _ People 
belonging to the same caste. 

oji^-su^ -varsa, sa-First of the six seasons vh. 

rainy season. 

oiaisiaffi) — a/o\)/sj 0 ()s — valaikai, ronra.ij'OTOogo'laii aJIo mocasmueom 

m ® «4«ix_g -oPaisi® taimsmffl.’.MO oicotdo vTaiwD , ®stj5io.’«csiitcmio 

anal-s^cmUrm. nrarailni ‘aiam-s,’ m;i 5 eo<ni,»o4 - One of 
the two clans into which some Dravidian castes had 
separated themselves by about 11th Century A. D. 
(Vide Travancore State Manual by Nagarn Aiya Vol- I 
p- 196). 

ajaica^mls^j 1*54 _ wrtwLjifi Qs=rs.i^A> - valampuricerkatal, 
ao.ajgg &s«i—Sea with Conches. 
cuajlaMMOan - ai'.thua.Qjtirakn^ - valiyakkoijta, mio.oiri.atofoao.ttl 
.-wereO® _ That which is collected by ccercion. 
o-ad’O'mc^-aivSiupprebr - valiyattan, nuo3.T0oo-ou* _A chief 
among the Nayars- 

“'.Si* ~ - vallam, q-o» _ Plantain, 

ajonjtruito - _ vasundhara, _ The earth. 

.ufccDOg eusu fiir® valana^Uj flagfaeTioygg swodoj nn^jacgdoaoca 

«ecoo — Fertile land or tract. 


cua® _ ewrra - vajara, a.aold*<rg - May prosper- 
cii 8 4 — susitit — va]ar ; - that which grows. 

o^nk-aaerrW-va Javan, « J no»( 0 o« C oT; - C5la 

King— Agriculturist- 


fuaca. _ sasrr/rsili—vajakam, <mrj„ -Country. 

Jluvanatu, aaenjcolMU era aeoto . 
A region in the Travancore 


oi^oj3do§“ _ ell6 k &aJKir 
®oa®os!»TOtmoSl solo 

S.ate, A District in Malabar- 

~ *™ G ™''<3>®’’^uuw a B _ vallofiflavalp- 
a ** o1 *“ a ® ‘"“‘•-A place 


palli, 
Travancore. 


i central 



115 


(uipouwii* — arfiTovaas — valavakai, unesoai’.-ai JIoj® 5 ®* — The con¬ 
duct and conditions of festivities, 
njflfflooij — eijfluriuii — valiyayam, aS»° — Tolls. 
ajyjj?— a/^g) — valuti, ajoemuj'nosjo — Pa^iya Country, 
.-LflohtniAsAOrik — s>i(yi$tuirQ&<r&r — Valutiyarkon, o-i:onuj IBSSCO, — 
Papclya king- 

aio»9®-'S!/r«>« - v&kai, ..vn«> 3 ^oi’ - The ‘vaka’ or ‘SirTsa 
flower-Albizzia* 

.-uOMia-s^SI — sn/rmss^isj. — vakaicuti, sm-juloncri 

- Wore a chaplet o£ sirlsa or albizzia flower to 
celebrate the victory over royal enemies- . 

oKnsAHjfcpffl — aiTansuQuiTLf. — v 3 kaipp 0 ti, .-uo<s>a| MnmtfWo n-ia 
u a3_is"i_ The flour of fragrant Sirlfa- 

,-uaai«i*a*naiJj_ ffl/ff-<FA«ir/fliu£i-vacalkariyam} «®oaP — 

Palace service- ’ ' 

smr^/rasmirs^— v^earkanakku, oftojtoo 
g& - Accountant of a palace- 

nj=^J-oi*.—suir^Sans —vacoikai, at>o«nnmo — Ad ornament (Vo 1 . 
V. p 104). 

.uoso«is?sio — entru. traei-anie - vatakkatamai, crh^rra-oarn^ml.. 
Perpetual tax* 

ajosmaglai-uj'o.ftaroo —GitrassrQTjeifhu t9p^irjnh — vanarujiyapirakaram 
cruoomojraoiiosmo sang — After assuming the headship. 
(u:«rra£UcJK 6 . _ a//raor 06 rf?io t9p(tr, - vaparaliyapiraku, see 
vanaruliyapirabaram. 

ojonrhuo — auTaafluii - vampam> <si:«rfleo — Merchandise- 

ais«ni2»ai -a/TaairuKEiastfiD-vanmaftkalani, cm®o«soo>cn ai**l-9! 

(01-jTt ) ruo&l IT) ‘ . 1 * 50011 ’oH«* mlmo 1 ar.°ltO|on«An3i <SioT 

^ID (5l3l.'«id3.0j ; j''cao-91.) The 
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ceremony o£ bathing the sword of a victorious king at the 
‘Koxravai’. 

ajoco.ajA — si/T«zfrsi/,T-— v^navarj ©enjcaocb; SjU^fDoao^caoi — The 
devas; the Cera King. 

aioco.'uJjs.ftocnD'Oo. surezrsu.T (J«/rgjirii — v9nararkon5ramj aesaji© 
- orino 003®= _ The garland of the lord of the Gods. 
ai:rounoi —airrsarairfi — vanavari, a*».xiggo - Rain water- 
fuoaTm# — aiToS-ssnii - vayinam, nianrfiajB — Trade. 
cuoo»lri«i«j£nl**,aaj4 - eiira.9eissto Mp^waiir — vStyilkkalnirku- 
mavar) coiffeur* - The man who keeps guard. 

ojo^o— euiryu* — VcLraaij ® U80'.gp.t«roo; <o3Q<toJqj — 

Vedic chant; tax; Laud tenure; share of produce. 
aia«> aoao o-joIaS —GvtrjriA ep&nh upar — v aramotum paricu, eo-e 
sa am .ifcu. —The conditions of studying veda- 
ojo® 1 cwt — oitSut — Variyarj ssMSTOTOosmcauzno* .-ulai <s«o*r\fc&> sai 
o^rm ora (sora^oi — Temple Servant, 

o J o'o'ogi>oooaj''CJ»^iiai®^15Miy't>ao — eutr.fl u^irirssr ujrir&SjrLal &n tfiu 
GujrerLD — variyQ.ranaparakkiramacdlapperalam> niorflojiti 
si-a eyam»i«ci4o oaoonmoijjia' — The salt pan at variytlr- 
o aijks«i — ai/r/r«i-so — vSrkatal, «i»'o m>qS’ —Great ocean• 
njoa®o — aiir6ir<su> — valakamj xiigls.-uti' — Cuscuss grass. 
ojaBa»«oa4eo*isno)»4 — aiirmnrQsitretfa&s&rwt—ihpiuir — VaJSronkap- 
matantavar, n\jra®W5«» f!^ tACa — beautiful ladies. 
oio»“ - aiirip — val, aia»®§ ! caiflo^ao; oy-L.auo — may flourish ! 
regularity ; order. 

0,0#“®®*v.3$a Li'ri — ajrtpsn&evrqgLDeiisiir — vSlkaivSlnmavan, *ooaa 
cut*a®) — Village officer. 

— euremipuuspeift — vgLippajll, <uo»(ygal ^rm auomo— 
A place named valappajli. 

mlao®! — e8etr,ft — vikari, o^Jiaaodlmr* — Vicari- (Vol. Ill) p. 81), 
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-uiwfo —eBSirffisu^Lpth — vikirtivarulam, croon mu mera 1 
oribn lua - Name oE a Cyclic year. 

njl<es'(0ra|fn3nt)o ulmo mfts ro eosm.nl — d}aQjqsSsr®rirehGp£tu<iGsr «i_lo 

uusiGpsS- vikkiatjnantgviyana katampamatevi, «nog$ 
oribo e.-gjaiOT As-ai aosmuT-Katampamatevi the wife of 
Yikkiannan- 

eSsSfw^2^,Tifih —vikkirarnattolil, °-nt>oia,so _ 

Valour. 

aj't.afUJaoeVj u#*m - eSmSfl-LDtr^^aij-^anr - vikkiramaditya- 
varakuna, a.'iigjSoeToy-utjownai — Kiug Vikramaditya 
Yaraguna, 

\jSjsj nA _ eSjrsii'S/Fssnr — vicuvacSnar, «*M©3U)li o-fl — 
Chief of the celestial hoasts of Visnu- 

— eS»iiL/ — vicumpu, fl^fcocroo; ctoj^o _ Sky; heaven- 
cal»Tjij —eBsma — vicai, oja.-ncrajo — turn- 
opRca’,, _ aflggioii - vijayam, a^o — Victory. 

aJ'jaScsuosliAifti! — eQanggujirsiSIGepaw — vijaiyabhisgkam, oi'scai 
ftaocQj (ffine"li=a3£.o — ‘Abhisekarn’ in Commemoration of 
a victory auointment of a king in celebration of his 
victories. 

a^saoja — <sfl®—vitupgru, cu.izosom. —Endowment as of 
lands etc., (Vol- II, p- 67') 

allMisaAct reiom'lAora'*•&> — e9sm-.o3 *' Ji/rcffarsTT — vitaiyilatikari- 

kil ''<& isra-araatn <^tolo uo tsrocD^AotnAOo — 

OfiScers who issue, or execute the royal order. 
cJ§ -cBC.t- -vitfa, -that which was given. 

sSaaraart'/uii -vinnappam, - Petition. 

.'Jl|T,os4_«flsa3r ( 5W)i_/r —v'ppatar, ou$cuocro'.*&>_ Cellstial?. 
cAsiovsfcaic — — vitaikalam, *«■= an&^oc^an true 

ej« —Standard area for sowing a ‘kilam' of paddy. 
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Ojlos.isyc-S 1 '_ &s 3 >puurd - vitaipp&tU, ata col «aTl 3>®»aQ4 womja 
ajla.cj^nojm rnlaio_ Standard area for sowing a specified 
quantity of seed. 

anfflafcps — afl^ &juuir® — vittuppatu, sea vitaippatu . 

ail»5ia)wrii ^jjj tirfe — sSfesrujsir QfshysTursit — vinaiyantolucuran» 

aDogir-io «»Jt» - Name of a person- 

aj’asnmifcpi — jrj — vintuppori ojlnrasnicm cmooigBCU^ 

estsiB. asm, -The battle at ‘ Vintai’. 

njici3Dm«l — sff.j^snq/? —vindapuri, “Wa* _ The place called 
‘Vintanur’. 

o/laocn; — «flui/rarrii — vimS-lianij (ssfuAotflaTI-B tn.&aim nv“@oJ1 — 

Turret of a temple surrounding the cell in which the 
chief image is placed. 

nulomJftsrauA —e8 Mirra'S pair - viyarakatSvar, «■■>■«« 31 (COBoruoa* 
(0rognx51A§'S .aoaigsjaa a* sftj filn* imscola.:®! — Name of a 
‘koyiladhikari’ during the reign of Ayvanatika]- 
—aflo.Tffiii — viyakanij tfi'ao’OJs - The derivative of a 
Sanskrit word ‘ViSakham’ Name of a star. 

.t^cdi jajvltfBsiij \u* —e9ziirurl&&uQujsii vir — viyaparikkapperuvar, 
iu| 0 oj 0!0 o cns«»oTt' «recula>3®sjga-ui—Those who are em¬ 
powered to trade. 

nDaoajDtfl — tSiutruirfl — viyS-pari, -'LyOo-jOfcTI J &^jois«)C®cii — 
Merchant. 

nji»os.uos“a?^i — e8 aw gait lL.™* — viyalavatcai, q-i/sMfj — Thurs¬ 
day. 

an.DOTio — t&jrpu, — viratam, igwo; gnaruaio — Religious vow; act of 
austerity; ceremony- 

anitT*_ai^oo>- se @jr/rinh-viriccikam irasij ojC'nuW.o 

rosafl — Scorpio of the zodiac. 

iglll ,raO — afl.T^sjg — virittij «83sll; 'UjOtiJO'®!); fej AnCeio; c®mj§ 

bi£ 1.-» oj^^o rarorasumoneno®'! ,ij1|o*o?i 6®-m aicg.u^&O? 
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Employment; devoted service; tax; Grant of lands for 
servants of temples and Government as a remuneration- 

ojlami _ afl0tiu — virumpaj ««« gn, _ To desire- 

— virutti, see. viritti. 

—sUsMruurQ ~ viraippatu, cnlcoulmimgaj ahma^o 
toss traatue — Standard area for sowing a specific quantity 
of seed- 

a,'l»»® a ^-ni i ,rs«ri _ sflsnjrui, asreint-si — vlraippunalatal, oicmooRai 
m»l«4 _To bathe in fragrant water- 

oilamso- -vilakkam, tw«n*<»tno; roscniDo - Prohibition. 

afU aaacu&Oo _ ofl iOafSjweuasir — vilakkuiravakll, .oJg ®«g tutfierolca* 
anoj&- iu§«e a q«6 ci7\m<, ynflaiafUfcmi:* _'] hose -^ho disobey 
the law; those who deviate from the rule. 

ai1jiaaa.-i.Di _ eSead^Qsuirir — vilakkuvor, ro s8B 5l i. § ® anQj4 — 
Those who obstruct. 

ajlisuiso-iimOii — eSdsoQuirqfjsir — vihiiporu], (Oaioom. o_smo — Price 
in money. 

ohgji.rit — «S»i)6i'8u»r — villaVan, Sjukioo^Obj 0 . cjj^aon asB .o« ansoiog 
oo<»nO!aaa.ai-The Cera King- 

—villi, a\ogl_ Archer, One skilled in archery. 

oJWjaa-uoralat 6-<e-.oOoA - efliro-.-Gf supjSstu Qmireirm — viSvadSvatti- 
n uko]ka, 8a.-!Si«*ea £4@cifl_^ CTcaig^lsarm <*i#eQrol —An 
offering to sub-gods made by presenting oblations to fire 
before meals. 

oolao jcooioii - sSiroJrair^/r — viSVaJUfitar — o-mtuaoJicnkj oclaJr* — God 
Siva, 

oJl*Joo,tnjQ_«cai 0 — affuvJ/rsiitnn, euq^ef us — viSv8vasUVarUsam, era 
m.-oajtmsms'lsriko c *_«.■“ - The Cyclic year Yisvavasu! 

-sfl«i*®®*°^ !, h.i-(nr«,f-visrubhattarakar} eor.oa'l^I.' 
God Visiju. 
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_ sS^.isGemmek - visvaksenan, cnnoojIj^fiJarto 

nHat»»*aaici arms'-An epithet of Vispu. 
arift^os.-aflerraOLD/i^i b - vilakkumataro, a^or, 

nuoajo — The structure for lights, Niche in a wall for 
lamps (Vol- I, p- 290). 

^^-.vilanka, -^®3S 
— To become renowned or illustrious- 
on a o^»®^-«flar»-y®>^-v'ilapucai, e<OTu. mjcmiovO^ea “*»- 
Puja in connection with festivals- 
cOaj£cmj =a035rr@ff-vilainca, oTiamo-grown- 
nT.»0 - afite/r - vila - Smuajo - Festival- 

aDvig^oo — eSpiruL/flih— vilappuram, £^aio *»*<M 

»iojcon Ciflgl|@a aiUo-Land endowments for the conduct 
of festivals- 

mO - eflteT euevafi — vi3,a,vani, - Ceremonial 

grandeur- 

cJtfWreraiom ffieaijuosjua* o->S«n>»- aSL^®@u,/7 6W 

uL-i-esaTw — Yiliiifiamana iracendrachlapattanam, 

s-ocm - »osRtsajuo»a-4gTO» — V ilififiam alias liajendra Cola- 

pattanam. 

ti-i^c^-^aanO-vilukkatu, o-V.-Flowing down; 
rate- 

n.W. l t^»-i<tc-a? J rGOTG , 6iKn,jr 1 i - virakeralsSvaram, » 

o-itreyimosg-jm 0 - Ancient name of modern KCraJa- 
puram in South Travancore. 

oJI«tt-o*nsl<n.a)«B>o»aaO!ril) — effjrunemuj-iu itisiQxirGeufipeisr — Vlra- 
pSfltiyanankovent'in, cr.^s manaoioa- n31roo_ic srm^rib - Out 
King VIrapapdya. 

rLfl«ita'le®.-,0s-le2ico!)cr ® c& — sSfrneS g)iCflffl4/fn>u;©R |r 

^eiG^jruGu^/isk Ylraravi iravivarmananakulacskara- 

pperumal, n-OicicYl^Jiaaaa saaiBsg^maoOo EancrooEocC, (**0^. 

767—784) King A lraravi Iravi varma Kulasekharapperu- 
m al who ruled Travancore from M.- E- 767-784- 
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ajliDaajsriSo-naoai - srQsuzmuri&rrsi - Vfravenpamala, iVUsiang-J 
onisi'@a o.usnia-oiAaotSjtm ooai —A garland of verses on a 
hero in the metre Venpa- 

o5Vtm)%Tocc!ucDo — aS’jrsnSItimpj-ewsarti —VTrasimhasanani) 

ansi) crvDcanotnjcrio _ Resplendent and Victorious throne- 

(i|CiOil*ciyo!po TifiLn gieoir — VrScikavya- 

lam tulaccani, qjoBilA-xytfn aajoggmi — When jupitor stood 
in the constellation V’fscika and saturn in tula- 

ausirfcrito ~GsuiB{s,f : iSir — Vefikariniraj metto ®i®cn&gi-s *§o — 
A collection of big elephants- 

®u 5 «iaa>cnas“ —Offl/a/an««/rS — YenkainatU, acooeo unions ajo -g )^ 3 
oD 6 l«i)ascq)o s.iHBBiioosjo—The Vengi country com 

prising the Godavari and Krsna .district ruled by the 
Colas in the 10th and 11th century A- D- 

siusmj»o — Qai@j&jrth — Veficuram, *=§ : cutril—jungle ; fever. 

siQj§t — Qaitluf. — Vetti, —Engraved. 

• U 6 ftf><s.M^ — Qa/aJr 0 OTL- — Venkutai, ®aj 5 nii 5 iA 0 oci«e«s _ White 
umbrella of victory- One of the insignia of royalty • 

wQJ 6 ni>aioascni»ooi — Qevsar(^si>L-£ifip^S — Venkutainilarji, 

«*:o(i*s'ai!«i me aaag) — Given shelter under the *Ven- 
kojrakkutai’- 

61 -^ 61 *'o-ioaOcnoj — QeuarajGuTj.ffre''® — Veppolinatu, amdaelribg ib 
looajiowilarto o«»i 4 ffl.<D>mcDaaiacua »0 —Name with which a part 
of ‘Tekkinkur’ was known. 

90i5fnl*j.u2a=arib _ Qeusarz^iQai&reira-eirar - Vennirvcllalan, em 
Bomlcnoao — A caste name- 

S’CUnbaasnb^&on —Qaueir^jiwskiQssirsarL, — Yenrumankonta, 

garisv-Q) *%s<osloj — One who has conquered and’annexed 
the land. 


611 
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sv-us-’a-jt) — Qmiiu.fi - Vempari, <a,A - Strong 

horse- 

5ixiai5iT)rf — S^(u3®si) - Veyneli 9»i».Tfl ; Aogafcg'oicnlrmo 19a®#! 
acaaufWj fc mj3>=993si»5ia>o§5ia-ucm e« ago —Bamboo grain 
fee paid for collecting bamboo grain from forests. 

»uoiai»§”-Qsuffiuril® — Yeriyattui i^too —A hind of 

dance (Vol. V> p. 184)- 

siaira — Qsi/0 — Veru, _ Fear- 

_ QaiJlfeuuiGl - Ve]iccappatu, o*a>-i»*>i>.'nfl“y« 
o*:«r» flraragc^c^cftOo n_,ocii ir. «^oo — One who possessed by 
God perforins oracles. 

s-Lgaum-Qaiuararai® — Yeljavaru, cuiitogiami — In abundance, 

siuaaogT — Ga/srrar/rilif — Veljattii -concubine- 

S>uaaj3* — Q ill ir sir T sir sir — YelJilmj ® ngga |Si.n)3i1ais 3-i§n4rib — 

A man belonging to the VelJala caste. 

®uga03i»iBS2ian — Qsusr«fl^p0(?uiafl — Vellittirumgni, s.uMil 
»*2«<9 •& —Image in silver- 

a u«ra no^ — CJaimsifl — Vennanatu, see Yefikainatu. 

«.u5"3*]uri — QmnLQ&TSUsiir — Yglkovan, Sugooi, oJ3©®3Co gemo 

da.-majrib—Potter. 

a-LurnsgMSffl aAO.uii 8»m0oajmjsn»tib — Qeu^)Qs!iv^.iu Q&raiifpfiBsr 

iani?pa-eart-&r — Venatutaivakovarttanamartaptan, sums 
§a5iuBpai)3® era:.uiaur)a;4mo-,j£mo* — Go vardkanarnartanda 
who ruled Venatu. 

a-uwO-Ssujjsfl-Veni, Matted hair- 

»ma aitra toI — — Yedavirutti, ®rijeajO!<>oca , «mm»"'coacnO 

aaosdifflagjg feomiOanxiaio - Tax free land for reciting Ysdas. 

aaicro>* — Qw&ssir — Yentan) gosdoj —King- 
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sajaoffi^a^o v-Gvuair&ir^uireo - Velaturgapgia, aoqmoagjccB 
oud'A — Port officer. 

sW-Cffl/rf-Ygli, 6.74 a* b® 1 '•rafiaj^Land 

measure equal 6-74 acres field; 

».umww.*t*Ga/a»C)*(a>-Velaikelu, m.qoAEseaa"; 

■ nnuxnia^jsi&omlioiJanna" - That is which always dashed by 
the'waves of the Sea. 

uaiOo ■—(ja/OT — Ye}) ®o — Earth- 

•aitfco^oio — (Jsvsrrtyeoii — Vslpttlam> Jvo^&jtoomss «eoo» Ihe 
country of the Calukyas. 

av'iiOoa^ajimm®— QsyGfrLjSdJSpx<3r — V^lpulattaraCU) 

coosjoa^ — The CSlukya king. (Yol. VL p- 15;) 

— imoiairg — Yaik&ci) ffisajaamjo — The Malabar month 
Itava- 

- a>tu&& - Vaicca, - Established. 

•®.-D^jqa26muQ_.o — anGu&&(ip ^mssmi—uw — Vaiccamutumandapain) 
asgjggi — The Kitchen of a temple* 

#*iggi.*-aB«/«V»aBrM»if-Vais?)avar) onggru'W £o_.o ."lastm acini 

t»caa:i$iOTisn — wiueirQpirfifd — Sayanamurti> * 1 e«ctt.cd aitclajea «y 
rnldg — Image in recumbent Posture- 

a6#g®. — irojj!3_gj — Saraj. - utu» aou.mWoa)* — Autumn Season* 
atog — Wui$®~ a — Satnbhu) t*i ent — God Siva- 
oeDtuoDa —inj/rwrarii —Sasauani) ®:s*'®&si CR —Edicts 

•<(Ste»sa>ofe)«-irB)Gfl'ffW»u^o-SirOdharjam, ®l»$)®a«i Wa® 

®^9s«m £ - Acceptable. 

— inPcuucwjj) — SivamastU) i&goe.J'.ws.g 1 —May prosper 1 
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UJtSjuoitij _ uxT°&jetunrin - Sukravaram, — Friday. 

iaea><^- in r ,, . S0S <A- Subhamastu, see Sivamastu- 

ifflesarsco; — im~ n & ! ’3 iuir < !0 iji — SubhayOgam, a-j«mi3. CD«t!*c®(9@K gora 
ojcioio®8s=ocD«aan«i4 ofm“ —One of the twentyseven yfigas- 

<2s)Mm.8io»Qa — (Jiro&ir«sy/B7<®/nf- — Senaiankati) ^Jcroiia* ®o~ Bazaar 
tolls- 

-Goddess Laksmi; Wealth; 
A title of respect prefixed to the names of deities, 
eminent persons etc. 

w *l».: S fl 0 -o_ t ^«r,f?iuii-SVik5iiyam, Aogj«>o<o-ri - Man¬ 

ager of temple or any holy institution- 

tg’lsAoAU - j^Qatru9 m - Srlkoyii, tviev^o _ Sanctum or 
Sanctorum- 

lyo^^Sc — ^iSi^us, E'0»J(CfeJ®' 1 a&O5^ao coao {a®li3®0tTO8a o-JW — 

Pedestal for lingam, idol etc- 

gsfluflo-^^«ii-SrImukam, K« tlJ ' 1 ® ft012010 ffle*oajt®ntoaoio o® 

8®“-Letter of an eminent person either a king or a 
teacher. 

gjgtjainunirojrooGjToJ — ^g^s 1 )«fc^/r«ar l ®^/rsnfflj/r/r — SrTmtilasthS- 
nattalvar, 04axno®«ftO(y »Ooajin.<®j*cruJM'l(!«tti©iimnsiii <1^3,3 
(jioteioes ana.OtticB«ft'irt *o«m«r sa_ra _ The name with which 
the deity of RaghaveSvarasvami temple was known in 
insciiptions- 

(5g)>a.gji- oi'seoMro- yrfjeiiesiijAiQairGmp — Srlvallapankotai, 
«no5»®T 3jl«(tr. era ®ckcoj“ —A king of VSnatu- 

ijgflnJlBccDa - y$J?u,n&snl - Srlvin.5r.am, oJo^Aocijlci, <j5?«*con 
caintq 6 gtajca.“a°-fi —turret of temple surround the chief 
in which the chief image is placed- (Vol. I, p- 290)- 

. Aa-aSI — y0s£'jje_mjSiULDirirppiremL- 

- sVlvirautaiyamartap^avarmtiruvati. 
a u«m3|eoaonj -A king of Venatu- 




85$ J®*ojoibooo — yrftsffjrQuQrjui/i)pin -SrlvIraperumasSaiU, d&y 
roim-^io)Ot^ol®«i eta mam. — A place in central Travancore- 

(yg)l.ij'l!Oti'J1S2ro.inajitSBtt;o<2)a i flj(Sjijt6i(C-;gJitt,zcCo — ygeffjrjreS^peBwirLilA 

iriraj^&iQssiruQuq^iMT&T — Srlvlraravi Iravivarmaraya- 
kulacekarapperumalj rota-OnDOofi® icosocuoaSflraan (Cjgjla/l® 
KDoJl-uinar* njnn latiaaoeijiosijj-jinisoDs — Name of a Travancore 
king. • 


ecfiJD-iiooeanoaooDao.TOO^ - Qeptraj^fisuBr^u sarf/r^^ — §od.a6a- 
mahadanadatavu, a^Ot^ra^escno, anWryroibe*, (Ulaffltemu 

■aso inao.nn, ftgjaj«beo.TDc, ecoo- oricryaoorn, m J |m*’Bisa'me:cDo 1 
ooleoryoaojescco, arfl®siry:citu(ou:Bocoo, Ba'eocco, ajlo4ijug,e:cn», 
&gj*araaacc:o ) iSooiaitf^' 1 itL0B;ccc, o^amjmacCOieooDo, mxyouoco* 
b-.cdo, otmlacurffiBooDOj oaro|j.o:oe.sOQ£iBocno a£cm' ojoilaoa soon 
ffll3 #° 9slA % ®b 6> — The doner of the sixteen ‘Mah&d&nas-’ 


ou 

aviftaial’a ( oi_io®cco®rk _ mae»a9$-giruirjiiiJ»pa — Sakalavidyapa- 
ramgatan> cruiBaiaflBjea.ftlajo ajro^i^ig^etraocrioCTernsofi'l.aiairA — 
Master of all arts and sciences- 
nu»®.o _ en ppCa - Satatam, <■€« fa ofo — Always. 
mjsmOTlajaajwsa —ehiifi^^jQwiraQui — Santatipr^vesamS, m noinH 
— To be enjoyed by discerdants. 
aucauj^o — - Sandharyam, a><6\*tmr<&<d‘ — Adorable- 

«u«®ci — en'&>iuirir — Sabhayari waocvnao. — Members of an 
assembly. 

m«o oclcaio — sn &>irmn iftitai — Sabbakariyam, m;effl<»mic«rucaol. a j A °®J 
«aOo - M atters related to assembly. 
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r Samastaprapti, “fllftia mbt»«.u®s§0 - 

All enjoyments. 

m>flt»:a»o -myipnuw- Samutayam, - Manag- 

ing Committee of a temple. 

auq.»3M«»:cDo —o» y-jSiTaJi&fBiiesnii— Samutayattgnam, ««K©*o»m 
maliisJUii iion'iufinuoouo —Membership in the temple ad¬ 
ministrative body- 

nudiscnroMioajscriuonk — nu«a-8^ffiirj7i5B^(7W"”jr IJto ^6Jr — Sarva]ana- 
raksaihurandharan, ^.gjsscrssasaqio ra<MaWannn«4 agj<y 
ronb — One who is keen to protect all people* 

trutiaccg;, — «BMj-8uQ/rs>r^ii — Sarvamanyam, 

Tax free land ; Absolute ownership ; Rent-free grant- 

o-.c^iccocncua — — Sarvanganatha, •njmo§«o»o«*f»o 

mas era enflnai —A title of Yenatu kings- 

flumkim-ulus oral — cmBiassr-te@(njp f3 — Savanjavirutti, «EO)a*®«*aai> 
.ncail-The profession of writing documents. 

<n.ca)OiMn>a.itB I ajo- eutiilivu'jrmirai^e^u,— Sadharanavarufam ll ™= 

mStoiicnocDo — oiS&tQiuirjDig _ Siddhiyogam, oJsnuoccoaJAocqea aj«s 
o-.oitfli^ijsca-ocoata'** cuioricnoooaaoro® 0 —The sixteenth yoga 
according to the Hindu calender- 

nuloonatewro — suScwriffijraurm — Simhakkarapam- 5-nj§Braaj,0ftiwfl 
ejga ojimiscnccroaEoTO a)«*©®o»0 — The eleventh constellation 
of the lunar fortnight. 

troloaoocrecoo — etSomiretutra — Simhasanam, rnTWiswcreiytr. (©oj 

orsfliot E«nM<66iijya , '3® a ffiiolgjso. 

mjiDotlgco _euo-Ojr^lj^s^)_ Suranimnaga^ ae.ucoocoo - The holy 
river in heaven- 

mjaJl - sen* 0 ^ _ SuSl'I. efii^aocnn^jii^anjm at* c*myo - A title of 
respect pre-fixed to the names of deities, eminent person, 
sacred places and things* 
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qjafflinmi- su#-©ii 4^ n®5Mri — S&ryagrahapam, qjaa) a<m> — 
Solar eclipse. 

smjootans 1 — Q WtidIJ rg$j — SdmiySji, a njaamocOo »jjj g; «i# 0 » • 
tsopoaimc* — Brahmin who has performed tho So na 
sacrifice. 

amjo lamtu — QsmTion/rjrih — Somavaram, — Monday- 

m>“auT - sAo^riS - Stupi, .ljlisxaolajBc, ajoo^io. _ Pinnacle, 
tower, Top. 

ngjoxcs^fflo — GuogTjBi%.Tg)TLD — Syananduram, «jTi« uqDom^t. 0 _ 
'Jrivandrum. 

m,jrgj' 55 ?l -S/asti&rl, s^CDgo a iiW§ l BiffiaDj^o o.4*j1 

■**3- Hail! Prosperity. A Sanskrit expressii-n used, at 
the beginning of inscriptions, letters etc. denote auspici¬ 
ousness. 



42074 Lexicon ofTravancorc Inscriptions 


1 t3ra<9iH(0o 'rara' 

02 Preface 

13 oracMiOo'raid;' 

1 8 C3TD(9i3d(0o ' 60 

24 (BYdcSiHOo 'gKo' 

24 rardcMifflo 'g' 

28 rardtSAifflo 'gTd' 

28 (3Td<9ill(0o 'ngj 

30 rardee^ao 'njj' 

30 (TOdMdfflo 's>o®' 

31 ordeMroo'a' 

32 ojidceaioo '<e>' 

52 (3T3<0&KOo 'nj' 

52 <3Tdc9Aiao 'to' 

60 (3T3t9iH«)o 'et' 

60 (3Tdc9i3d(0o 'or' 

74 (3ra<9iHOo 'o' 

75 CSTdtMdOo '(T)' 

82 (BTdcMdfflo 'nj' 

97 rardtearfflo 'an' 

98 (3Td<aai(Do 'is' 

99 (3rdceai(0o 'a' 

1 1 1 (3ldt9illfflo 'a»' 

111 (BTdteaicdo 'a' 

112 (3rd<aaiao'ni' 

123 (3Td<saiao 'c/a' 

125 (BTdceajao 'cru' 

125 ardtsaiao'nil' 






